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UVOD 
 
Sporazum o stabilizaciji i pridruţivanju (SSP) izmeĎu Evropske unije i njenih drţava članica sa jedne strane i Crne Gore sa druge strane, potpisan je 15. oktobra 2007. godine u 
Luksemburgu. Do stupanja na snagu SSP (1. maj 2010. godine), od 1. januara 2008. godine primjenjivan je Privremeni sporazum o trgovini i srodnim pitanjima.  
 
Polazeći od člana 72, tačka 4 Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju, Vlada Crne Gore je 22. jula 2010. godine, usvojila Informaciju o praćenju realizacije obaveza iz Sporazuma o 
stabilizaciji i pridruţivanju, sa Prijedlogom Tabele kvartalnog izvještavanja. Zaključkom Vlade ustanovljena je obaveza kvartalnog izvještavanja o praćenju realizacije obaveza iz 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju. TakoĎe, ovi izvještaji dostavljani su i Evropskoj komisiji kako bi se sveobuhvatno pratio proces ispunjavanja Sporazumom utvrĎenih obaveza.  
 
Nakon pune ratifikacije Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju i njegovog stupanja na snagu 1. maja 2010. godine, formirana su stalna tijela Crne Gore i EU: Savjet za stabilizaciju i 
pridruţivanje, koji čine predstavnici Vlade Crne Gore i visoki predstavnici Evropske komisije i Savjeta EU; Odbor za stabilizaciju i pridruţivanje; sedam pododbora i Parlamentarni 
odbor za stabilizaciju i pridruţivanje EU i Crne Gore. 
 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija pripremilo je Četvrti izvještaj o praćenju realizacije obaveza iz Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju, koji obuhvata period od 1. 
jula do 30. septembra 2011.godine. 
 



 

OBAVEZE KOJE PROIZILAZE IZ SPORAZUMA O STABILIZACIJI I PRIDRUŢIVANJU IZMEĐU EU I CG 

Tabela kvartalnog izvještavanja u periodu od 01. jula 2011. do 30. septembra 2011.godine. 

OBLAST 
ČLAN 
SSP 

NADLEŢNA 
INSTITUCIJA 

REALIZOVANE AKTIVNOSTI 

GLAVA I 

OPŠTI PRINCIPI 

Demokratski 
principi i 
ljudska prava 

Član 2 

VLADA 
MLJMP 

MP 
ME 

MVPEI 

Član 2 - Demokratski principi i ljudska prava (međunarodne konvencije, povelje, dokumenta) 
 

Vlada je 28. jula 2011. donijela Odluku o obrazovanju Savjeta za zaštitu od diskriminacije („Sluţbeni list CG“, br. 50/2011). 
 

Saradnja sa Savjetom Evrope ostvaruje se kroz intenzivnu komunikaciju sa ekspertima Venecijanske komisije (VK), izvjestiocima Parlamentarne 
skupštine Savjeta Evrope i evaluacionim komisijama Savjeta Evrope (GRECO, MONEYVAL, GRETA). Do sada je Crna Gora sa SE potpisala i 
ratifikovala 82 konvencije, dok su četiri konvencije, koje su preporuka SE, u proceduri za ratifikaciju. 
 

Skupština je 8. septembra 2011. usvojila Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o izboru odbornika i poslanika, koji je prethodno prošao 
ekspertizu VK i OEBS-a („Sluţbeni list CG“, br. 46/11). 
 

Intenzivna saradnja se ostvaruje i kroz posjete. U izvještajnom periodu Crnu Goru je posjetio predsjednik Evropskog suda za ljudska prava Ţan Pol 
Kosta, (09-10. septembar), koji se susreo s najvišim zvaničnicima u Crnoj Gori. 
 

Crna Gora je posvećena punoj implementaciji svih obaveza koje proističu iz članstva u OEBS-u i poštovanju ključnih dokumenata OEBS-a, koji su 
garant  bezbjednosti u Evropi. Predsjedavajući OEBS-a,  ministar vanjskih poslova Republike Litvanije  Audronius Aţurbalis boravio je 5. jula 2011. 
u Crnoj Gori, kojom prilikom se sastao sa najvišim zvaničnicima  i predstavnicima civilnog sektora. 
 

Crna Gora aktivno učestvuje u aktivnostima na sprovoĎenju Sporazuma o subregionalnoj kontroli naoruţanja, Član IV, Aneks 1-B Dejtonskog 
sporazuma, pod okriljem OEBS-a.  
 

Delegacija Crne Gore, sa predsjednikom Vlade Igorom Lukšićem na čelu, učestvovala je na generalnoj debati 66. zasijedanja Generalne skupštine 
UN u Njujorku, 19-24. septembra. 

Borba protiv 
širenja 
naoruţanja 

Član 3 MVPEI 

Član 3 - Borba protiv širenja naoruţanja za masovno uništenje i sredstava njegove isporuke 
 

Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze koje proizilaze iz meĎunarodnih ugovora koji se odnose na razoruţanje, kontrolu naoruţanja i 
neproliferaciju, u skladu sa Konvencijom o kasetnoj municiji (CMC). 
 

Vlada je 28. jula usvojila Informaciju o ispunjavanju obaveza u skladu sa Konvencijom o zabrani razvoja, proizvodnje i skladištenja i upotrebe 
hemijskog oruţja. Vlada je, takoĎe, donijela Odluku o obrazovanju Nacionalnog tima za sprovoĎenje Konvencije. 

Međunarodne Član 4 MVPEI Član 4 - Ispunjavanje međunarodnih obaveza, naročito puna saradnja sa MKSJ 
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obaveze ostala nadleţna 
ministarstva 

U  izvještajnom periodu nije bilo saradnje sa MKSJ oko slučajeva pred Tribunalom. 

Međunarodni i  
regionalni mir i 
stabilnost i 
dobrosusjedska 
saradnja 

Čl. 5 i 6 

MVPEI 
MUP 
MO 

ostale nadleţne 
institucije 

Član 5 i 6 - Razvoj dobrosusjedskih odnosa 
 

Bilateralnu saradnju Crne Gore sa susjednim zemljama karakterišu redovni politički kontakti na najvišem nivou, intezitet odnosa na različitim 
poljima saradnje i odsustvo neriješenih pitanja.  
 

Republika Albanija 
 

Vlada je 28. jula usvojila Informaciju o potpisivanju bilateralnog Sporazuma o poravnanju duga Republike Albanije prema Crnoj Gori.  
 

Saradnja u oblasti energetike dodatno je intenzivirana puštanjem u funkciju 400kW dalekovoda Podgorica-Tirana, 5. avgusta u Skadru. 
Realizacijom ovog projekta su na najvišem naponskom nivou povezani elektroenergetski sistemi Albanije i Crne Gore. Time je elektroenergetski 
sistem Albanije povezan sa zapadno-evropskim, a crnogorski sa grčkim i dalje. 
 

Predsjednik Vlade Crne Gore Igor Lukšić se susreo sa predsjednikom Vlade Republike Albanije Saljijem Berišom na marginama 66. zasijedanja 
Generalne skupštine UN u Njujorku. 
 

Delegacija Nacionalne policije Republike Albanije boravila je 26. septembra u zvaničnoj posjeti Upravi policije Crne Gore, kojom prilikom su se 
sastali direktor Uprave policije Crne Gore Veselin Veljović i direktor Nacionalne policije Republike Albanije Hisni Burgaj. 
 

Ministar unutrašnjih poslova Ivan Brajović učestvovao je na Drugom ministarskom sastanku Upravnog odbora ReSPA-e 27. septembra u Tirani i 
tom prilikom se sastao sa ministrom unutrašnjh poslova Republike Albanije Bujarom Nišanijem. 
 

Bosna i Hercegovina 
 

Sporazum o uzajamnoj zaštiti tajnih podataka izmeĎu Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine potpisan je u Sarajevu 29. 
septembra. Sporazum su potpisali direktor Direkcije za zaštitu tajnih podataka Savo Vučinić i pomoćnik ministra sigurnosti Bosne i Hercegovine 
Mate Miletić. 
 

Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić boravio je 14-16. septembra  u zvaničnoj posjeti BiH.  
 

Visoki predstavnik za BiH Valentin Inzko boravio je  29-30. septembra u posjeti Crnoj Gori. 
 

Republika Hrvatska 
 

Predsjednik Vlade Crne Gore Igor Lukšić susreo se 8. jula na marginama ‟‟Croatia Samit‟‟-a u Dubrovniku sa predsjednicom Vlade Republike 
Hrvatske Jadrankom Kosor. 
 

Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović je 10. jula prisustvovao otvaranju 62. Dubrovačkih ljetnjih igara, na poziv predsjednika Republike Hrvatske 
Iva Josipovića. 
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Republika Italija 
 

Ministar odbrane Boro Vučinić boravio je u posjeti Italiji 14. septembra, kojom prilikom je potpisan Sporazum o saradnji u oblasti odbrane. 
 

Predsjednik Vlade Crne Gore Igor Lukšić susreo se sa ministrom vanjskih poslova Republike Italije Franko Fratinijem na marginama 66. 
zasijedanja Generalne skupštine UN, 23. septembra. 
 

Republika Kosovo 
 

Protokol o elektronskoj razmjeni podataka izmeĎu Uprava carina Crne Gore i Kosova  potpisan je 4. jula. 
 

Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović susreo se sa predsjednicom Republike Kosovo Atifetom Jahjagom 12. jula na marginama Ohridskog samita 
u Republici Makedoniji.  
 

Republika Makedonija 
 

Predsjednik Vlade Crne Gore Igor Lukšić imao je bilateralni susret sa predsjednikom Vlade Republike Makedonije Nikolom Gruevskim na 
marginama Kroacija Samita, u julu, u Dubrovniku. 
 

Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Milan Roćen i ministar vanjskih poslova Republike Makedonije Nikola Poposki susreli su se na 
marginama neformalnog sastanka ministara vanjskih poslova EU i zemalja kandidata za članstvo u EU (Gimnih) u septembru, u Poljskoj. 
 

Republika Srbija 
 

Ministar finansija Milorad Katnić i drţavni sekretar Ministarstva finansija Republike Srbije Dušan Nikezić potpisali su 20. jula u Beogradu  
Memorandum o razmjeni podataka o deviznim sredstvima graĎana po ugovorima kod Dafiment banke AD Beograd u likvidaciji i Banke privatne 
privrede CG DD, Podgorica, poloţenih preko preduzeća Jugoskandik DD Beograd. 
 

Ugovor o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak izmeĎu Crne Gore i republike Srbije protpisan je 20. jula 2011. 
 

Predsjednik Vlade Crne Gore Igor Lukšić je 20. jula boravio u zvaničnoj posjeti Republici Srbiji. Tom prilikom imao je susrete sa  predsjednikom 
Vlade Republike Srbije Mirkom Cvetkovićem, Predsjednikom Republike Srbije Borisom Tadićem i predsjednicom Skupštine Republike  Srbije 
Slavicom Đukić- Dejanović. 

Terorizam Član 7 
MVPEI 

MO 

Član 7  - Borba protiv terorizma i ispunjavanje međunarodnih obaveza u ovoj oblasti  
 

Vlada je 28. jula usvojila Izvještaj o realizaciji mjera iz Akcionog plana za prevenciju i suzbijanje terorizma, pranja novca i finansiranja terorizma. 
 

Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
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Sprovođenje 
Sporazuma 

Čl. 8-9 MVP EI 

Član 8 - Sprovođenje Sporazuma (Savjet za stabilizaciju i pridruţivanje) 
 

Član 9 - Pristupanje Svjetskoj trgovinskoj organizaciji  
 

U  Izvještajnom periodu u Podgorici je 28 -29. septembra odrţana osma runda pregovora izmeĎu Crne Gore i Ukrajine. Predmet pregovora bio je 
bilateralni Sporazum Crne Gore i Ukrajine u kontekstu pristupanja STO-u, kao i Sporazum o slobodnoj trgovini (FTA).  
 

U kontekstu pristupanja STO, predstavnici Crne Gore i Ukrajine su postigli dogovor i zaključili pregovore vezano za pristup trţištu robe i usluga. 
Predmet pregovora bila su sljedeća dokumenta: usaglašeni zapisnici, crnogorska ponuda za robe i crnogorska ponuda za usluge. Dogovoreno je i 
da se nakon zaključenja FTA, potpišu Protokoli u okviru pregovora za članstvo Crne Gore. 

GLAVA II 

POLITIČKI DIJALOG  

Politički dijalog 
Čl. 10 - 
13 

MVPEI 

Član 10 - 13 - Politički dijalog Crna Gora – EU (vidjeti član 8) 
 

Vlada je 1. septembra usvojila Drugi prilog godišnjem izvještaju EK o napretku Crne Gore u procesu stabilizacije i pridruţivanja. U skladu 
sa uspostavljenom praksom, Prilog je dostavljen Evropskoj komisiji. 
 

U Crnoj Gori je 7. jula boravio generalni direktor GD EK za proširenje Stefano Sanino, kojom prilikom se sastao sa predsjednikom Crne Gore 
Filipom Vujanovićem, predsjednikom Skupštine Rankom Krivokapićem, predsjednikom Vlade Igorom Lukšićem i ministrom vanjskih poslova i 
evropskih integracija Milanom Roćenom. 
 

Druga konferencija Nacionalne konvencije o evropskoj integraciji Crne Gore odrţana je 19. jula u Skupštini Crne Gore. Na Konferenciji su 
prezentovani zaključci i preporuke četiri radne grupe (vladavina prava; reforma javne administracije; vlada i civilno društvo, i EU fondovi i jačanje 
konkurentske pozicije Crne Gore). 
 

U Podgorici je u organizaciji MVPEI i DEU/EK 25 - 26. jula odrţan Treći konsultativni sastanak predstavnika drţavnih institucija Crne Gore, 
Evropske komisije i DEU u Crnoj Gori, na kojem se razmatrao status zakonskih propisa i strateških dokumenata iz Akcionog plana za sprovoĎenje 
preporuka iz Mišljenja Evropske komisije, kao i dalje aktivnosti na njihovoj implementaciji. 
 

Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Milan Roćen je 3. septembra, na poziv Visokog predstavnika za spoljnu politiku i bezbjednost 
Ketrin Ešton i ministra vanjskih poslova Republike Poljske Radoslava Sikorskog,  učestvovao na neformalnom sastanku ministara vanjskih poslova 
Evropske unije i zemalja kandidata za članstvo u EU (Gimnih) u Sopotu. Sastanku je prisustvovao i komesar za proširenje i susjedsku politiku 
Štefan File. 
 

Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Milan Roćen se 26. septembra sastao sa delegacijom Evropskog ekonomskog i socijalnog savjeta 
(EESK) koju je predvodio Vladimir Drbalov, izvjestilac EESK za Mišljenje o ulozi civilnog društva u odnosima Crne Gore i EU. 
 

Visoki predstavnik za BiH Valentin Incko boravio je 29. septembra u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori gdje se sastao sa Predsjednikom Crne Gore  
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Filipom Vujanovićem, predsjednikom Skupštine Rankom Krivokapićem, predsjednikom Vlade Igorom Lukšićem i ministrom vanjskih poslova i 
evropskih integracija Milanom Roćenom. 

GLAVA III 

REGIONALNA SARADNJA 

Saradnja sa 
ostalim 
zemljama u 
procesu 
pristupanja EU 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Čl. 14 - 
17 

MVPEI 

Član 14 - 16 – Saradnja sa ostalim zemljama koje su potpisale SSP i drugim zemljama kandidatima za članstvo u EU – (vidjeti članove 5 i 6) 
 

U izvještajnom periodu, u okviru Procesa saradnje u jugoistočnoj Evropi (SEECP), predstavnici Crne Gore prisustvovali su sljedećim sastancima: 
Sastanak Borda Savjeta za regionalnu saradnju (RCC) i Koordinacioni sastanak SEECP Trojke, RCC i EK, koji su odrţani 14- 15. septembra u 
Sarajevu, kao i Ekspertskom sastanku o implementaciji sporazuma o readmisiji u zemljama Jugoistočne Evrope u Beogradu 29. septembra. 
 

U okviru Centralno- evropske inicijative odrţan je sastanak Komiteta nacionalnih koordinatora zemalja članica CEI u Trstu 13. septembra. 
 

U okviru Unije za Mediteran odrţana su dva sastanka: Sastanak Visokih zvaničnika UzM i Borda Ana Lind fondacije u Barseloni, 14 - 15. 
septembra,  i Ekspertski sastanak o odrţivom urbanom razvoju u Maroku, 13-14. septembra. 
 

Crna Gore je 19. septembra preuzela predsjedavanje Asocijacijom šefova policija zemalja jugoistočne Evrope (SEPCA) . 
 

Republika Turska 
 

Agencija za elektronske komunikacije i poštansku djelatnost Crne Gore (EKIP) i predstavnici Tijela za tehnologije informacija i komunikacija 
Republike Turske, potpisali su 6. jula Memorandum o razumijevanju u oblasti elektronskih komunikacija. 
 

Predsjednik Vlade Crne Gore Igor Lukšić susreo se sa predsjednikom Vlade Republike Turske Redţepom Tajipom Erdoganom 22. septembra na 
marginama Generalne skupštine UN u Njujorku. 

GLAVA IV 

SLOBODNO KRETANJE ROBE 

Slobodno 
kretanje robe 

Član 18 ME/MF 
Član 18 - Uspostavljanje područja bilateralne slobodne trgovine 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom. 

Industrijski 
proizvodi 

Čl. 19 - 
23 

ME/MF 
Član 19 - 23 - Industrijski proizvodi (međusobne koncesije, carine i ograničenje izvoza, brţe sniţenje carina) 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom. 

Poljoprivredni 
proizvodi sensu 
lato 

Čl: 24, 
26 (1), 
27(1), 
31, 32 i 

MPRR 

Član 24 – Poljoprivreda i ribarstvo / definicije 
Član 26 – Koncesije Zajednice na uvoz poljoprivrednih proizvoda porijeklom iz Crne Gore 
Član 27 – Koncesije Crne Gore na poljoprivredne proizvode 
Član 31 – Klauzula o reviziji 
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35 Član 32 – Zaštitna klauzula za poljoprivredu i ribarstvo 
Član 35 – Poboljšane koncesije 
 

U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Prerađeni 
poljoprivredni 
proizvodi 

Član 
25, 
Protokol 
I 

MPRR 

Čl. 25 – Prerađeni poljoprivredni proizvodi 
 

U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Poljoprivredni 
proizvodi sensu 
stricto 

Čl: 
26(2), 
(3) i 
27(2) 

MPRR 

Član 26(2), (3) i 27(2) - Poljoprivredni proizvodi sensu stricto 
 

U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Vino 
Čl. 28 i 
Protokol 
II 

MPRR 
Čl. 28 – Protokol o vinu i alkoholnim pićima 
 

U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Riblji proizvodi 
Čl. 29 i 
30 

MPRR 

Član 29 i 30 - Riblji proizvodi 
 

U navedenom periodu, u okviru projekta IPA 2009 ‟‟Odrţivo upravljanje morskim ribarstvom‟‟ uraĎen je Nacrt studije ribarskog sektora za IPARD 
program i započeta je adaptacija kancelarija za ribarske inspektore u Baru, Herceg Novom i Kotoru.  
 

U sklopu MIDAS projekta započeti su radovi na rekonstrukciji zgrade Instituta za biologiju mora u Kotoru. 

Zaštita 
geografskih 
oznaka za 
poljoprivredne i 
riblje proizvode 
i prehrambene 
proizvode sa 
izuzetkom vina i 
alkoholnih pića 

Član 33 MPRR 

Član 33 - Zaštita geografskih oznaka za poljoprivredne i riblje proizvode i prehrambene proizvode sa izuzetkom vina i alkoholnih pića 
 

U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti.. 

Zajedničke 
odredbe 

Čl. 34 - 
48 

ME 
MF 
UC 

Član 34 - Opseg primjene 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

Član 35 - Poboljšane koncesije 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

Član 36 – Mirovanje 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
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Član 37 i 38 - Zabrana fiskalne diskriminacije i Carine fiskalne prirode 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

Član 39 - Carinske unije, područja slobodne trgovine i prekogranični aranţmani 
 

Crna Gora primjenjuje Sporazum o stabilizaciji i pridruţivanju sa EU, Sporazum o slobodnoj trgovini sa Ruskom Federacijom i Sporazum o 
slobodnoj trgovini sa Republikom Turskom.  
 

U toku su pregovori sa članicama Carinske unije (Ruska Federacija, Bjelorusija i Kazahstan). Posljednji sastanak Crne Gore i Unije odrţan je 26 -
27. septembra u Podgorici. Sporazumi će biti potpisani bilateralno sa Bjelorusijom i Kazahstanom, dok se sa Ruskom Federacijom ne pregovara 
FTA, već samo Protokol uz postojeći Sporazum, tako da do izmjena u Sporazumu neće doći.  
 

Crna Gora je inicirala otpočinjanje pregovora sa EFTA članicama (Island, Lihtenštajn, Norveška i Švajcarska). Pregovori su okončani u julu. Nakon 
okončanja pregovora, Ministarstvo ekonomije je u koordinaciji sa resornim ministarstvima, izvršilo detaljnu analizu i konsolidovanje EFTA 
dokumenata /tekstova. Očekuje se da će Sporazum biti potpisan na Ministarskoj konfereciji  EFTA-e u novembru 2011. godine, nakon čega slijedi 
njegova ratifikacija od strane svih potpisnica. Sporazum bi trebalo da bude u punoj primjeni od 1. jula 2012. godine.  
 

Svi bilateralni ugovori o slobodnoj trgovini sadrţaće otkaznu kauzulu, koja predviĎa raskid ugovora u momentu pristupanja Crne Gore EU. 
 

Član 40 – Damping 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom.  
 

Član 41 - Zaštitna klauzula 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom.  
 

Član 42 - Klauzula o nestašici 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom.  
 

Član 43 - Drţavni monopoli 
 

Crna Gora nema drţavne monopole. 
 

Član 44 - Pravila o porijeklu roba 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

Član 45 - Dozvoljena ograničenja za uvoz, izvoz i tranzit robe 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom.  
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Član 46 - Izostanak administrativne saradnje 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

Član 47 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom. 

GLAVA V 

KRETANJE RADNIKA, OSNIVANJE PRIVREDNIH DRUŠTAVA, PRUŢANJE USLUGA, KAPITAL 

Kretanje 
radnika 

Čl. 49 - 
51 

MRSS 

Član 49 – 51 - Kretanje radnika 
 

Član 49 - U skladu sa Zakonom o zapošljavanju i radu stranaca („Sluţbeni list CG“, br.22/08 i 32/11) donijet je Pravilnik o načinu izdavanja radne 
dozvole za strance („Sluţbeni list CG“, br. 40/11), koji je stupio na snagu 16. avgusta. Pravilnikom se propisuje način izdavanja dozvole, kao i 
dokumenta potrebna za odlučivanje o izdavanju radne dozvole za strance. 
 

Član 50 – Preduzete su aktivnosti, u vezi sa Sporazumom o detašmanu sa SR Njemačkom, u cilju stvaranja uslova za potpisivanje Sporazuma 
izmeĎu Crne Gore i Njemačke. 
 

Član 51 - Prijedlog zakona o potvrĎivanju Sporazuma izmeĎu Crne Gore i Republike Slovenije o socijalnom osiguranju, sa Administrativnim 
sporazumom za sprovoĎenje Sporazuma izmeĎu Crne Gore i Republike Slovenije o socijalnom osiguranju je  u skupštinskoj proceduri. 

Osnivanje 
privrednih 
društava 

Čl. 52 - 
58 

ME 

Član 52-58 - Osnivanje privrednih društava 
 

Odredbe SSP su implementirane u okviru postojećeg Zakona o privrednim društvima. U cilju unaprjeĎenja poslovnog ambijenta, usvojen je Zakon 
o izmjenama i dopunama Zakona o privrednim društvima („Sl. list CG“, br. 40/11). Usvojenim izmjenama ovog zakona izvršeno je usklaĎivanje sa 
direktivama EU i omogućeno da postupci restrukturiranja (spajanje i podjele) budu transparentniji kako za akcionare društva, tako i za povjerioce, 
da se stepen informisanosti akcionara podigne na veći nivo, kao i da učešće akcionara na Skupštini akcionara bude efikasnije i bolje se uredi 
pravni reţim sticanja sopstvenih akcija.  

Saobraćaj 

Čl: 55, 
61 i 
Protokol 
IV 

MSP 

Član 55, 61 i Protokol IV - Saobraćaj 
 

U dijelu bezbjednosti putne infrastrukture (član 18 stav 3 Protokola IV) usklaĎivanje sa direktivama EU će se ostvariti kroz primjenu Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o putevima („Sl. list CG“, br. 36/11).  
 

U dijelu drumskog transporta - Socijalni aspekt ( član 16 stav 2) izvršeno je usklaĎivanje sa propisima EU  donošenjem Uredbe o obimu i strukturi 
nadzora nad radom vozača, načinu pripreme i sadrţaju programa nadzora, načinu izvoĎenja nadzornih ovlaštenja i elementima nadzora na putu i 
prostorijama prevoznika ( „Sluţbeni list CG“, broj 50/11).  
 

Nacrt zakona o ţeljeznici je u procesu usaglašavanja sa relevantnim subjektima. Planirano je da Vlada utvrdi Prijedlog zakona do sredine 
novembra.   
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Nacrt zakona o izmjenama i dopunama Zakona o bezbjednosti u ţeljezničkom saobraćaju je u procesu izrade. Planirano je da Vlada donese 
Prijedlog zakona do kraja 2011.  
 

U III kvartalu 2011. godine pripremljen je Prijedlog pravilnika o kriterijumima za odreĎivanje objekata od posebnog značaja za bezbjednost 
ţeljezničkog saobraćaja. U procesu izrade su podzakonski akti koji proizilaze iz Zakona o bezbjednosti ţeljezničkog saobraćaja, ukupno 87, a zbog 
velikog broja, kategorisani su u akte I prioriteta: 26, II prioriteta: 28 i III prioriteta: 33. Podzakonski akti prvog prioriteta koje će biti završeni do kraja 
demcembra 2011. godine su: 

Rb Naziv podzakonskog akta 

1 
Pravilnik o tehničkim uslovima, o načinu i postupku odobravanja, o načinu obavljanja tehničkih pregleda prototipa ţeljezničkih 
vozila prije njihovog puštanja u saobraćaj 

2 Pravilnik o odrţavanju ţeljezničkih vozila 

3 Pravilnik o opremanju ţeljezničkih vozila aparatima za gašenje poţara 

4 Pravilnik o kočnicama ţeljezničkih vozila 

5 Pravilnik za vuču vozova 

6 Uputstvo o garanciji kvaliteta izvršenih opravaka ţeljezničkih vozila 

7 Uputstvo o rukovanju brzinomjernim ureĎajima na vučnim i drugim vozilima o obradi trake za registrovanje 

8 Opšte upustvo o jednoposjedu dizel i elektro vučnih vozila 

9 Saobraćajni pravilnik 

10 Signalni pravilnik 

11 Pravilnik o izradi reda voţnje 

12 Pravilnik o prevozu naročitih pošiljaka 

13 Saobraćajno uputstvo 

14 Uputstvo o manevrisanju 

15 Uputstvo o signalisanju kraja voza signalnim završnim svjetiljkama sa crvenom trepćućom svjetlošću i postupak sa njima  

16 Uputstvo o mjerama bezbjednosti od električne struje na elektrificiranim prugama  

17 Priručnik za primjenu mjera bezbjednosti od električne struje na kontaktnoj mreţi monofaznog sistema 25 kV50 Hz  

18 Pravilnik o odrţavanju signalno-sigurnosnih postrojenja 

19 Uputstvo za ugradnju, ispitivanje, puštanje u pogon i odrţavanje lokomotivskog djela autostop ureĎaja I 60 

20 Uputstvo za primjenu, ugradnju i ispitivanje i odrţavanje pruţnih AS na prugama 

21 Uputstvo o ugraĎivanju i odrţavanju šina i skretnica u dugačkim trakovima 

22 Pravilnik o načinu ukrštanja ţeljezničke pruge i puta 

23 Pravilnik o mjerama za bezbjednost i sigurnost radnika pri izvodjenju radova na pruzi 

24 Pravilnik o odrţavanju donjeg stroja pruge 
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25 Pravilnik o odrţavanju gornjeg stroja pruge 

26 Pravilnik o izolovanim sastavima u gornjem stroju ţeljezničkih pruga 
 

Sredinom decembra 2011. godine se očekuje potpisivanje Sporazuma izmeĎu Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Republike Albanije o 
organizovanju graničnog ţeljezničkog saobraćaja izmeĎu dvije zemlje. 
 

U saradnji sa konslutanstkom kućom NTU, uraĎen je dokument Finansijska konsolidacija ţeljezničkih društava u Crnoj Gori, koji predstavlja analizu 
ključnih finansijskih kapaciteta četiri nezavisna privredna društva u okviru ţeljezničkog sektora u Crnoj Gori (Ţeljeznička infrastruktura Crne Gore, 
Ţeljeznički prevoz Crne Gore, Montecargo i Odrţavanje ţeljezničkih voznih sredstava). Glavni cilj analize jeste uvid u načine finansiranja 
ţeljezničkog sistema i toka novca u gore pomenutim društvima. 
 

Strategijom restrukturiranja ţeljeznice Crne Gore iz 2007. godine, predviĎeno je obavljanje aktivnosti u tri faze, i to: revizija bilansa, segmentacija i 
privatizacija. U skladu za zahtjevima, do sada  su realizovane dvije faze restrukturiranja ţeljezničkog sistema. Primijenjen je dezintegracioni model 
restrukturiranja ţeljeznice, kojim je upravljanje infrastrukturom u potpunosti razdvojeno od prevoza putnika i tereta.  
 

Što se tiče infrastrukturnih projetaka u ţeljeznici, kao i ulaganja u vozna sredstava, do sada je uloţeno oko 150 mil €, i to u slijedeće projekte: 

Br. 
Izvor 

finansiranja Iznos Faza Namjena 

Ulaganje u infrastrukturu na relaciji Vrbnica – Bar 

1 EBRD 15 mil € završna faza 
1. 3 klizišta, sanacija                            
2. 4 tunela, rekonstrukcija                          
3. 6 kosina, sanacija 

2 EIB 

7 mil € Završeno 

18 km pruge, relacija Bijelo 
Polje - Mijatovo kolo, glavni 
remont kolosjeka sa staničnim 
kolosjecima 

7 mil € 
počinje u narednih par 

mjeseci 
16 čeličnih mostova, 
antikorozija 

3 IPA 2007 1 mil € završeno 
projektna dokumentacija:                   
1. 2 za graĎevinske radove                                  
2. 8 za elektrotehničke radove 

4 IPA 2009 5 mil € Decembar 2011. god 
11 km pruge, relacija 
Trebaljevo – Kolašin, glavni 
remont 
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5 IPA 2010 5 mil € III kvartal 2011. god 
10 km pruge, relacija Mijatovo 
Kolo - Mojkovac, glavni remont 
sa staničnim kolosecima 

6 
Telekom 

Srbija ŢICG 
10 mil € završeno 

optički i energetski kabal, 
relacija Beograd - Bar 

 

 
Ulaganje u infrastrukturu na relaciji Nikšić – Podgorica 

7 Češka banka 57 mil € završeno 
56,4 km pruge, relacija Nikšić - 
Podgorica, glavni remont i 
elektrifikacija 

8 EBRD 14,5 mil € realizacija u toku 

1. 10 tunela, rekonstrukcija                        
2 . 20 putnih prelaza, 
rekonstrukcija                          
3. 2 klizišta, sanacija 

 

Ulaganje u vozna sredstva 

1 EBRD 13,4 mil € 
Potpisan ugovor, 

isporuka EMV, jul 2013. 3 Elektromotorne garniture 
 

Inspektorski tim Pariskog Memoranduma o nadzoru drţavne luke boraviće u Crnoj Gori 31. oktobra -3. novembra 2011., s ciljem da utvrdi 
činjenično stanje sigurnosti i bezbijednosti plovidbe u vodama Crne Gore. 
 

UtvrĎen je Prijedlog zakona o PotvrĎivanju Protokola iz 1988. uz MeĎunarodnu konvenciju o teretnim linijama iz 1966. godine. 
UtvrĎen je Prijedlog zakona o PotvrĎivanju Protokola iz 1988. uz MeĎunarodnu konvencıju o zaštıtı ljudskog ţıvota na moru iz 1974. godine. 
 

Donesen je Pravilnik o sadrţaju i načinu voĎenja Registra ugovora o koncesijama u lukama („Sluţbeni list CG“, br. 33/11). U toku je izrada Nacrta 
zakona o sigurnosti i bezbijednosti plovidbe. 
 

Pripremljen je Prijedlog zakona o vazdušnom saobraćaju, koji je potpuno harmonizovan sa legislativom Evropske unije iz oblasti vazdušnog 
saobraćaja, navedene u Aneksu 1 multilateralnog ECAA Sporazuma, koji je Crna Gora ratifikovala 2007. godine. Planirano je da Vlada utcvrdi 
Prijedlog zakona krajem  novembra.  
 

Posjeta ekspertskog tima Evropske komisije, koji prati ocjenu usklaĎenosti nacionalnog zakonodavstva sa regulativama i direktivama Evropske 
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unije iz oblasti vazdušnog saobraćaja je predviĎena krajem novembra. Očekuje se potvrda da je Crna Gora ispunila uslove iz prve tranzicione faze 
ECAA sporazuma. 
 

Vlada je utvrdila Prijedlog zakona o potvrĎivanju Konvencije o nadoknadi štete prouzrokovane vazduhoplovom trećim licima, kao i Prijedlog zakona 
o potvrĎivanju Konvencije o nadoknadi štete trećim licima, nastale usljed akata nezakonitog ometanja uz učešće vazduhoplova.  

Pruţanje usluga 
Čl. 59 - 
61 

ME 
MSP 

Član 59 - 61 Pruţanje usluga 
 

Prijedlog zakona o poštanskim uslugama je u skupštinskoj proceduri i njegovo usvajanje se očekuje u novembru. 
 

Kretanje 
kapitala i 
plaćanja 

Čl. 62 - 
64 

MF 

Član 62, 63 i 64 – Tekuća plaćanja i kretanje kapitala 
 

U oblasti platnog prometa donijeta je Odluka o obaveznim elementima naloga za transfer sredstava koja se odnose na uplatioca, („Sluţbeni list 
CG“, br. 15/11), koja je usklaĎena sa Regulativom 1781/2006 EC. Odlukom o načinu i postupku vršenja kontrole obavljanja platnog prometa u 
zemlji („Sluţbeni list CG”, br. 015/11),  propisana je kontrola segmenata platnog prometa koji ranije nisu bili regulisani. 
 

U okviru realizacije Twining ugovora dogovorena je ekspertska pomoć na izradi Strategije i smjernica za usklaĎivanje sa Direktivom o platnim 
uslugama 2007/64/EC.  

Ostala pitanja 
vezana za 
Glavu V SSP 

Čl. 65 - 
71 

ME 
MUP 

MRSS 
MF 

Član 65 – 71 - Opšte odredbe 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom. 

GLAVA VI 

USKLAĐIVANJE ZAKONODAVSTVA, SPROVOĐENJE ZAKONA I PRAVILA KONKURENCIJE 

Konkurencija 

Član 
72, 
tačka 3, 
Član 
73, 
Član 
74, 
Protokol 
V 

VLADA 
MIDiT 

ME 
MF 
MP 

Komisija za 
kontrolu drţavne 
pomoć i(drţavna 

pomoć) 

Član 72  tačka 3 - Usklađivanje zakonodavstva i sprovođenje zakona u oblasti unutrašnjeg trţišta, uključujući zakonodavstvo u oblasti 
finansija, pravosuđa, slobode i bezbjednosti, kao i u drugim oblastima trgovine. 
 

Vlada utvrdila Prijedlog zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju usaglašenosti proizvoda, koji je u skupštinskoj proceduri. 
 

Usvojen je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o elektronskim medijima („Sluţbeni list CG”, br. 40/11). 
 

Savjet Agencije za elektronske medije usvojio je sljedeća podzakonska akta: 
- Pravilnik o programskim standardima u elektronskim medijima („Sluţbeni list CG”, br. 35/11).  
- Pravilnik o komercijalnim audiovizuelnim komunikacijama („Sluţbeni list CG”, br. 36/11). 
- Pravilnik o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za emitovanje („Sluţbeni list CG”, br. 33/11).  
- Pravilnik o posebnim tehničkim, prostornim i kadrovskim uslovima za obavljanje djelatnosti proizvodnje i emitovanja radijskog i televizijskog   

programa („Sluţbeni list CG”, br. 33/11).  
- Pravilnik o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za pruţanje audiovizuelnih medijskih usluga na zahtjev („Sluţbeni list CG”, br. 33/11) 
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- Pravilnik o visini, načinu utvrĎivanja i plaćanja naknada po osnovu izdatih odobrenja za pruţanje audiovizuelnih medijskih usluga („Sluţbeni list 
CG”, br. 25/11). 

 

U toku je izrada Pravilnika  za primjenu  Zakona o elektronskom potpisu. 
 

U oblasti Mreţa i usluga elektronskih komunikacija usvojeni su sljedeći zakoni: 
 

- Zakon o digitalnoj radio-difuziji ( „Sluţbeni list CG”, br. 34/11), 
- Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o elektronskim komunikacijama („Sluţbeni list CG”, br. 32/11),  
- Zakon o izmjenama i dopunama zakona kojima su propisane novčane kazne za prekršaje („Sluţbeni list CG”, br. 40/11). 
 

UtvrĎeni su prijedlozi sljedećih uredbi: 
 

- Prijedlog uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe o načinu i postupku prijave stavljanja vozila na trţište, osnivanja sistema preuzimanja, 
sakupljanja i obrade otpadnih vozila i rada tog sistema, 

- Prijedlog uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe o načinu i postupku prijave stavljanja električnih i elektronskih proizvoda na trţište, 
osnivanja sistema preuzimanja, sakupljanja i obrade otpada od električnih i elektronskih proizvoda i rada tog sistema, 

- Prijedlog uredbe o izmjenama Uredbe o visini naknada, načinu obračuna i plaćanja naknada zbog zagaĎivanja ţivotne sredine, 
- Prijedlog uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe o načinu i postupku prijave stavljanja baterija i akumulatora na trţište, osnivanja sistema 

preuzimanja, sakupljanja i obrade istrošenih baterija i akumulatora i rada tog sistema, 
- Prijedlog uredbe o visini sredstava za sanaciju i rekultivaciju prostora na kojem se izvode rudarski radovi, načinu obračunavanja, plaćanja i 

korišćenja tih sredstava. 
 

U oblasti poljoprivrede, agro-industrijskog sektora, veterinarskih i fitosanitarnih pitanja usvojeni su sljedeći pravni akti: 
 

- Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zdravstvenoj zaštiti bilja („Sluţbeni list CG“, br. 28/11); ( vidjeti član 97 ), 
- Pravilnik o fitosanitarnim mjerama za sprječavanje unošenja, širenje i suzbijanje štetnih organizama i listama štetnih organizama bilja, 
- biljnih proizvoda i objekata pod nadzorom („Sluţbeni list CG“ br. 39/11) ( vidjeti član 97 ), 
- Pravilnik o bliţim uslovima koje treba da ispunjava ovlašćeno pravno lice, način sticanja ovlašćenja za ocjenu kvaliteta  vina i  
- uslovi i način ocjenjivanja i superocjenjivanja kvaliteta vina.(Sluţbeni. List CG 22/11) ( vidjeti član 97 ). 
 

UtvrĎeni su prijedlozi sljedećih zakona: 
 

- Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sjemenskom materijalu poljoprivrednog bilja ( vidjeti član 97 ) i 
- Prijedlog zakona o sadnom materijalu ( vidjeti član 97 ). 
 

U oblasti  statistike, pripremljen je Prijedlog zakona o zvaničnoj statistici i sistemu zvanične statistike, koji je u Vladinoj proceduri.  
 

U oblasti sprječavanja pranja novca i finansiranja terorizma, nova verzija Prijedloga  zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sprječavanju 
pranja novca i finansiranja terorizma  je dostavljena  Vladi Crne Gore na utvrĎivanje.  
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U oblasti investicija, Vlada Crne Gore je donijela Prijedlog Zakona o investicionim fondovima, koji je proslijeĎen Skupštini Crne Gore na usvajanje.  
 

Član 73 - Konkurencija i ostale ekonomske odredbe 
 

Prijedlog zakona o zaštiti konkurencije  je u  skupštinskoj proceduri. 
 

U izvještajnom periodu, Uprava za zaštitu konkurencije izdala je sedam rješenja po zahtjevu za izdavanje odobrenja za sprovoĎenje koncentracije, 
dok su tri zahtjeva u toku. TakoĎe, Uprava je riješila jedan slučaj zloupotrebe dominantnog poloţaja- rješenje još uvijek nije pravosnaţno, jer je 
pokrenut upravni spor pred Upravnim sudom, dok su u proceduri  dva slučaja zloupotrebe dominantnog poloţaja. 
 

Drţavna pomoć 
 

Član 73 stav 7 (b) 
 

Godišnji izvještaj o dodijeljenoj drţavnoj pomoći u 2010. godini i  Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o kontroli drţavne pomoći su u 
skupštinskoj proceduri.  
 

Resorna ministarstva ispunjavaju obaveze iz programa prilagoĎavanja postojećih programa drţavne pomoći, u skladu  sa kriterijumima iz člana 73 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju.  Na osnovu programa, do  sada je usklaĎeno četiri zakona od ukupno osam, i to:  
 

- Zakon o profesionalnoj rehabilitaciji i zapošljavanju lica sa invaliditetom ("Sl. list CG", br. 49/08)  
- Zakon o pozorišnoj djelatnosti  ("Sl. list CG", br. 60/01)  
- Zakon o sportu  ("Sl. list CG", br. 49/04, "Sl. list CG", br. 13/07)  
- Zakon o komunalnim djelatnostima ("Sl. list CG", br. 12/95). 
 

Izrada mape regionalnih pomoći je u proceduri. U skladu sa obavezom iz člana 73 stav 7 (b), Ministarstvo ekonomije je 19. jula na osnovu 
dostavljenog Prijedloga odluke o mapi regionalnih pomoći, dobilo rješenje Komisije za kontrolu drţavne pomoći da je Prijedlog odluke usklaĎen sa 
pravilima o regionalnim drţavnim pomoćima. Prijedlog odluke je upućen na saglasnost Evropskoj komisiji. Crna Gora će, posredstvom EK, 
dostavljati Komisiji Evropske unije podatke o BDP-u po glavi stanovnika, u skladu sa  NUTS II.  
 

Član 74 – Javna preduzeća 
 

U okviru AIM projekta –Studija slučaja o povjeravanju poslova za dodjelu linija za prevoz putnika u gradskom i prigradskom linijskom saobraćaju 
kao i posebnom linijskom prevozu na teritoriji opštine Kotor), u okviru komponente drţavne pomoći, ekspert EU skenirala je pravne osnove na bazi 
kojih je, opština Kotor povjeravala ranije navedene usluge od javnog interesa u oblasti transporta i nakon toga pripremila preporuke u kojem pravcu 
treba vršiti usklaĎivanja pojedinih propisa sa pravilima EU u ovoj oblasti. 
Protokol V 
 

U skladu sa obavezama definisanim SSP, odnosno Protokolom 5 (koji definiše pomoć u industriji čelika) aktivnosti započete na usvajanju 
individualnog i nacionalnog plana restrukturiranja industrije čelika su zamrznute zbog uvoĎenja stečaja i biće nastavljene nakon što se završi 
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postupak. Takav stav je podrţan i od strane Evropske komisije. 

Intelektualna, 
industrijska i 
komercijalna 
svojina 

Član 75 
ME 
ZIS 

Član 75 - Intelektualna, industrijska i komercijalna svojina 
 

Skupština Crne Gore je 12. jula 2011. donijela Zakon o autorskim i srodnim pravima („Sluţbeni list CG“, broj  37/11). 

Javne nabavke Član 76 
MF 
DJN 

Član - 76 Javne nabavke 
 

 Zakon o javnim nabavkama je usvojen 29. jula („Sluţbeni list CG“, broj 42/11) i obezbijediće kontinuitet u pogledu potpune primjene pravila i 
zahtjeva Evropske unije u obezbjeĎenju slobode protoka roba, ljudi i kapitala. Usaglašavanje zakonodavstva javnih nabavki sa sistemom Evropske 
unije u najvećoj mjeri ostvareno je i inkorporiranjem u nacionalno zakonodavstvo Direktive 2004/17EZ koja reguliše sektor komunalnih usluga 
(vodoprivrede, energetike, telekomunikacija, poštanskih usluga i saobraćaja).TakoĎe, ovim zakonom obezbijediće se i usklaĎivanje sa novom 
direktivom u oblasti zaštite prava 2007/66/EZ i još dosljednije i potpunije harmonizovanje sa Direktivom 2004/18/EZ koja se odnosi na klasičan sektor 
javnih nabavki. 
 

U izvještajnom periodu, pripremljen je i Nacrt strategije razvoja sistema javnih nabavki u Crnoj Gori 2011-2015 (u izradi dokumenta uključeni su 
predstavnici Ministarstva finansija, Direkcije za javne nabavke, Komisije za kontrolu postupka javnih nabavki i civilnog sektora), kojim će biti 
obuhvaćeni: razvoj i unaprjeĎenje zakonodavstva i podzakonskih propisa; stručno osposobljavanje i usavršavanje; unaprjeĎenje kapaciteta i razvoj 
institucija u oblasti javnih nabavki; poboljšanje postojećeg portala javnih nabavki sa aspekta kvalitetne diseminacije informacija o javnim 
nabavkama, kao i dio koji se odnosi na kampanju podizanja svijesti o vaţnosti postojanja jakog i odrţivog sistema javnih nabavki. 
 

U izradi je i novi Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Direkcije za javne nabavke, kojim će se predvidjeti povećanje zaposlenih i 
poboljšanje strukture stručnosti, posebno u dijelu obuka, praćenja sprovoĎenja procedura, informacionih tehnologija i izvještavanja. 

Standardizacija, 
metrologija, 
sertifikacija, 
ocjena 
usaglašenosti i 
nadzor nad 
trţištem 

Član 77 ME 

Član 77 – Standardizacija, metrologija, akreditacija i ocjena usaglašenosti 
 

Horizontalna pitanja  
 

Vlada je 16. juna 2011. utvrdila Prijedlog zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju usaglašenosti proizvoda, koji je u skupštinskoj 
proceduri. 
 

Standardizacija  
 

Institut za standardizaciju u kontinuitetu nastavlja sa aktivnostima usvajanja evropskih standarda i srodnih dokumenata na nacionalnom nivou. U 
izvještajnom periodu, Institut za standardizaciju sproveo je proceduru donošenja ukupno 550 crnogorskih standarda. TakoĎe, pripremljeno je i 579 
nacrta crnogorskih standarda, koji su, u skladu sa Zakonom o standardizaciji,  na javnoj raspravi 60 dana, septembar-oktobar 2011. 
 

Prepoznajući prioritetne oblasti za standardizaciju, koji su od interesa za Crnu Goru, a na osnovu interesovanja zainteresovanih strana Institut je 
(jul-septembar 2011.) formirao Tehnički komitet ISME/TK 002: Eurokodovi i pokrenuo inicijativu formiranja stručnih tijela, Tehničkog komiteta za 
oblast prehrambenih proizvoda i AD HOC grupe za energetsku efikasnost.   
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U skladu sa nacrtom Strategije standardizacije u Crnoj Gori, čije je razmatranje i usvajanje od strane Vlade predviĎeno u IV kvartalu 2011. Institut 
planira da do kraja 2011. godine formira još 2 komiteta za oblasti standardizacije. 
 

Metrologija  
 

U oblasti metrologije nastavljen je rad na harmonizaciji horizontalnog zakonodavstva kroz donošenje podzakonskih akata za primjenu Zakona o 
metrologiji („Sluţbeni list CG“, br. 79/08). 
 

Zavod za metrologiju je početkom juna postao punopravni član EURAMET-a (Evropskog udruţenja Nacionalnih metroloških instituta), a od 1. 
avgusta predstavlja Crnu Goru u statusu pridruţenog člana u CGPM-u, odnosno Generalnoj Konferenciji za tegove i mjere.  
 

U periodu od 1. juna do 30. septembra, u okviru projekta IPA 2007 ‟‟Razvoj infrastrukture kvaliteta u Crnoj Gori‟‟, za zaposlene Zavoda za 
metrologiju su organizovane obuke iz oblasti metrologije mase, duţine, zapremine, temperature, vremena i frekvencije, električnih veličina, pritiska i 
sistema menadţmenta kvalitetom. U okviru istog projekta za predstavnike ministarstava, inspekcija, akreditovanih laboratorija, ovlašćenih lica za 
pripremu mjerila za ovjeravanje itd, organizovane su i radionice ‟‟Saradnja metrološke inspekcije sa ostalim srodnim inspekcijama u cilju 
zajedničkih aktivnosti i efikasnijeg rada“ i ‟‟Kako harmonizovati legislativu na području metrologije sa direktivama Evropske unije?“ 
 

Stalno unaprijeĎivanje znanja zaposlenih u Zavodu, rezultiralo je uspješnim predstavljanjem mjernih i kalibracionih mogućnosti laboratorija Zavoda, 
promjene legislative koje će uslijediti transponovanjem relevantnih evropskih direktiva iz oblasti metrologije, kao i rezultata svakodnevnih 
inspekcijskih aktivnosti i tih aktivnosti sprovedenih u okviru projekta IPA 2007.  
 

U periodu od 1. jula do 30. septembra 2011. godine, u okviru EURAMET-ove grupe Focus Group on Facilitating National Metrology Infrastructure 
Development, organizovane su obuke zaposlenih Zavoda za metrologiju u Grčkoj za oblast vrijeme i frekvencija, u septembru u Srbiji iz oblasti 
jednosmjerne i naizmjenične struje i otpornosti, a u Sloveniji iz oblasti vlage. 
 

 Neophodna sredstva za obuke je obezbijedila metrološka institucija Njemačke – PTB u okviru projekta ‟‟Promocija regionalne saradnje u 
Jugouistočnoj Evropi u oblasti infrastrukture kvaliteta‟‟.  
 

Kontrola predmeta od dragocjenih metala predstavlja aktivnost Zavoda za metrologiju koja nije obuhvaćena Sporazumom o stabilizaciji i 
pridruţivanju. Početkom juna i krajem septrembra, u okviru bilateralne saradnje Crne Gore i Slovenije, izraĎeni su nacrti podzakonskih akata iz 
oblasti kontrole predmeta od dragocjenih metala i pripremne aktivnosti za potpisivanje Hallmarking Convention. 
 

Akreditacija 
 

Akreditaciono tijelo Crne Gore (ATCG) je akreditovalo dva nova tijela za ocjenu usaglašenosti (jednu laboratoriju za ispitivanje i jedno kontrolno 
tijelo), tako da 12. septembra ATCG u svom registru ima upisano devetnaest (19) akreditovanih tijela za ocjenu usaglašenosti (15 laboratorija za 
ispitivanje, 1 laboratorija za etaloniranje i 3 kontrolna tijela).  
 

ATCG je 1. avgusta 2011.  zvanično apliciralo za status punopravnog člana u Evropskoj kooperaciji za akreditaciju (EA). U skladu sa propisanom 
procedurom,  prijem ATCG u punopravno članstvo EA se očekuje na sljedećoj  Generalnoj Skupštini EA, koja će se odrţati krajem novembra. 
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U Akreditacionom tijelu Crne Gore u toku su završne aktivnosti za podnošenje aplikacije za potpisivanje Multilateralnih aranţmana sa Evropskom 
kooperacijom za akreditaciju (EA MLA),  i to za oblasti: laboratorije za ispitivanje, laboratorije za etaloniranje i kontrolna tijela.  
 

Trţišni nadzor 
 

U organizaciji AIM Projekta, početkom jula, odrţan je sastanak predstavnika Trţišne inspekcije i Uprave carina, na kojem je razmatran 
Nacrt memoranduma o saradnji ova dva organa na području trţišnog nadzora, koji je pripremljen od strane eksperata (predstavnici Trţišne 
inspekcije i Uprave carina iz Slovenije). Potpisivanje Memoranduma se očekuje u oktobru, a istim se ţeli povećati stepen saradnje izmedju strana 
potpisnica, kako bi se na trţištu Crne Gore nalazili samo bezbjedni proizvodi.  
 

Početkom septembra treneri iz TI odrţali su prvu radionicu sa svojim kolegama inspektorima centralne područne jedinice, na kojoj su prezentirali 
svoja iskustva u sprovoĎenju nadzora nad primjenom propisa iz oblasti bezbjednosti proizvoda. Na radionici su predstavljeni opasni proizvodi koji su 
otkriveni na trţištu Crne Gore.  
 

Polovinom septembra odrţana je dvodneva radionica "Strategija trţišnog nadzora – programi rada" za predstavnike TI, koju je vodio ekspert za 
trţišni nadzor iz Njemačke (AIM Projekat). Učesnici radionice su upoznati sa metodama planiranja i pripreme programa trţišnog nadzora.  
 

Krajem septembra, u organizaciji Trţišne inspekcije i AIM Projekta, odrţana je radionica ‟‟Izrada programa rada trţišnog nadzora“, sa članovima 
Koordinacionog tijela za trţišni nadzor, na kojoj su od strane eksperta (AIM Projekat) prezentirane metode programiranja trţišnog nadzora na 
nacionalnom nivou.  
 

Peta sjednica Koordinacionog tijela  bila je  posvećena  daljoj razradi Nacrta liste nadleţnosti po grupama proizvoda, koja će biti dostavljena Vladi 
na razmatranje i usvajanje. U ovom terminu odrţana je i radionica ‟‟Strategija trţišnog nadzora“ za odreĎeni broj trţišnih inspektora (treneri za trţišni 
nadzor). 
 

Vertikalna pitanja   
 

Novi pristup 
 

U oblasti Novog pristupa realizovane su sljedeće aktivnosti: 
 

Niskonaponska oprema –Pripremljen Nacrt pravilnika o električnoj opremi namijenjenoj za upotrebu unutar odreĎenih naponskih granica, kojim je 
transponovana direktiva (LVD). 
 

Elektromagnetna kompatibilnost – Pripremljen Nacrt pravilnika o elektromagnetnoj kompaktibilnosti, kojim je transponovana direktiva (EMC). 
 

Mašine (mehanizacija) - završen je Nacrt pravilnika o bezbjednosti mašina. 
 

Buka koju emituje oprema koja se koristi na otvorenom –pripremljen je Nacrt pravilnika o buci koju emituje oprema koja se koristi na 
otvorenom, kojim su transponovane direktive (ND) . 
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Liftovi – transponovanje direktive (LD) -  završen Nacrt pravilnika o bezbjednosti liftova. 
 

Oprema pod pritiskom – transponovanje direktive (SPV) - završen Nacrt pravilnika o bezbjednosti jednostavnih sudova pod pritiskom. 
 

Ugradni građevinski proizvodi – utvrĎen je Prijedlog zakona o graĎevinskim proizvodima, kojim su transponovane direktive (CPD); prije 
donošenja nove regulative za ove proizvode je transponovana stara direktiva kroz Prijedlog zakona o graĎevinskim proizvodima. Pomenuti zakon 
je povučen iz skupštinske procedure radi usaglašavanja sa novom regulativom iz maja ove godine. 
 

Radio-telekomunikaciona oprema – pripremljen je Nacrt pravilnika o radio-telekomunikacionoj opremi, kojim su transponovane direktive (RTT).  
 

Mjerni instrumenti – pripremljen je Nacrt pravilnika o tehničkim i metrološkim zahtjevima koji se odnose na mjerila kojim su transponovane 
direktive (MID). 
 

Neautomatske vage – pripremljen je Nacrt pravilnika o tehničkim zahtjevima i ocjenjivanju usaglašenosti za vage sa neautomatskim 
funkcionisanjem, kojim su transponovane direktive (NAWI) . 
 

Rekreaciona plovila -  direktiva (RCD) je transponovana kroz Zakon o jahtama. TakoĎe, uraĎen je set prijedloga propisa koji se odnose na 
energetsku efikasnost koji spadaju u oblast tzv. „new aproach like“ direktiva o kojima je bilo riječi na unaprijeĎenom stalnom dijalogu. Gore 
navedeni nacrti propisa će se uputiti na proceduru davanja mišljenja u Sekretarijatu za zakonodavstvo početkom septembra 2011. godine. Ostatak 
transponovanja u oblasti novog pristupa treba da bude završen do kraja 2014. godine po Nacionalnom programu integracija Crne Gore u Evropsku 
uniju.  
 

Sektorski (stari) pristup 
 

Medicinski proizvodi za ljudsku upotrebu (farmaceutski proizvodi) – Prijedlogom zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju 
usaglašenosti proizvoda i Prijedlogom zakona o lijekovima, izvršeno je  transponovanje ovog dijela acquis-a.  

Kontinuiranim aktivnostima u saradnji sa Agencijom za lijekove i medicinska sredstva se radi na iznalaţenju modela za označavanje i registraciju 
ljekova koji bi bio adekvatan zahtjevima direktiva, regulativa i odluka u ovoj oblasti. Do sada je Agencija sertifikovana po standardu MEST EN 9001 i 
radi se na implementaciji standarda MEST EN 17020 koji će dovesti do akreditacije Agencije kao kontrolne kuće u oblasti farmaceutskih proizvoda i 
medicinskih ureĎaja. Agencija je inplementirala i informacioni sitem koji za sada uključuje neophodne komponente za implementaciju iz vaţećeg 
zakonodavstva ali će u periodu do 2013. godine uključiti i module za trţišni nadzor (Zdravstvena i zdravstveno sanitarna inspekcija). 

Emisija zagađivača iz ne-putnih mobilnih motora – Pripremljen je Prijedlog uredbe o emisiji zagaĎivača iz ne-putnih mobilnih motora .  

Motorna vozila – Formiran je Odsjek za homologaciju motornih vozila, koji za sada ima samo jednog zaposlenog. U toku je razmatranje 
nadleţnosti u trţišnom nadzoru, u smislu odreĎivanja nadleţnog inspekcijskog organa. Završetak procedure za usvajanje Zakona o bezbjednosti 
saobraćaja na putevima od strane Skupštine Crne Gore očekuje se početkom 2012. godine, a donošenje podzakonskih akata vezanih za 
homologaciju vozila očekuje se tokom II i III kvartala 2012. godine. Potpuna implementacija i usaglašavanje sa propisima EU se očekuje do 2015. 
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godine. 

Prethodno upakovani proizvodi – uraĎene su radne verzije propisa koji transponuju sve zahtjeve EU acquis-a iz ove oblasti i očekuje se da će u 
septembru mjesecu biti ponuĎeni nacrti na mišljenje nadleţnom organu. 

Tekstil – uraĎena je analiza i radna verzija teksta Pravilnika o bezbjednosti proizvoda od tekstila ali je neophodno da se tekst još pravno doradi i 
predviĎa se donošenje u toku 2012. godine čime se postiţe potpuno usaglašavanje. 

Obuća – uraĎena je analiza i radna verzija teksta Pravilnika o bezbjednosti proizvoda od tekstila ali je neophodno da se tekst još pravno doradi i 
predviĎa se donošenje u toku 2012. godine čime se postiţe potpuno usaglašavanje. 

Proceduralna pitanja 
 

Pripremljena je radna verzija Uredbe o informisanju i notifikaciji tehničkih propisa, standarda i imenovanih tijela za ocjenjivanje usaglašenosti kojom 
se postiţe potpuno usaglašavanje sa direktivom 98/34 i dopunom 98/48. Uredba je predviĎena kao podzakonski akt novog Zakona o tehničkim 
zahtjevima i ocjenjivanju usaglašenosti proizvoda. 

Postupak vezan za kontrolu na spoljnjim granicama i to posebno u dijelu zahtjeva EU acquis-a o kontroli proizvoda iz trećih zemalja je planiran da 
se transponuje kroz Prijedlog Zakona o opštoj bezbjednosti proizvoda, koji je u proceduri izrade, a predviĎen je za donošenje u toku 2012. godine. 

Zaštita 
potrošača 

Član  
78 

ME 

Član 78 – Zaštita potrošača 
 

U organizaciji AIM Projekta i Ministarstva ekonomije, polovinom jula odrţana je petodnevna radionica na temu‟‟Pregled i dorada tekstova Nacrta 
zakona o zaštiti potrošača i Nacrta zakona o potrošačkim kreditima“. Na osnovu ranije pripremljenih smjernica za dalju harmonizaciju 
zakonodavstva, u okviru AIM projekta su pripremljene radne verzije predmetnih zakona, koji su na radionici razmatrani i dalje usavršavani u 
saradnji eksperata i predstavnika Ministarstva ekonomije i Centralne banke. Komisija za praćenje realizacije Nacionalnog programa zaštite 
potrošača 2010-2012 (NPZP), polovinom septembra je odrţala petu sjednicu, na kojoj je razmatran presjek realizovanih aktivnosti iz Akcionog 
plana NPZP i bliţe planiranje aktivnosti u narednom periodu.  

Uslovi rada i 
jednake 
mogućnosti 

Član 79 
MRSS 

MZ 

Član - 79 Uslovi rada i jednake mogućnosti 
 

Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o radu i Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o mirnom rješavanju radnih sporova 
su  u skupštinskoj proceduri. UraĎen je Nacrt zakona o zabrani diskriminacije na radu (mobbing) i predstoji javna rasprava. 
 

Skupština Crne Gore je usvojila Zakon o zabrani diskriminacije lica sa invaliditetom („Sluţbeni list CG“, br. 39/11) i Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o profesionalnoj rehabilitaciji i zapošljavanju lica sa invaliditetom („Sluţbeni list CG“, br. 39/11). 
 

Vlada je 28. jula  utvrdila Prijedlog zakona o lijekovima i Nacrt zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zdravstvenom osiguranju. 
Ministarstvo zdravlja je donijelo Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o bliţim uslovima, duţini trajanja, načinu obavljanja pripravničkog 
staţa, polaganju stručnog ispita, planu i programu praktičnog rada i obuke za pripravnike - zdravstvene radnike i zdravstvene saradnike sa visokim 
obrazovanjem, („Sluţbeni list CG”, br. 40/11). 
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Vlada je 29. septembra usvojila Nacionalni program za rano otkrivanje raka materice i Nacionalni program za rano otkrivanje raka debelog crijeva. 
 

Vlada je, 21. jula usvojila Akcioni plan za zaštitu i unapreĎenje zdravlja djece kroz poboljšanje kvaliteta ţivotne sredine u Crnoj Gori 2012-2016. 
godina, koji je usvojen na sjednici od  21. jula . 
 

Strategiju za optimizaciju sekundarnog i tercijarnog nivoa zdravstvene zaštite, s Akcionim planom, Vlada  je usvojila  28. jula. 

GLAVA VII 

PRAVDA, SLOBODA I BEZBJEDNOST 

 
Pravosuđe i 
osnovna prava; 
Policijska i 
saradnja u 
oblasti 
pravosuđa; 
Vladavina prava 

Član 80  

Član 80 - Jačanje institucija i vladavina prava 
 

Ministarstvo pravde 
 

Puna primjena Zakonika o krivičnom postupku počela 1. septembra 2011. 
 

Potpisan je Ugovor o meĎusobnom izvršavanju sudskih presuda u krivičnim stvarima sa Republikom Hrvatskom u Zagrebu, 9. septembra. Vlada 
Crne Gore je na sjednici 29. septembra utvrdila Prijedlog zakona o potvrĎivanju Ugovora izmeĎu Crne Gore i Republike Hrvatske o meĎusobnom 
izvršavanju sudskih presuda u krivičnim stvarima. 
 

U Ohridu je 4. oktobra potpisan Ugovor izmeĎu Crne Gore i Republike Makedonije o izručenju. U toku je procedura za pripremu zakona o 
potvrĎivanju ovog ugovora. 
 

Prijedlog zakona o postupanju sa maloljetnicima u krivičnom postupku  je u Vladinoj proceduri.  

Pripremljen je Prijedloga zakona o javnim izvršiteljima, kojim će se regulisati pravni status javnih izvršitelja, organizacija javno izvršiteljske sluţbe i 
druga pitanja od značaja za obavljanje i prestanak djelatnosti javnih izvršitelja. Nalazi se u Vladinoj proceduri. 

Nakon imenovanja notara,  ministar pravde formirao je Komisiju za utvrĎivanje ispunjenosti uslova kancelarija notara u Crnoj Gori, sa zadatkom da 
izvrši pregled svih kancelarija notara radi utvrĎivanja ispunjenosti uslova utvrĎenih Pravilnikom o radu notara. Komisija je sačinila posebne 
zapisnike za svaku notarsku kancelariju o izvršenom pregledu i utvrĎenom stanju i konstatovala da sve kancelarije ispunjavaju uslove za početak 
rada, nakon čega je Notarska Komora donijela odluku da 25. jula notarska sluţba počne sa radom. 
 

Informacija o radu notarske sluţbe u periodu 25. jula - 31. avgusta dostavljena je Vladi na razmatranje i usvajanje. Ministarstvo pravde je zaduţeno 
da u skladu sa rezultatima popisa stanovništva u 2011. godini, dostavi predlog o povećanju broja notarskih mjesta u opštinama u kojima je došlo 
do porasta broja stanovnika i u opštinama gdje je povećan obim privredne djelatnosti. Ministarstvo pravde počelo je sa vršenjem kontrole rada 
notarskih kancelarija sa ocjenom zakonitosti obavljanja poslova, dok je Ministarstvo finansija otpočelo sa kontrolom finansijskog poslovanja 
notarskih kancelarija, a Ministarstvo rada i socijalnog staranja sa kontrolom u pogledu zasnivanja radnog odnosa u notarskim kancelarijama. 
 

Intenzivirane su aktivnosti na unapreĎenju zakonskog i institucionalnog okvira za borbu protiv korupcije i organizovanog kriminala. Poboljšani su 
istraţni kapaciteti i saradnja organa za primjenu zakona.  
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Ministartsvo unutrašnjih poslova 
 

Skupština  je 29. jula usvojila Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sprječavanju sukoba interesa („Sluţbeni list CG“, br. 41/11). 
 

Skupština je 22. jula  usvojila Zakon o nevladinim organizacijama („Sluţbeni list CG“, br. 39/11). 
 

Antikorupcijska inicijativa 
 

Vlada je 21. jula donijela Inovirani Akcioni plan za sprovoĎenje Strategije za borbu protiv korupcije i organizovanog kriminala (2010 – 2012.). 
Akcioni plan inoviran je u cilju njegovog usklaĎivanja sa  preporukama iz Mišljenja EK, prioritetima definisanim u ključnim strateškim dokumentima 
Vlade i preporukama nevladinog sektora. Inovirani Akcioni plan sadrţi ukupno 372 mjere, što je za 106 više u odnosu na vaţeći. 
 

Zakonom o finansiranju političkih partija, koji je usvojen 29. jula  („Sluţbeni list CG“, br. 42/11), u skladu sa GRECO preporukama, uspostavljena su  
precizna pravila za nenovčane priloge, opraštanje kredita i pruţanje usluga i robe ispod trţišne vrijednosti. Uvedena su pravila za korišćenje 
drţavnih resursa za djelovanje partije u predizbornim kampanjama. Revidirana je gornja granica za prikupljanje sredstava političkim partijama koje 
nemaju pravo na budţetska sredstva. Date su smjernice za korištenje javnih resursa za djelovanje partije. Osnaţena je revizija finansijskih 
izvještaja.  
 

U cilju zaokruţivanja zakonodavnog i institucionalnog okvira u oblasti finansiranja političkih partija, imenovana je Radna grupa sa ciljem izrade 
Zakona o drţavnoj izbornoj komisiji, kojim će se definisati nadleţnosti i ojačati kapaciteti ove institucije, u cilju ispunjenja GRECO preporuka i 
sprovoĎenja Zakona o finansiranju političkih partija.  
 

Zakon bi trebalo da se usvoji u IV kvartalu i da stupi na snagu zajedno sa Zakonom o finansiranju političkih partija 1. januara 2012. godine. 
 

Uprava policije 
 

Na osnovu Sporazuma o unaprjeĎenju saradnje u oblasti suzbijanja kriminala, kojim je definisan način razmjene podataka dobijenih posredstvom 
meĎunarodne policijske saradnje, izmeĎu ILECU jedinice i Ministarstva unutrašnjih poslova, Ministarstva pravde, Uprave carina, Poreske uprave i 
Uprave za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma), 1. avgusta usvojeno je Uputstvo o pravilima rada mreţe kontakt osoba i saradnji 
ILECU jedinice sa kontakt osobama strana potpisnica Sporazuma.  
 

U toku su aktivnosti na tehničkom uvezivanju (uspostavljanju sigurnih komunikacionih linkova) izmeĎu Uprave policije i ostalih institucija, potpisnica 
Sporazuma. 

Zaštita 
podataka 

Član 81 MUP 

Član 81 - Zaštita ličnih podataka 
 

Ministarstvo unutrašnjih poslova 
 

Ministarstvo unutrašnjih poslova je, u saradnji sa ekspertima angaţovanim u okviru  IPA projekta i zaposlenima u Agenciji za zaštitu ličnih 
podataka, pripremilo Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti. Prijedlog zakona će se dostaviti Vladi na 
usvajanje zajedno sa Prijedlogom zakona o slobodnom pristupu informacijama i Prijedlogom zakona o tajnosti podataka. 
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Odbor za ljudska prava Skupštine Crne Gore razmotrio je 15. septembra 2011. Poseban izvještaj Agencije za zaštitu ličnih podataka. (Izvještaj i 
Zaključak dostupni su na web sajtu Skupštine Crne Gore: 

http://www.skupstina.me/cms/site_data/SKUPSTINA_CRNE_GORE/IZVJESTAJI/Odbor%20za%20ljudska%20prava%20i%20slobode/IZVJESTAJ-
POSEBAN%20IZVJESTAJ%20AGENCIJE.pdf).  

U prvih devet mjeseci 2011. godine, Agencija je izvršila 32 redovna nadzora, 22 vanredna nadzora, dva nadzora po inicijativi za zaštitu prava, 30 
ponovljenih nadzora, dala 21 mišljenje, šest  saglasnosti za formiranje zbirki ličnih podataka i riješila tri zahtjeva za zaštitu prava. Registrovano je 
119 zbirki ličnih podataka za 30 subjekata i dato sedam mišljenja o tumačenju Zakona o zaštiti ličnih podataka. 

Vize, granična 
kontrola, azil i 
migracije 

Član 82 MUP 

Član 82 – Vize, upravljanje granicom, azil i migracije 
 

Ministarstvo unutrašnjih poslova 
 

Raseljena i interno raseljena lica koja borave u Crnoj Gori su do 10. oktobra 2011., podnijeli  5.507 zahtjeva za sticanje statusa stranca sa stalnim 
nastanjenjem, od čega je pozitivno riješeno 2.922 zahtjeva, i to: 
 

Raseljena lica iz BiH i Republike Hrvatske: 
- podneseno 2.640 zahtjeva, 
- pozitivno riješeno 1.600 zahtjeva, 
- negativno riješeno 2 zahtjeva, 
- u postupku 1.038 zahtjeva; 
Interno raseljena lica sa Republike Kosovo: 
- podneseno 2.867 zahtjeva, 
- pozitivno riješeno 1.322 zahtjeva, 
- negativno riješeno 8 zahtjeva, 
- u postupku 1.537 zahtjeva; 
Crnogorsko drţavljanstvo ima 765 lica; 
Privremeni boravak: podneseno 245 zahtjeva, od čega je riješeno 77 zahtjeva, dok su  ostali  u postupku rješavanja. 
- Parafirano je pet prijedloga sporazuma o odreĎivanju graničnih prelaza Dobrakovo-Gostun, Ranče-Jabuka, Dračenovac-Špiljani, Bijelo Polje-

Prijepolje-Vrbnica, a predstoji obaveza usaglašavanja preostala dva sporazuma Vuča-Godovo i Čemerno-Granica 23. septembra 2011. 
godine. 

 

U toku je usaglašavanje Prijedloga pravilnika o nadzoru drţavne granice, Pravilnika o načinu utvrĎivanja i rješavanja graničnog incidenta i 
Pravilnika o načinu postavljanja ureĎaja i drugih tehničkih sredstava, sa Sekretarijatom za zakonodavstvo. 
 

Od početka 2011. godine, zaključno sa 10. oktobrom 2011. godine, 165 lica je podnijelo zahtjev za dobijanje azila, od čega je donijeto 87 rješenja o 
odbijanju zahtjeva, 74 zaključka o obustavi postupka, za tri lica je rješenjem odobrena dodatna zaštita (od kojih je jednom licu u meĎuvremenu 
rješenjem ukinuta dodatna zaštita, jer je trajno napustilo Crnu Goru), a po jednom zahtjevu postupak je u toku. 
 

http://www.skupstina.me/cms/site_data/SKUPSTINA_CRNE_GORE/IZVJESTAJI/Odbor%20za%20ljudska%20prava%20i%20slobode/IZVJESTAJ-POSEBAN%20IZVJESTAJ%20AGENCIJE.pdf
http://www.skupstina.me/cms/site_data/SKUPSTINA_CRNE_GORE/IZVJESTAJI/Odbor%20za%20ljudska%20prava%20i%20slobode/IZVJESTAJ-POSEBAN%20IZVJESTAJ%20AGENCIJE.pdf
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Uprava policije 
 

Zajedničke i sinhronizovane patrole na kopnu i vodi:  
 U skladu sa potpisanim protokolima o zajedničkim patrolama duţ drţavne granice Crne Gore, u izvještajnom periodu realizovane su zajedničke 
patrole sa: 
 - graničnom policijom Republike Albanije ukupno 69 patrola, od toga 40 na kopnu  i 29 na vodi;  
 - graničnom policijom Bosne i Hercegovine ukupno 89 patrola; 
 - graničnom policijom Republike Srbije ukupno 48 patrola. 
 

U izvještajnom periodu sa Graničnom policijom Kosova realizovano je deset sinhronizovanih patrola. 
 

U okviru sprovoĎenja Protokola o privremenom reţimu na Prevlaci, akcija ‟‟Zona“, realizovano je pet mješovitih patrola.  
 

Ostvareni rezultati u radu zajedničkih i sinhronizovanih patrola:  
- U Ispostavi granične policije Nikšić, zajedničkim aktivnostima sa graničnom policijom BiH, pronaĎeno je i otuĎeno motorno vozilo bosanskih 

registarskih oznaka. 

- U saradnji sa sluţbenicima granične policije Republike Albanije, uspješno je realizovana zajednička akcija sprječavanja nezakonitog prelaska 
drţavne granice van graničnog prelaza dva drţavljanina Alţira.  

 

U sklopu granične kontrole, NCB Interpol je u saradnji sa Sektorom granične policije i Odsjekom za informacione sisteme, koristeći tzv. Interpol-ov 
MIND sistem, kroz već razvijenu aplikaciju GRANICA, stavio na upotrebu sluţbenicima Sektora granične policije baze podataka INTERPOL-a, koje 
se kroz navedenu aplikaciju automatski provjeravaju (provjeravaju se lica, dokumenti i vozila) kroz Interpol-ove baze podataka, na svim graničnim 
prelazima u Crnoj Gori. 
 

U izvještajnom periodu, posredstvom MIND sistema izvršeno je: 
- 2.203.290 provjera Interpol-ovih baza kradenih dokumenata (SLTD), od čega je za 105 dokumenata utvrĎeno da se potraţuju (HIT); 
- 760.797 provjera Interpol-ovih baza kradenih vozila, od čega je za 70 vozila utvrĎeno da se potraţuju (HIT); 
- unos 147 crnogorskih putnih isprava u Interpolovu bazu traţenih dokumenata (SLTD). 

Sprječavanje i 
kontrola 
ilegalne 
imigracije; 
readmisija 

Član 83 MUP 

Član 83 - Sprječavanje i kontrola ilegalne imigracije; readmisija 
Readmisija   
 

Pregovori izmeĎu delegacija Crne Gore i Republike Turske u cilju usaglašavanja Sporazuma izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Turske o 
readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole boravka odrţani su u Podgorici 8-9. septembra 2011. Delegacije su usaglasile tekst 
navedenog Sporazuma. 

 

Vlada je 08. septembra donijela Odluku o obrazovanju Koordinacionog tijela za praćenje implementacije Strategije reintegracije lica vraćenih na 
osnovu Sporazuma o readmisiji za period 2011-2015. godine. Odluka će se objaviti u “Sluţbenom listu Crne Gore”. 

 

Vlada Crne Gore je 8. septembra utvrdila Prijedlog zakona o potvrĎivanju Sporazuma izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Kosovo o 
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readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole boravka, sa Protokolom o implementaciji Sporazuma. Prijedlog zakona o potvrĎivanju 
ovog Sporazuma dostavljen je Skupštini Crne Gore na dalju proceduru. 
 

Uprava policije 
 

Shodno svojim nadleţnostima, sprovoĎenje skraćenog postupka readmisije i sprovoĎenje tranzita, Uprava policije kontinuirano preduzima 
neophodne mjere za efikasnu implementaciju zaključenih sporazuma o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica čiji je ulazak ili boravak nezakonit. 
 

Na osnovu Sporazuma o readmisiji sa Republikom Albanijom nije bilo vraćenih lica.  
 

U skladu sa Sporazumom o readmisiji sa Republikom Hrvatskom prihvaćeno je 36 stranaca (četiri drţavljanina Republike Albanije, 24 drţavljanina 
Republike Kosova, četiri drţavljanina Republike Makedonije, jedan drţavljanin Republike Srbije i tri  drţavljanina Libije). 
 

Prema Sporazumu o readmisiji sa BiH prihvaćeno je jedno lice (drţavljanin Maroka). U saradnji sa IOM BiH realizovan je dobrovoljni povratak za 
sedam lica, drţavljana Republike Kosovo u matičnu zemlju. 
 

Spriječeno je 90 ilegalnih prelazaka van graničnih prelaza:  
 - na ulazu u Crnu Goru – 54,  
 - na izlazu iz Crne Gore – 36. 
 

Na graničnim prelazima spriječeno je 29 ilegalnih prelazaka. 
 

U okviru Projekta „‟Podrška upravljanju migracijama u Crnoj Gori“, nastavljenje su aktivnosti na izgradnji Prihvatilišta za strance i profesionalnom 
osposobljavanju sluţbenika policije koji će u njemu biti radno angaţovani.  
 

U izvještajnom periodu, izraĎen je Nacrt instrukcije o kućnom redu koji je upućen MeĎunarodnoj organizaciji za migracije  na mišljenje. 

Pranje novca Član 84 
MF 

USPNFT 

Član 84 - Pranje novca i finansiranje terorizma 
 

Nova verzija Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sprječavanju pranja novca i finansiranja terorizma dostavljena je Vladi na 
utvrĎivanje. Prijedlog zakona je izmjenjen u skladu sa preporukama pravnih eksperata Evropske Komisije i Savjeta Evrope (Komiteta MONEYVAL-
a), i u najvećoj  mjeri biće usklaĎen sa Direktivama EU koje se odnose na problematiku SPN/FT. 
 

STATISTIKA ODSJEKA ZA SUMNJIVE TRANSAKCIJE (01. jul - 30. septembar ) 

U Odsjeku za sumnjive transakcije otvoreno je 39 predmetaInicijativa br.otvorenih predmeta 

banke i dr. zakonski obveznici  10 

drugi drţavni organi( UP, VDT, KHOV,  U carina ) 15 

USPNFT 6 

strani  FOS 8 

Ukupno 39 
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U periodu 1. jul – 30. septembar 2011. godine, drugim nadleţnim drţavnim organima upućena je ukupno 21 informacija, od čega 10 informacija na 
inicijativu USPNF-a T i 11 informacija na zahtjev drugih nadleţnih drţavnih organa. 

Uprava za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma je u periodu 1. jul - 30. septembar, na sopstvenu inicijativu po osnovu sumnje u pranje 
novca, procesuirala ukupno 5 predmeta VDT-u. U istom periodu, Uprava je odgovorila na ukupno 11 zahtjeva drugih drţavnih organa, od toga je 
VDT-u 2, UP 6, ANB-u 3. 

TakoĎe, u istom periodu, nadleţnim drţavnim organima upućeno je 14 dopunskih informacija, od čega: 
- 6 dopunskih informacija na inicijativu USPNFT  
- 8 odgovora na zahtjeve za dostavu dopunskih podataka koje su Upravi proslijedili drugi nadleţni drţavni organi, a koji  se odnose na predmete  

za koje  je Uprava  u prethodnom periodu proslijedila informacije. 
 

Sumnjive transakcije (01. 07. - 30. 09. ) 

inicijator Br. primljenih izvještaja o sumnjivim transakcijama 

Banke 8 

Osiguravajuća društva 1 

KHOV 1 

Uprava carina 2 

USPNFT 4 

ukupno 16 
 

U periodu  01. jul - 30. septembar, nije blokirana nijedna transakcija. U istom periodu dato je 10 naloga za kontinuirano praćenje poslovnih računa 
fizičkih i pravnih lica. 
 

STATISTIKA ODSJEKA ZA ANALITIČKE POSLOVE (01. jul  - 30. septembar ) 
Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Banke  10.562 

Trţište kapitala 3.130 

Ostali obveznici 1.335 
 

Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Trţište kapitala 3.130 

Berze 0 

CDA 3.130 

Brokeri 0 
 

Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 
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Ostali obveznici 1.335 

Sudovi 1.100 

Trgovci nekretnina 67 

Trgovci automobila 3 

Uprava Carina 115 

Pošta CG 3 

Kazina 46 

Osiguravajuće kuće 1 
 

Broj otvorenih predmeta u Odsjeku za analitiku -     31    
 

STATISTIKA ODSJEKA ZA KONTROLU OBVEZNIKA (01. 07. 2011. do 30. 09. ) 
 

Struktura kontrolisanih subjekata po djelatnostima:  

Vrsta djelatnosti Izvršeno kontrola 

Agencije za nekretnine 9 

GraĎevinske  firme 8 

NVO 1 

Turističke agencije 3 

Ostale djelatnosti 4 

UKUPNO 25 

 

Podnešeno zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka: 10 
-Inicijative drugim drţavnim organima : 8 
 

STATISTIKA ODSJEKA ZA UNUTRAŠNJU I MEĐUNARODNU SARADNJU (01. 07. - 30. 09. ) 
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mjesec zahtjevi  
primljeni od stranih 

FOS 

zahtjevi  
poslati  stranim 
 FOS 

odgovori primljeni 

od stranih FOS  

odgovori poslati  
stranim 
 FOS 

jul 2 5 14 1 

avgust  3 11 13 4 

septembar 4 12 7 6 

UKUPNO 9 28 34 11 

 

Uprava policije  
 

U izvještajnom periodu, Uprava policije je, u saradnji sa Specijalnim drţavnim tuţiocem za suzbijanje organizovanog kriminala, nakon 
višemjesečnih mjera i radnji, lišila slobode dva lica zbog osnovane sumnje da su počinili krivično djelo pranje novca, u iznosu od 7.258.195,89 
eura. Policijske aktivnosti, preduzimane u duţem periodu, ukazuju na sumnju da su gore pomenuta lica počinila krivično djelo koje im se stavlja na 
teret, na način što su prihode stečene krivičnim djelom nedozvoljena proizvodnja, drţanje i stavljanje u promet opojnih droga, kroz bankarski i 
finansijski sistem CG, kao i kroz poslovanje firmi koje se nalaze u vlasništvu osumnjičenih, ulagali u legalne finansijske tokove i time činili tzv. 
pranje novca putem bankarskog poslovanja. Osumnjičena lica su, u zakonskom roku, uz krivičnu prijavu sprovedena Specijalnom drţavnom 
tuţiocu na dalju nadleţnost i postupanje.  
 

Uprava policije ostvaruje kontinuiranu komunikaciju sa Upravom za sprječavanje pranja novca i finasiranja terorizma od koje su, u izvještajnom 
periodu, dobijena četiri obavještenja o transakcijama za koje postoji sumnja da se radi o pranju novca, a u vezi kojih se vrše dalje provjere. 
 

Posredstvom NCB Interpol-a i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SECI) pravovremeno i efikasno razmjenjuju se sve informacije koje 
se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova organizovanog kriminala, sa elementom inostranosti, u oblasti pranja novca. 

Droge Član 85 MZ 

Član 85 – Droge 
 

Ministarstvo zdravlja 
 

Kancelarija za droge u Ministarstvu zdravlja, nastavila je aktivno učešće u Projektu tehničke saradnje sa EMCDDA (Evropski centar za praćenje 
droga i zavisnosti od droga) u cilju usvajanja standarda za organizovanje nacionalne informacione jedinice za saradnju sa Emcdda (National Focal 
Point). IzraĎeni su projektom planirani dokumenti po smjernicama EMCDDA sa dostupnim podacima iz oblasti droga: Info Mapa i Pregled zemlje 
za 2010 (Country Overview), koji su publikovani na web sajtu EMCDDA sa izvještajima ostalih drţava kandidata, potencijalnih kandidata i članica 
EU.  
 

IzraĎen je i prvi početni radni dokument za Akcioni plan o informacionom sistemu iz oblasti droga (NAPDIS) u cilju uspostavljanja standarda za 
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prikupljanje i analizu podataka po propisanim indikatorima EMCDDA, sa krajnjim ciljem umreţavanja u Evropsku informacionu mreţu za droge 
(Reitox).  
 

Kancelarija za droge je koordinirala i izradom prvog Nacionalnog izvještaja za EMCDDA (National Report Montenegro 2010) po EU smjernicama. 
Izvještaj je dostavljen ovoj agenciji i čeka na publikovanje. Predstavnik Kancelarije za droge i Uprave policije učestvovali su na Reitox akademiji u 
Tirani (15/16. septembar ) na temu „Sistem ranog upozorenja na nove psihoaktivne supstance“ (EWS -Early Warning System on new psychoactive 
substances).  
 

Predstavnik Kancelarije za droge i Uprave policije učestvovali su na završnom sastanku u Briselu, u organizaciji EMCDDA i Evropske Komisije, na 
kojem su analizirani dosadašnja saradnja i realizacija obaveza iz završenog Projekta tehničke saradnje sa EMCDDA. 
 

Uprava policije 
 

Kada je riječ o konkretnim policijskim aktivnostima na suzbijanju inkriminacija u vezi sa opojnim drogama, u toku III kvartala 2011. godine, Uprava 
policije je, u saradnji sa Višim drţavnim tuţiocem u Podgorici, realizovala policijsku akciju "Lokal", u kojoj je lišeno slobode 11 lica, zbog osnovane 
sumnje da su počinili krivično djelo neovlašćena proizvodnja, drţanje i stavljanje u promet opojnih droga.    
 

U oblasti suzbijanja krijumčarenja narkotika, nastavljeno je sa aktivnostima na sprovoĎenju šest meĎunarodnih istraga, u saradnji sa Specijalnim 
drţavnim tuţiocem, policijskim sluţbama zemalja regiona, zemalja Evropske unije i relevantnim meĎunarodnim organizacijama: ‟‟Trio‟‟, ‟‟Patke‟‟, 
‟‟Veliki prasak‟‟, ‟‟Zelena milja‟‟, ‟‟Makina‟‟ i ‟‟Svift‟‟, uz primjenu mjera tajnog nadzora.  
 

- Predmet "Zelena milja", koji se realizuje u saradnji sa zamjenikom Specijalnog drţavnog tuţioca, meĎunarodnim partnerima i policijskim 
sluţbama nordijskih zemalja, usmjeren je prema organizovanoj kriminalnoj grupi koja se bavi krijumačarenjem opojne droge "skank" i "heroin", 
na meĎunarodnom planu. Mjerama tajnog nadzora obuhvaćeno je osam lica. 

 

- Predmet "Trio", koji se realizuje u saradnji sa zamjenikom Specijalnog drţavnog tuţioca i policijskim sluţbama Republike Hrvatske, Bosne i 
Hercegovine i SECI centrom, usmjeren je prema meĎunarodnoj kriminalnoj grupi koja se na organizovan način bavi krijumčarenjem opojne 
droge "skank". Mjerama tajnog nadzora obuhvaćena su 33 lica.  

 

- Predmet "Veliki prasak", koji se realizuje u saradnji sa policijskim sluţbama Kraljevine Belgije, Kraljevine Holandije i kroz razmjenu 
informacija sa DEA, usmjeren je prema meĎunarodnoj kriminalnoj grupi koja se na organizovan način bavi krijumčarenjem opojne droge 
"kokain" iz Juţne Amerike ka evropskim drţavama. Predmetom je obuhvaćeno deset lica. 

- Predmet "Patke", koji se realizuje u saradnji sa policijskim sluţbama nordijskih zemalja, usmjeren je prema meĎunarodnoj kriminalnoj grupi 
koja se na organizovan način bavi krijumčarenjem opojne droge "kokain". Predmetom su obuhvaćena tri lica. 

- Predmet "Makina", koji se realizuje u saradnji sa Specijalnim drţavnim tuţilaštvom za suzbijanje organizovanog kriminala i Ministarstvom 
unutrašnjih poslova Republike Slovenije, usmjeren je prema organizovanoj kriminalnoj grupi koja se bavi krijumačarenjem narkotika. Mjerama 
tajnog nadzora, obuhvaćeno je jedno lice. 

- Predmet "Svift", koji se realizuje u saradnji sa policijskim sluţbama Australije i drţava Juţne Amerike usmjeren je prema meĎunarodnoj 
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kriminalnoj grupi sa teritorije Crne Gore, koja se na organizovan način bavi krijumčarenjem narkotika. Predmetom su obuhvaćena dva lica.  

Uprava policije je nastavila sa realizacijom aktivnosti u okviru implementacije tvining projekta IPA 2010  ‟‟Jačanje kapaciteta Uprave policije u borbi 
protiv krijumčarenja narkotika“, koji se sprovodi u saradnji sa britanskom Agencijom za borbu protiv teških oblika organizovanog kriminala – SOCA, 
u cilju jačanja administrativnih kapaciteta u dijelu suzbijanja organizovanog krijumčarenja opojnih droga. 
 

U izvještajnom periodu, pokrenuta je finasijska istraga protiv jednog lica, koje je osumnjičeno za nedozvoljenu proizvodnju, drţanje i stavljanje u 
promet opojnih droga. 
 

Posredstvom NCB Interpol-a i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SECI) pravovremeno i efikasno se razmjenjuju sve informacije koje 
se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova organizovanog kriminala, sa elementom inostranosti, u oblasti krijumčarenja narkotika. Svi 
registrovani slučajevi provjeravaju se kroz dostupne baze podataka, i o njima se obavještavaju evropske drţave i Generalni sekretarijat Interpol-a, i 
traţe povratne informacije. NCB Interpol aktivno učestvuje u meĎunarodnim (Interpol-ovim i drugim projektima) koji tretiraju ovu oblast kriminaliteta.  
 

U izvještajnom periodu evidentirano je 69 predmeta u vezi kojih je u meĎunarodnoj razmjeni ostvareno 80 komunikacija (primljena 36 akta, poslata 
44 akta).Od ukupnog broja, 32 komunikacije su ostvarene posredstvom biroa Interpol-a, dok je 12 komunikacija ostvareno sa drugim 
meĎunarodnim policijskim organizacijama (SECI,  EUROPOL) i inostranim oficirima za vezu. 

Kriminal i druge 
nelegalne 
aktivnosti 

Član 86 MUP 

Član 86 - Sprječavanje i suzbijanje organizovanog kriminala i drugih nelegalnih aktivnosti 
 

Skupština Crne Gore je 22. jula ove godine usvojila Zakon o DNK registru („Sluţbeni list CG“, br. 39/11). 
 

Trgovina ljudima 
 

Aktivnosti koje se u Crnoj Gori realizuju na planu borbe protiv trgovine ljudima prate dinamiku i rokove utvrĎene Akcionim planom za 
implementaciju nacionalne Strategije za period 2010-2011. godine i sprovode se kroz više segmenata.  
 

Edukacija – prevencija 
 

U martu je otpočela realizacija programa koji podrazumijeva uvoĎenje teme o trgovini ljudima kao zasebne nastavne jedinice u okviru redovnog 
školskog predmeta GraĎansko obrazovanje, čime će edukacija djece o ovom fenomenu biti obavezna i na taj način sistemski riješena. 
 

 U maju je izvršen odabir i obuka nastavnika o načinima prenošenja znanja o trgovini ljudima, koji su dobili certifikate trenera za nastavnike u 
pomenutoj oblasti. Tim trenera u koordinaciji sa predstavnicima Kancelarije izradio je i nacrt Metodološkog priručnika za prenošenje znanja o 
trgovini ljudima u obrazovni sistem – namijenjen nastavnicima osnovne i srednje škole, koji će izvoditi nastavu na pomenutu temu. 
 

U organizaciji TAIEX-a i Policijskog Prezidijuma Republike Češke, predstavnici Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima su 14 - 15. jula boravili 
u studijskoj posjeti Republici Češkoj, i tom prilikom imali niz sastanaka sa rukovodiocima Odjeljenja za borbu protiv trgovine ljudima češkog 
Policijskog Prezidijuma, Odjeljenja za bezbjednost Ministarstva unutrašnjih poslova, drţavnim tuţiocem, kao i predstavnicima Interpola i Europola u 
Pragu. 
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 Kampanje: 
 

Povodom obiljeţavanja MeĎunarodnog dana sjećanja na trgovinu robljem i njenu zabranu, 23. avgusta 2011., Kancelarija za borbu protiv trgovine 
ljudima podsjetila je javnost na postojanje SOS linije za ţrtve trgovine ljudima sa brojem 11 66 66, putem koje 24 časa besplatno i anonimno, 
pozivom sa svih mreţa u Crnoj Gori, mogu prijaviti postojanje sumnje na izvršenje ovog krivičnog djela ili dobiti više informacija o samom 
fenomenu trgovine ljudima i sluţbama za pomoć.  
 

Međunarodna saradnja:  
 

Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima je u saradnji sa Ministarstvom pravde, Ministarstvom vanjskih poslova i evropskih integracija, 
Ministarstvom zdravlja, Ministarstvom rada i socijalnog staranja, Ministarstvom za ljudska i manjinska prava, Ministarstvom prosvjete i sporta, 
Vrhovnim sudom, Vrhovnim drţavnim tuţilaštvom i Upravom policije, objedinila odgovore na Upitnik ekspertske grupe GRETA  i proslijedila Vladi 
Crne Gore na usvajanje. Odgovori su usvojeni na sjednici Vlade od 28. jula, i proslijeĎeni Sekretarijatu tijela SE- GRETA 30. avgusta.  

U toku je implementacija 18–omjesečnog projekta ‟‟Jačanje transnacionalne saradnje na slučajevima trgovine ljudima u Jugoistočnoj Evropi‟‟ 
(TRM-II), koji Crna Gora realizuje zajedno sa ostalim zemljama regiona. U cilju kvalitetne implementacije projekta formiran je Nacionalni tim za 
implementaciju TRM Programa, kojim rukovodi Šef Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, a u čijem su sastavu i predstavnici tuţilaštva, 
Uprave policije, Kancelarije za bobru protiv trgovine ljudima i nevladine organizacije ‟‟Crnogorski ţenski lobi“.   

U skladu sa predviĎenom dinamikom evaluacije implementacije Konvencije SE za borbu protiv trgovine ljudima, delegacija GRETA će posjetiti 
drţavne institucije i nevladine organizacije koje se bave pitanjima borbe protiv trgovine ljudima u Crnoj Gori, u periodu 14 - 18. novembra 2011.  
 

Nacionalna strategija 

Uz podršku OSCE otpočela je izrada novog dokumenta Nacionalne strategije za borbu protiv trgovine ljudima. UraĎena je situaciona analiza i 
otpočelo se sa sprovoĎenjem intervjua sa relevantnim predstavnicima institucija koji su zaduţeni za sprovoĎenje aktivnosti za realizaciju strateških 
ciljeva. 

- U toku jula sačinjen je dinamički plan i metodologija sprovoĎenja intervjua sa predstavnicima institucija ujključenih u realizaciju mjera koje se 
definišu strateškim drţavnim dokumentima.  

- U toku avgusta i septembra, a u skladu sa predhodno sačinjenim dinamičkim planom aktivnosti sprovedeno je ukupno 25 intervjua u šest 
opština na prostoru centralnog i primorskog dijela Crne Gore. 

Sastanci radne grupe 

U skladu sa unaprijed utvrĎenim planom i programom rada, u izvještajnom periodu, odrţana su tri sastanka radne grupe za praćenje 
implementacije Nacionalne strategije (31. maja, 25. jula i 12. septembra) Na sastanku odrţanom 25. jula razmatran je i usvojen izvještaj o 
realizaciji planiranih aktivnosti za prvu polovinu 2011. godine. Tabelarni prikaz realizovanih mjera iz Akcionog plana moţe se naći na web stranici 
Kancelarije: www.antitrafficking.vlada.me 
 

Uprava policije 

http://www.antitrafficking.vlada.me/
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Tokom III kvartala, Uprava policije nastavila je sa aktivnostima na restrukturiranju i reformskom procesu, u skladu sa standardima razvijenih 
policijskih sistema zemalja Evropske unije.  
 

Jačanje administrativnih kapaciteta: 
 

U okviru implementacije tvining projekta IPA 2009 ''Jačanje kapaciteta Uprave policije“, koji se realizuje u saradnji sa Saveznom kriminalističkom 
policijom Njemačke, sluţbenici Uprave policije kontinuirano pohaĎaju seminare i radionice, u cilju unaprjeĎenja profesionalnih kompetencija i 
stručnog osposobljavanja za primjenu savremenih istraţnih tehnika u otkrivanju i dokazivanju svih vidova kriminaliteta. 
 

U okviru implementacije tvining projekta IPA 2010 ‟‟Pruţanje podrške implementaciji modela Policija voĎena obavještajnim radom (ILP)“, koji je 
realizovan u saradnji sa Saveznom kriminalističko-obavještajnom sluţbom  Austrije, Uprava policije je izradila sljedeće strateške dokumente: 
- Procjena prijetnje od organizovanog kriminala u Crnoj Gori (OCTA), s posebnim osvrtom na trgovinu narkoticima, krijumčarenje oruţja i pranje 

novca, čiji je sastavni dio i tzv. ‟‟Mapa organizovanog kriminala“ , sa podacima o broju i djelovanju najznačajnijih organizovanih kriminalnih 
grupa, njihovim članovima, unutrašnjem ureĎenju i hijerarhiji. 

- Akcioni plan za implementaciju ILP modela 2011-2012.  
 

Započet je razvoj Geografskog informacionog sistema, u cilju efikasnije izrade prostornih kriminalističkih analiza. TakoĎe, nastavljeno je sa 
specijalističkom obukom sluţbenika kriminalističke policije za prikupljanje i obradu kriminalističko-obavještajnih podataka, prvenstveno u 
regionalnim područnim jedinicama.  
 

U okviru višekorisničkog projekta IPA 2009 ''Saradnja u krivičnom pravosuĎu: Zaštita svjedoka u borbi protiv organizovanog kriminala i terorizma 
(WINPRO)“, predstavnici Uprave policije aktivno pohaĎaju specijalističke obuke i seminare, koji imaju za cilj edukaciju i profilisanje 
visokokvalifikovanih eksperata koji će u okviru nacionalnih policija prenositi znanja i dati smjernice za razvoj sistema zaštite svjedoka na nivou 
zemalja članica Evropske unije.  
 

Predstavnici Uprave policije učestvuju na seminarima i radionicama u okviru IPA zajedničkog projekta Evropske unije i Savjeta Evrope: 
''Regionalna saradnja u oblasti krivičnog pravosuĎa: Jačanje kapaciteta u borbi protiv kompjuterskog kriminala“, koji ima za cilj jačanje sposobnosti 
drţava regiona u borbi protiv kompjuterskog kriminala, sa naglaskom na jačanju institucionalnih kapaciteta policije, sudova i tuţilaštva, kao i 
regionalne saradnje u ovoj oblasti. 
 

Uprava policije učestvuje i u projektu ''UvoĎenje uslova za uspostavljanje zajedničkih istraţnih timova u borbi protiv trgovine ljudima u jugoistočnoj 
Evropi“, koji ima za cilj unaprjeĎenje koordinacije i saradnje meĎu institucijama u čijoj je nadleţnosti borba protiv trgovine ljudima. 
 

U oblasti suzbijanja organizovanog kriminala i korupcije, u saradnji sa Specijalnim drţavnim tuţiocem, nastavljene su aktivnosti na predmetu 
’’Kopča’’ koji se odnosi na otkrivanje koruptivnih krivičnih djela. Preduzimaju se i aktivnosti na predmetima ’’Vektor’’ i ’’Palma’’, u saradnji sa 
Osnovnim drţavnim tuţiocem i zamjenicima Specijalnog drţavnog tuţioca. U nastavku aktivnosti na predmetu ’’Vektor’’, osnovnom drţavnom 
tuţiocu procesuirane su 23 krivične prijave, protiv 23 lica, zbog počinjena 23 krivična djela graĎenje objekata bez graĎevinske dozvole.  
 

U saradnji sa Specijalnim drţavnim tuţiocem za suzbijanje organizovanog kriminala i nadleţnim policijskim sluţbama Bosne i Hercegovine i 
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Republike Kosovo, Uprava policije realizovala je višemjesečnu operativnu akciju ’’Viktorija’’, usmjerenu protiv meĎunarodne organizovane 
kriminalne grupe, koja se u duţem vremenskom periodu bavila ilegalnom trgovinom i krijumčarenjem oruţja, radi pribavljanja protivpravne 
finansijske dobiti. U okviru predmetne akcije, podnijete su tri krivične prijave protiv tri lica, kod kojih je pronaĎena veća količina oruţja, zbog 
osnovane sumnje da su počinili krivično djelo nedozvoljeno drţanje oruţja i eksplozivnih materija.  
 

Uprava policija je, u koordinaciji sa Vrhovnim drţavnim tuţilaštvom-Odjeljenjem za borbu protiv organizovanog kriminala, korupcije, terorizma i 
ratnih zločina, realizovala policijsku operaciju ‟‟Zeta’’, u kojoj su lišena slobode tri sluţbenika Uprave policije, zbog postojanja osnovane sumnje da 
su počinili krivično djelo primanje mita. Osumnjičeni su, uz krivičnu prijavu, predati Specijalnom drţavnom tuţiocu na dalju nadleţnost i postupanje.  
 

U izvještajnom periodu, registrovano je 248 krivičnih djela iz oblasti privrednog kriminaliteta koja su nadleţnim tuţiocima procesuirana sa 190 
krivičnih prijava,  kojima je obuhvaćeno 217 lica. Nadleţnim tuţiocima je podnijeto 29 krivičnih prijava (jedna krivična prijava Specijalnom drţavnom 
tuţiocu za organizovani kriminal i 28 krivičnih prijava osnovnom drţavnom tuţiocu) protiv 37 fizičkih i šest pravnih lica, kojima je prijavljeno 40 
koruptivnih krivičnih djela sljedeće strukture: pranje novca – tri krivična djela; prouzrokovanje laţnog stečaja – jedno krivično djelo; primanje mita – 
tri krivična djela; zloupotreba poloţaja u privrednom poslovanju - 25 krivičnih djela; zloupotreba sluţbenog poloţaja – osam krivičnih djela. 
Materijalna šteta prouzrokovana koruptivnim krivičnim djelima iznosi  7.806.269 eura.  
 

Prema statističkim pokazateljima, privredni kriminalitet se u II kvartalu 2011. godine u najvećem obimu ispoljava kroz sljedeće nezakonitosti: 
falsifikovanje i zloupotreba kreditnih kartica i kartica za bezgotovinsko plaćanje – sedam krivičnih djela; falsifikovanje isprava – 39 krivičnih djela; 
posebni slučajevi falsifikovanja isprave – tri krivična djela; falsifikovanje sluţbene isprave – tri krivična djela; nedozvoljena trgovina – deset krivičnih 
djela, krijumčarenje – 22 krivična djela, utaja poreza i doprinosa – deset krivičnih djela, pronevjera – deset krivičnih djela; falsifikovanje novca – 11 
krivičnih djela; graĎenje objekta bez graĎevinske dozvole – 38 krivičnih djela; šumska kraĎa – deset krivičnih djela i prevara – 23 krivična djela. 
Prema nadleţnim tuţiocima inicirano je sprovoĎenje finansijske istrage protiv dva lica za koja se osnovano sumnja da su počinila krivično djelo 

zloupotreba sluţbenog poloţaja. 

U izvještajnom periodu, Uprava policije nastavila je sa aktivnostima na sprovoĎenju meĎunarodnih proaktivnih istraga u oblasti opšteg i 
ekonomskog organizovanog kriminala, koje se odnose na suzbijanje krijumčarenja akciznih roba («Brazil») i suzbijanje organizovanog vršenja 
krivičnih djela falsifikovanje i pranje novca (’’Kenon’’). 
 

U nastavku aktivnosti na predmetu ’’Brazil’’, procesuirane su dvije krivične prijave protiv dva pravna i tri fizička lica sa teritorije Opštine Roţaje, 
zbog krivičnih djela zloupotreba ovlašćenja u privrednom poslovanju, utaja poreza i doprinosa i falsifikovanje isprave. TakoĎe, u daljem radu po 
ovom predmetu, procesuirana je jedna krivična prijava protiv tri lica, zbog počinjena tri krivična djela krijumčarenje. 
 

TakoĎe, sprovode se aktivnosti na predmetima ’’Brod’’, ’’Toronto’’ i ’’Gold'', koji se odnose na krivična djela pranje novca i zloupotreba 
sluţbenog poloţaja, odnosno zločinačko udruţivanje, ilegalne migracije, falsifikovanje isprava i zloupotreba kreditnih kartica. 
 

Uprava policije kontinuirano sprovodi aktivnosti u okviru Interpolovih operacija ’’Besa’’ i ’’Pink Panters’’, u cilju meĎunarodno-policijske razmjene 
obavještajnih podataka, analitičkog istraţivanja bezbjednosno interesantnih lica i grupa, koji djeluju na nacionalnom, regionalnom i meĎunarodnom 
planu, radi procesuiranja članova organizovanih kriminalnih grupacija koje se bave razbojništvima na organizovan način, kao i drugim pojavnim 
oblicima organizovanog kriminala. 
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Upravi policije, shodno Stručnom uputstvu o procedurama za prijavu krivičnih djela sa elementima korupcije i zaštiti lica koja ova djela prijavljuju 
policijskoj sluţbi, od strane graĎana prijavljeno je ukupno pet slučajeva, pod sumnjom da se radi o koruptivnim radnjama. Od Uprave za 
antikorupcijsku inicijativu dostavljeno je 18  prijava, pod sumnjom da se radi o korupciji. 
 

Ukupan broj identifikovanih kradenih putničkih motornih vozila pronaĎenih u Crnoj Gori je 82. U Interpolovu bazu je unijeto 36 vozila koja su do 
sada ukradena na teritoriji Crne Gore i koja se potraţuju.  
 

Posredstvom NCB Interpol-a i sigurnih kanala komunikacije (Interpol Europol i SECI) pravovremeno i efikasno razmjenjuju se sve informacije koje 
se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova organizovanog kriminala sa elementom inostranosti. U izvještajnom periodu, ostvareno je 
ukupno 4478 komunikacija u vezi 1119 predmeta, od čega je posredstvom Interpol-a razmijenjeno 2279 informacija, dok je posredstvom 
meĎunarodnih policijskih organizacija i inostranih oficira za vezu razmijenjeno 119 informacija. 

Borba protiv 
terorizma 

Član 87 MUP 

Član 87 - Borba protiv terorizma 
 

Vlada Crne Gore 28. jula 2011. usvojila je Izvještaj o sprovodjenju Strategije za prevenciju i suzbijanje terorizma, pranja novca i finansiranja 
terorizma za period 2010-2014. godine, i Akcionog plana 2010-2012. godine, koji je pripremila Nacionalna komisija. Na osnovu podataka 
prezentiranih u Izvještaju, moţe se zaključiti da su sve mjere predviĎene Akcionim planom 2010-2012., oročene za 2010. godinu realizovane, kao i 
značajan broj mjera planiranih za  2011. godinu, dok je jedan dio u fazi realizacije.  
 

Nacionalna komisija za sprovoĎenje Strategije za prevenciju i suzbijanje terorizma, pranja novca i finansiranje terorizma će i u narednom periodu 
biti posvećena unaprjeĎenju saradnje sa institucijama u zemlji i inostranstvu, u cilju planiranja i sprovoĎenja zajedničkih aktivnosti u Crnoj Gori, 
regionu, i na meĎunarodnom planu. 
 

Uprava policije  
 

U saradnji sa regionalnim i meĎunarodnim specijalnim jedinicama, pripadnici Specijalne antiterorističke jedinice aktivno pohaĎaju specijalističke 
obuke iz oblasti borbe protiv terorizma, s posebnim osvrtom na pregovaranje u kriznim situacijama. 
 

Posredstvom NCB interpol-a i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SECI) pravovremeno i efikasno se razmjenjuju sve informacije koje 
se tiču policijskih istraga i drugih informacija u cilju suzbijanja terorizma. NCB Interpol učestvuje u meĎunarodnim i regionalnim projektima koji se 
tiču suzbijanja terorizma. 

GLAVA VIII 

POLITIKE SARADNJE 

Odrţivi 
privredni i 
društveni razvoj 

Član 88 
MF 
MR 
ME 

Član 88 – Politike saradnje 
 (detaljnije u daljem tekstu) 

Ekonomska i 
trgovinska 

Član 89 
MF 
ME 

Član 89 - Ekonomska i trgovinska politika 
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politika Počela je izrada Predpristupnog ekonomskog programa (PEP) za Crnu Goru 2011 – 2014. godine, dokumenta koji je drţava kandidat  
obavezna da pripremi u okviru multilateralnog fiskalnog nadzora. Predpristupni ekonomski program definiše ekonomsku politiku i strukturne 
reforme koje treba sprovesti radi uspješnog pristupanja Evropskoj uniji u narednom trogodišnjem periodu. Osnovni benefit koji se postiţe 
pripremom PEP-a jeste da se zemljama olakšava kreiranje konzistentne ekonomske politike, s obzirom da se program aţurira svake godine i daje 
obrazloţenje eventualnog odstupanja od postavljenih parametara u prethodnoj godini. 
 

Strukturu PEP-a čine: makroekonomski okvir, javne finansije i strukturne reforme. Za njegovu izradu zaduţena je meĎuresorna radna grupa, 
imenovana od strane Vlade Crne Gore, a dokument će, do kraja godine, biti finaliziran i proslijeĎen Vladi na usvajanje, a Evropskoj komisiji do kraja 
januara 2012. godine.  

Saradnja u 
statistici 

Član 90 
MF 

MONSTAT 

Član 90 - Saradnja u oblasti statistike  
 

Institucionalni okvir 
 

Pripremljen je Prijedlog zakona o zvaničnoj statistici i sistemu zvanične statistike, koji je je u Vladinoj proceduri. Vlada Crne Gore je usvojila 
Godišnji plan statističkih istraţivanja za 2012. godinu, koji će biti objavljen u Sluţbenom listu Crne Gore. 
 

Informaciono komunikacione tehnologije 
 

- instaliran novi korporativni antivirus na kompletnu mreţu u MONSTAT-u; 
- dorada aplikacije ICT za domaćinstva; 
- dorada aplikacije ICT za preduzeća; 
 

Započeti su sljedeći projekti: 1.) kreiranje aplikacije za istaţivanje - Statistika prihoda i uslova ţivota u domaćinstvima; 2.)  dinamički web sajt. 

Statistika poljoprivrede i ţivotne sredine 
 

Objavljena je treća publikacija rezultata o strukturi poljoprivrednih gazdinstava i pripremljena je četvrta knjiga; Do kraja 2011. godine biće objavljeno 
svih pet planiranih publikacija sa rezultatima o strukturi poljoprivrednih gazdinstava. Time će Zavod za statistiku ispuniti obavezu definisanu u 
Zakonu o sprovoĎenju popisa poljoprivrede 2010.  
 

Demografska statistika i Popis stanovništva 
 

- SprovoĎenje istraţivanja o vitalnoj i migracionoj statistici u skladu sa Planom istraţivanja za 2011. godinu; 
- Nastavljen proces obrade podataka Popisa po obiljeţjima i objava podataka. U julu objavljeno Saopštenje o nacionalnoj, odnosno etničkoj 

strukturi, maternjem jeziku i vjeroispovjesti i polu. U septembru je objavljeno Saopštenje o starosnoj strukturi stanovništva kao i najčešća 
imena po polu. Započet rad na šifriranju polja škola, djelatnosti i zanimanja.  

 

Kratkoročni indikatori 
 

Turizam 
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- Objavljeni rezultati pilotske izrade Satelitskih računa u turizmu u Crnoj Gori za 2009. godinu koji su obezbijedili prvu meĎunarodno uporedivu 
ocjenu doprinosa turizma ukupnom BDP-u Crne Gore, kao  i prve procjene potrošnje domaćih turista koje do sad nisu raĎene; 

-  UraĎeno prvo statističko saopštenje u kojem su prikazani podaci o ukupnom prometu domaćih i stanih turista u Crnoj Gori u 2010. godini. 
 

Statistika graĎevinarstva  
 

Uz pomoć meĎunarodnog eksperta pripremljene su forme tabele koje je potrebno slati EUROSTAT-u, koje se odnose na indekse kvartalnih 
graĎevinskih aktivnosti i indekse cijena stanova u novogradnji.  Prvi put su poslati podaci EUROSTAT-u. U buduće će se ovaj posao realizovati na 
bazi redovnih aktivnosti. Ovo predstavlja jedan od koraka harmonizacije statistike graĎevinarstva sa zvaničnom evropskom statistikom. 
 

Ostale kratkoročne statistike 
 

Ostale kratkoročne statistike: - investicije, unutrašnja trgovina, transport, industrija i ugostiteljstvo, nastavljene su u skladu sa Planom istraţivanja 
za 2011. godinu. 
 

Statistika cijena 
 

- Nastavljeno sa objavljivanjem HICP-a, koji se radi u vidu pilot projekta za 2011. godinu i koji je skoro harmonizovan sa zvaničnom evropskom 
statistikom. U prvom kvartalu 2012. godine se očekuje slanje ovog indeksa EUROSTAT-u i njegova potpuna harmonizacija, kao i objavljivanje 
na redovnoj bazi predviĎeno novim Kalendarom statističkih istraţivanja za 2012. godinu; 

- Pilot istraţivanje o Paritetu kupovne moći u oblasti zdravstva, koje je bilo planirano do kraja avgusta 2011. godine nije realizovano. Ovo iz 
razloga što Ministarstvo zdravlja još uvijek ne raspolaţe sa neophodnim podacima za realizaciju ovog projekta. Po njihovoj procjeni, očekuje 
se da bi neophodni podaci za realizaciju projekta mogli biti raspoloţivi u 2012. godini; 

- Nastavljeno je sa redovnim aktivnostima koje se odnose na ostale indekse cijena; 
 

Makroekonomska statistika 
 

- Nastavljen je rad na obračunu bruto domaćeg proizvoda prema institucionalnim sektorima u skladu sa metodologijom ESA 95. U skladu sa 
Akcionim planom, prvi rezultati obračuna BDP po institucionalnim sektorima biće objavljeni do kraja 2011. godine; 

- UraĎen je obračun Bruto domaćeg proizvoda (BDP) za 2010-u godinu, čime je skraćen rok za objavljivanje istog za cijeli kvartal i usvojena 
praksa da  se podaci o BDP-u objavljuju u septembru  tekuće godine  za prethodnu godinu; 

- Obračun kvartalnog BDP-a i dalje je u fazi izrade i rezultati će biti dostupni početkom 2012. godine. 
 

Socijalne statistike 
 

- Nastavljen je rad na  sprovoĎenju  pilot  projekta  EU- SILC istraţivanja (proučavanje  metodologije, rad na upitnicima, uzorku); 
- Ostale socijalne statistike nastavile su sa aktivnostima predviĎenim Planom istraţivanja za 2011. godinu 

Bankarstvo, 
osiguranje i 

Član 91 
MF 

ANO 
Čl.91 – Bankarstvo, osiguranje i druge finansijske usluge 
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druge 
finansijske 
usluge 

KHOV 
CBCG 

Centralna banka Crne Gore: 
 

Na osnovu člana 44 stav 2 tačka 3, a u vezi sa članom 18 Zakona o Centralnoj banci Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 40/10 i 46/10), Savjet 
Centralne banke Crne Gore na sjednici odrţanoj 01.07.2011. godine donio je Odluku o obaveznoj rezervi banaka kod Centralne banke Crne Gore 
(„Sluţbeni  list CG”,  br.  35/11). 
 

Novom politikom obavezne rezerve, CBCG će nastojati da utiče na poboljšanje ročne strukture depozita, što bi trebalo da ima pozitivan uticaj na 
odobravanje dugoročnih kredita. PredviĎena je niţa stopa obavezne rezerve za depozite sa ročnošću duţom od godinu dana. Da bi se spriječile 
eventualne zloupotrebe predviĎene su izuzetno stroge sankcije za kršenje ove odluke. Odluka stupa na snagu 1. oktobra 2011., čime je bankama 
dato tri mjeseca da se prilagode novom reţimu obavezne rezerve. 
 

Na osnovu člana 44 stav 2 tačka 3, a u vezi sa članom 24 stav 1 Zakona o Centralnoj banci Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 40/10 i 46/10), 
Savjet Centralne banke Crne Gore na sjednici odrţanoj 1. jula 2011. donio Odluku o provjeri podobnosti i autentičnosti i vraćanju u opticaj euro 
novčanica i kovanog novca („Sluţbeni list CG”, br. 35/11). 
 

Odlukom se ureĎuje način provjere podobnosti i autentičnosti euro novčanica i kovanog novca, uslovi i način vraćanja u opticaj euro novčanica i 
kovanog novca i način i postupak zamjene, povlačenja i uništavanja nepodobnih euro novčanica i kovanog novca. 
 

Na osnovu člana 44 stav 2 tačka 3, a u vezi sa članom 25 Zakona o Centralnoj banci Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 40/10 i 46/10), Savjet 
Centralne banke Crne Gore na sjednici odrţanoj 1. jula 2011. donio Odluku o postupanju sa sumnjivim primjercima euro novčanica i kovanog 
novca i drugim aktivnostima za zaštitu eura od falsifikovanja („Sluţbeni list CG“, br. 35/11). 
 

Odluku o adekvatnosti kapitala („Sluţbeni list CG“, br. 38/11) Savjet Centralne banke Crne Gore donio je na sjednici odrţanoj 12. jula 2011. Ova 
odluka predstavlja jedan od ključnih regulatornih akata kojima se ureĎuje poslovanje banaka. Odluka je u svemu usaglašena sa meĎunarodno 
priznatim standardima bankarskog poslovanja i propisuje elemente i način izračunavanja sopstvenih sredstava banke, metodologije za 
izračunavanje potrebnog kapitala banke za kreditni rizik, rizik izmirenja, rizik druge ugovorne strane, trţišne rizike i operativni rizik, kao i način 
izračunavanja koeficijenta solventnosti. Odlukom je implementiran i Pillar 2 Bazelskog sporazuma o kapitalu koji se odnosi na proces supervizorske 
procjene (SRP). 
 

Osiguranje: 
 

Agencija za nadzor osiguranja usvojila je izmjene Pravilnika o bliţim kriterijumima i načinu obračunavanja kriterijuma tehničkih rezervi za 
rezervisane štete („Sluţbeni list CG“, br. 70/08), a koje se odnose na izmjenu metoda koje društva za osiguranje koriste za izračun ove vrste 
tehničkih rezervi, i koji će na taj način biti usklaĎen sa vaţećim propisima EU.  
 

Data je saglasnost na izmjenu Tarife obaveznog osiguranja putnika u javnom saobraćaju, i saglasnost na novu tarifu obaveznog osiguranja 
vlasnika, odnosno korisnika motornih vozila za štete pričinjene trećim licima, koje su bile predloţene od strane nacionalnog udruţenja osiguravača, 
u skladu sa obavezom propisanom članom 5 Zakona o obaveznom osiguranju u saobraćaju. 
 

U vezi sa aktivnostima u sklopu tvining projekta ‟‟Jačanje regulatornih i supervizorskih kapaciteta finansijskih regulatora“, Agencija je u ovom 
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izvještajnom periodu otpočela aktivnosti iz dijela projekta koji se odnosi na uvoĎenje i primjenu direktive Solventnost II. Kao prvi dio aktivnosti, u 
saradnji sa ekspertima holandske Narodne banke, raĎena je analiza vaţeće crnogorske regulative u poreĎenju sa izabranim dijelom odredbi 
Solventnosti II, koja će posluţiti kao osnov za nastavak projektnih aktivnosti. TakoĎe, Agencija je okončala aktivnosti na pripremi izmjena  Zakona 
o obaveznom osiguranju u saobraćaju, koji su upućeni Ministarstvu finanasija na dalju proceduru, nakon konsultacija sa predstavnicima trţišta 
osiguranja. 
 

Nezavisno od ovog projekta, Agencija je finalizirala i aktivnosti na izradi Nacrta izmjena Zakona o osiguranju, koji je, takoĎe, nakon konsultacija sa 
predstavnicima trţišta, upućen Ministarstvu finansija na dalju proceduru. 
 

Pored navedenog, u sklopu redovnih aktivnosti Agencije, u skladu sa ovlašćenjima propisanim Zakonom o osiguranju, okončane su tri kontrole, od 
čega dvije kontrole društava za osiguranje i jedna kontrola poslovanja društva za zastupanje u osiguranju, a ove aktivnosti nastavljaju se i u 
narednom periodu. 
 

Trţište kapitala:  
 

Zakon o investicionim fondovima („Sluţbeni list CG“, br. 49/04) reguliše samo zatvorene investicione fondove. Zakon propisuje samo osnivanje i 
funkcionisanje društava za upravljanje i zatvorenih investicionih fondova. Novim Zakonom o investicionim fondovima biće regulisani otvoreni 
investicioni fondovi i pravila ulaganja ovih fondova.  
 

Komisija za hartije od vrijednosti: 
 

Nastavljene su aktivnosti vezane za Zakon o investicionim fondovima. Prijedlog Zakona utvrĎen je na Vladi Crne Gore i proslijeĎen Skupštini Crne 
Gore na usvajanje.  
 

U izvještajnom periodu, Komisija za hartije od vrijednosti je u saradnji sa FSC ekspertima iz Bugarske (Financial Supervision Commission of 
Bulgaria) sačinila tabelu usklaĎenosti Prijedloga zakona sa odgovarajućim propisima Evropske unije. 
 

Komisija za hartije od vrijednosti je pristupila izradi radne verzije Zakona o hartijama od vrijednosti, sa ciljem usklaĎivanja sa propisima Evropske 
unije. U saradnji sa FSC ekspertima iz Bugarske u okviru tvining projekta MN 08 IB FI01 završena su tri dijela radne verzije Zakona o hartijama od 
vrijednosti: Hartije od vrijednosti koje se nude javnosti ili se uvrštavaju za trgovanje; Transparentnost; i Zloupotreba trţišta.  
 

U izvještajnom periodu, u saradnji sa FSC ekspertima iz Bugarske, u okviru tvining projekta - poglavlje ‟‟Zloupotreba trţišta‟‟ Nacrta zakona o 
hartijama od vrijednosti, u potpunosti je usklaĎeno sa Market Abuse Direktivom i Direktivom Komisije 2003/125/EZ o sprovoĎenju Direktive 
2003/6/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta u pogledu fer prikaza preporuka za ulaganje i objavljivanje sukoba interesa. 
 

TakoĎe, od strane MS eksperata u Nacrt zakona o hartijama od vrijednosti uključene su odredbe Market Abuse Direktive, Transparency Direktive i 
Prospectus Direktive u pogledu sljedećih pitanja: 
- pravo pokretanja postupka pred sudom, 
- obaveza poslovne tajne, 
- opšti principi razmjene informacija i saradnja sa nadleţnim organima drţava članica i 
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- razmjena informacija i saradnja sa nadleţnim organima trećih drţava. 

Revizija i 
finansijska 
kontrola 

Član 92 MF 

Čl.92- Saradnja u oblasti interne kontrole i eksterne revizije 
 

Ministarstvo finansija je u julu u saradnji sa konsultantima na projektu ‟‟Jačanje sistema upravljanja i kontrole finansijske podrške EU Crnoj Gori“ 
donijelo Priručnik za finansijsko upravljanje i kontrolu, čiji je cilj pruţanje pomoći za uspostavljanje osnovnih, dosljednih unutrašnjih kontrola u 
javnom sektoru Crne Gore i definisanje uloga i odgovornosti za dobro upravljanje nacionalnim i stranim sredstvima. 
 

Ministarstvo finansija je u avgustu donijelo Smjernice za izradu internih pravila i procedura uspostavljanja, sprovoĎenja i razvoja FMC, čiji je cilj da 
pomognu svim rukovodiocima, finansijskim sluţbenicima i svim zaposlenim u boljem razumijevanju finansijskog upravljanja i kontrola u javnom 
sektoru Crne Gore, kao i njihovoj ulozi za uspostavljanje ovog sistema u subjektima javnog sektora.  
 

Pet pilot institucija je usvojilo akcione planove za uspostavljanje finansijskog upravljanja i kontrole i u toku je implementacija preuzetih aktivnosti. U 
15 institucija je u toku izrada akcionih planova za  uspostavljanje finansijskog upravljanja i kontrole, sa kojima Centralna harmonizacijska jedinica 
ima redovne sastanke za pruţanje savjeta i podrške u izradi.  
 

Deset budţetskih korisnika je potpisalo sporazume o povjeravanju poslova unutrašnje revizije drugoj instituciji, uz predhodnu saglasnost 
Ministarstva finansija.  
 

Ministarstvo finansija je izradilo nacrt Programa za sertifikovanje unutrašnjih revizora u javnom sektoru, kao i Plan obuka za polaganje ispita za 
sticanje zvanja unutrašnjeg revizora u javnom sektoru.  
 

Radna grupa pripremila je nacrt  Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Drţavnoj revizorskoj instituciji i dostavila ga Odboru za ekonomiju, 
finansije i budţet  31. jula  na dalji postupak. U  septembru je Odbor za ekonomiju, finansije i budţet utvrdio Prijedlog zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o Drţavnoj revizorskoj instituciji. 
 

Drţavna revizorska institucija dostavila je Prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Drţavnoj revizorskoj instituciji SIGMA-i, 
Generalnom Direktoratu  EK za budţet i GD za proširenje  na  mišljenje.  

Investicije 
 
 
 

Član 93 
ME/MF 

ostala nadleţna 
ministarstva/organi 

Član 93- Promocija i zaštita investicija 
 

U okviru projekta one-stop-shop, skraćena je procedura registracije, tako da novi poreski obveznici registraciju djelatnosti, registraciju za PDV i 
akcizu, kao i carinski broj, dobijaju na jednom mjestu, što utiče na stvaranje povoljnog ambijenta za investitore.  
 

Usvojen je Zakon o stranim investicijama („Sluţbeni list CG“, br. 18/11), kojim se ureĎuju oblici stranih investicija, prava stranih investitora, zaštita 
stranih investitora, promocija i druga pitanja od značaja za strane investicije u Crnoj Gori. Strani investitor, u smislu ovog zakona, je: strano pravno 
ili fizičko lice; privredno društvo sa učešćem najmanje 10% stranog kapitala u kapitalu društva; privredno društvo koje je strano lice osnovalo u 
Crnoj Gori; crnogorski drţavljanin sa prebivalištem u inostranstvu. 

Industrijska 
saradnja 

Član 94 ME 

Čl. 94 - Industrijska saradnja 
 

U pogledu Industrijske politike, u okviru prve komponente projekta BESRE- Tehnička podrška za unaprjeĎenje poslovnog ambijenta za razvoj malih 
i ruralnih preduzeća, finalizovan je dokument Osnovne smjernice za izradu strategije razvoja preraĎivačke industrije Crne Gore sa pregledom 
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postojećih planskih i strateških dokumenata, u kojem je izvršena analiza postojećih planskih i strateških dokumenata, dat pregled postojećih 
sektorskih strategija i u njihovim okvirima je sagledana pozicija i uloga preraĎivačke industrije. U okviru istog projekta, u toku je druga faza, 
odnosno nastavak daljih aktivnosti na planu izrade dokumenta Strategija razvoja preraĎivačke industrije. 

Mala i srednja 
preduzeća 

Član 95 ME 

Čl. 95 Mala i srednja preduzeća 
 

U toku je priprema za izradu godišnjeg Izvještaja o realizaciji Akcionog plana za implementaciju Strategije MSP u 2011. godini. U periodu od 15. 
juna – 15. septembra raĎeno je na prikupljanju podataka za izradu Izvještaja Akta o malim preduzećima za 2011.godinu. Direkcija za razvoj MSP je 
koordinirala ove aktivnosti, a u njima je učestvovalo oko 30 crnogorskih institucjia i organizacija. Početkom oktobra odrţan je bilateralni sastanak sa 
predstavnicima EK (DG enterprises), OECD i ETF, na kojem su prezentirane ocjene stanja MSP u Crnoj Gori u okviru ovog Izvještaja i na kojem je 
diskutovano o budućim aktivnostima koje treba sprovoditi u cilju stvaranja sto boljeg ambijenta za razvoj ovog sektora.   
 

Kontinuirano se sprovode aktivnosti povezivanja i saradnje MSP iz Crne Gore i EU putem mreţe Enterprise Europe Network. 

Turizam Član 96 MORT 

Čl. 96 Turizam 
 

Većina aktivnosti definisanih Akcionim planom za pripremu ljetnje turističke sezone 2011-preko 80%, realizovana je u skladu sa definisanim 
rokovima. Aktivnosti su se odnosile na uredno i bezbjedno odvijanje saobraćaja, poboljšanje saobraćajne infrastrukture, realizaciju projekata iz 
oblasti komunalne djelatnosti, sigurno i kvalitetno snabdijevanje električnom energijom u toku sezone, skraćenje vremena zadrţavanja turista na 
graničnim prelazima, podizanje nivoa kvaliteta turističke ponude na kupalištima, realizaciju projekata koji poboljšavaju turistički proizvod, realizaciju 
aktivnosti usmjerenih ka povezivanju turizma i poljopivrede, unapredjenje imidţa Crne Gore i podizanje nivoa kvaliteta ukupne turističke  ponude. 
 

U kontinuitetu se vrši kategorizacija i rekategorizacija ugostiteljskih objekata.  
 

Rekonstruisan je planinarski dom ‟‟Za Vratlom“ na transverzali Orjen – Lovćen – Rumija. Završeni su radovi na postavljanju signalizacije na ovoj 
planinarskoj transverzali. UraĎen je plan signalizacije za još dvije staze za planinski biciklizam i u toku je pregovarački postupak za postavljanje 
signalizacije na njima. 
 

UraĎena je analiza koja ima za cilj sagledavanje potencijala Crne Gore za razvoj zimskih, avanturističkih ponuda. Analiza daje smjernice za 
obogaćivanje turističke ponude u ovom dijelu i biće osnova za pripremu predloga projekata. 
 

UraĎena je analiza potreba za obuke iz oblasti turizma. U toku su aktivnosti na definisanju programa i pripremi obuka.  
 

U kontinuitetu se odvijaju aktivnosti na razvoju ljudskih resursa u turizmu, u okviru projekta TEMPUS ''DEvelopment of BUsiness Training in 
Montenegro''. 
 

U okviru projekta ''Panoramski putevi u Crnoj Gori'', definisane su rute i u predstojećem periodu u saradnji sa opštinama biće odreĎene lokacije za 
vidikovce i odmorišta, kao i izgradnja istih.  
 

Realizacijom projekta ‟‟5 u 5‟‟ planira se izgradnja pet visokokvalitetnih kamp odmorišta za mobilhome u pet nacionalnih parkova. Do sada je 
izgraĎeno kamp odmorište u NP ''Biogradska gora''. 
Intenzivirane su aktivnosti u okviru  javnog rada "Neka bude čisto" - čišćenje pojasa uz magistralne i regionalne putne pravce u duţini  preko 1.300 
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kilometara u svim opštinama u Crnoj Gori. 
 

Turistička inspekcija je sa pojačanim radnim intenzitetom vršila aktivnosti koje su se odnosile na: rad ugostiteljskih objekata bez odobrenja; 
organizacija kupališta; buka, tzv. „dileri soba“; privatni smještaj; evidencija gostiju u hotelima. Pored redovnog inspekcijskog nadzora organizovane 
su i akcijske kontrole. 

 

Zakon o raftingu i Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o planinskim stazama su u skupštinskoj proceduri. 
 

Pravilnik o klasifikaciji, minimalno-tehničkim uslovima i kategorizaciji ugostiteljskih objekata i Pravilnik o kampovina dostavljeni su Sekretarijatu za 
zakonodavstvo, na mišljenje. 

Poljoprivreda i 
agro-
industrijski 
sektor, 
veterinarstvo i 
fitosanitarna 
pitanja 

Član 97 MPRR 

Čl. 97 Poljoprivreda i agro-industrijski sektor, veterinarstvo i fitosanitarna pitanja 
 

 U izvještajnom periodu usvojen je Pravilnik o bliţim uslovima koje treba da ispunjava ovlašćeno pravno lice, način sticanja ovlašćenja za ocjenu 
kvaliteta vina i uslovi i način ocjenjivanja i superocjenjivanja kvaliteta vina.(Sluţbeni. List CG 22/11). 
 

 U toku je izrada Nacrta zakona o organskoj proizvodnji. Nastavljene su aktivnosti u okviru projekta ''Program razvoja organske poljoprivrede“ koji 
MPRR realizuje uz podršku Ministarstva inostranih poslova Kraljevine Danske i pripremljena je prva radna verzija Nacionalnog akcionog plana za 
razvoj organske proizvodnje u Crnoj Gori. 
 

U izvještajnom periodu, objavljena je treća publikacija rezultata o strukturi poljoprivrednih gazdinstava  i pripremljena je četvrta knjiga.   
Nastavljeno je jačanje kapaciteta za izradu IPARD programa i IPARD operativne strukture u Ministarstvu poljoprivrede i ruralnog razvoja u okviru 
tvinning projekta. Dobijeni su komentari od strane DG AGRI-a na prvi nacrt IPARD programa. Sredinom septembra odrţan je konsultativni 
sastanak sa DG Agri-em tokom kojeg su diskutovani komentari na prvu radnu verziju IPARD programa za Crnu Goru. Nastavljene su aktivnosti na 
izradi druge radne verzije programa na osnovu komentara DG Agri, koji će biti poslat u trećoj nedelji novembra ove godine. 
 

Zaposleno je troje novih sluţbenika u Sektoru za plaćanja Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja koji su se uključili u intezivnu obuku u okviru 
Twinning projekta. 
 

Nastavljene su aktivnosti na implementaciji Projekta institucionalnog razvoja i jačanja poljoprivrede Crne Gore – MIDAS projekat, koji realizuje 
Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja iz kredita Svjetske Banke i GEF. U okviru realizacije MIDAS projekta završen je prvi javni poziv za 
investicije u poljoprivredna gazdinstva u skladu sa osnovnim IPARD principima. Završena je evaluacija projektnih ideja, od ukupno 780 pristiglih 
zahtjeva do sada je odobreno 228 projekata, dok je 100 zahtjeva u fazi odobravanja, jer je potrebna provjera stanja na terenu, dopuna nedostajuće 
dokumentacije ili sprovoĎenje javne rasprave o uticaju na ţivotnu sredinu pojedinih projekata. Sa 180 aplikanata je potpisan ugovor o grantu i 
počela realizacija projekta. Od navedenog broja, završeno je 35 projekata za koje su dostavljeni zahtjevi za isplatu 50% od realizovane investicije i 
svi su u fazi provjere. 
 

Konsultant za IT strategiju je izvršio dvije misije u Crnoj Gori i dostavio početni izvještaj, koji daje pregled sadašnjeg stanja IT sistema u MPRR. 
Svrha strategije jeste da navede neophodne komponente za implementaciju i evaluaciju drţavne podrške poljoprivredi, IPARD programu i da se 
kroz Zajedničku poljoprivrednu politiku (CAP) sugeriše pristup razvoju takvih informacionih sistema u skladu sa potrebama i kapacitetima Crne 
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Gore. MPRR će obezbijediti jednu osobu, koja će se puno radno vrijeme baviti razvojem IT komponente u MPRR u okviru sistematizovanog mjesta 
u Kancelariji za informatičku podršku. 
 

VETERINARSKA POLITIKA 
 

U septembru je završena javna rasprava o Nacrtu zakona o veterinarstvu.  
 

Sprovode se mjere propisane Operativnim programom o zdravstvenoj zaštiti ţivotinja („Sluţbeni list CG“, br. 08/11).  
 

Jačanje administrativnih i institucionalnih kapaciteta: Uspostavljen je veterinarski informacioni sistem (VIS), i stvorena veza sa Laboratorijskim 
informacionim sistemom (LIMS), a Centralna baza podataka proširena na male preţivare. Kampanja popisa gazdinstava i prvog obiljeţavanja 
ovaca i koza je u toku. U organizaciji TAIEX-a,  u septembru je odrţana početna radionica za izradu Strategije za transpoziciju i implementaciju EU 
legislative (Screening Chapter XII). 
 

Projekti: 
 

U okviru Projekta IPA 2008 ‟‟Podrška kontroli i iskorjenjivanju bjesnila i klasične kuge svinja u Crnoj Gori‟‟ vršene su pripreme za prvu oralnu 
vakcinaciju lisica protiv bjesnila. Nabavljena je vakcina i sprovedena medijska kampanja u cilju informisanja i podizanja svijesti graĎana.  
Sproveden je monitoring populacije divljih ţivotinja u Crnoj Gori. Pripremljen je Nacrt pravilnika o mjerama za sprječavanje pojave, utvrĎivanje, 
suzbijanje i iskorenjivanje bjesnila kod ţivotinja i Nacrt dijagnostičkog priručnika za kontrolu efikasnosti oralne vakcinacije lisica i drugih divljih 
ţivotinja protiv bjesnila. Odrţan je niz treninga za veterinare, veterinarske inspektore, laboratorijsko osoblje, lovce, ljekare i zaposlene u Institutu za 
javno zdravlje i Veterinarskoj upravi. 
 

FITOSANITARNA POLITIKA 
 

Usvojen je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zdravstvenoj zaštiti bilja („Sluţbeni list CG“, br. 28/11);  Vlada Crne Gore je u izvještajnom 
periodu, utvrdila Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sjemenskom materijalu poljoprivrednog bilja (zakon pripremljen za 
skupštinsku proceduru); i Prijedlog zakona o sadnom materijalu (zakon pripremljen za skupštinsku proceduru); 
 

Usvajanje sekundarnog zakonodavstva: Usvojen je Pravilnik o fitosanitarnim mjerama za sprječavanje unošenja, širenja i suzbijanja štetnih 
organizama i listama štetnih organizama bilja, biljnih proizvoda i objekata pod nadzorom (‟‟Sluţbeni list CG“ br. 39/11) (usaglašavanje sa anexima 
celex 32000L0029); 
 

U izvještajnom periodu sprovode se mjere propisane: Programom fitosanitarnih mjera za 2011. godinu; Programom monitoringa rezidua pesticida u 
hrani biljnog porijekla za 2011. godinu; Programom monitoringa nitrata u hrani biljnog porijekla – lisnato povrće za 2011. godinu;  
 

U cilju daljeg usaglašavanja sa Acquis-em, uraĎeni su:  
- Nacrt pravilnika o minimalnim uslovima za vršenje fitosanitarnih pregleda bilja, biljnih proizvoda i objekata pod nadzorom na mjestu unošenja, 

celex 31998L0022; 
- Nacrt pravilnika o fitosanitarnim mjerama za otkrivanje, sprječavanje širenja i suzbijanja štetnog organizma virusa Mozaika pepina (Pepino 
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Mosaic virus), celex 32004D0200; 
- Nacrt pravilnika o fitosanitarnim mjerama za otkrivanje, sprječavanje širenja i suzbijanja bolesti vretenavost krtola krompira (Potato Spindle 

tuber viroida), celex 32007D0410; 
- Nacrt pravilnika o fitosanitarnim mjerama za otkrivanje, sprječavanje širenja i suzbijanje štetnog organizma Thrips palmi Karny iz Tajlanda, 

celex 31998D0109.  
 

Odrţana je radionica za izradu Strategije za transpoziciju EU legislative (Screening Chapter XII) i uraĎen prvi nacrt strategije (12.-16. septembar. 
Podgorica); 

 

Projekti: 
 

- MIDAS Podkomponenta - Stvaranje savremenog sistema bezbjednosti hrane ''Jačanje veterinarskih i fitosanitarnih graničnih inspekcijskih 
mjesta, Luka Bar (faza evaluacije ponuda nacrt za BIP Luka Bar);  

- IPA MN 2010 Twining projekat  ''Jačanje administrativnih kapaciteta Fitosanitarne uprave Crne Gore” izraĎen prvi Nacrt ugovora za Twinning 
project MN 10 IB AG 01; 

- IPA MN  2013  uraĎen predlog za IPA 2011-2013 programming: Identification fiches ACQUIS AGRI & RD »Development of the Food Safety, 
Veterinary and Phytosanitary Services in Montenegro« 

 

BEZBJEDNOST HRANE, 
 

U oblasti bezbjednosti hrane, kroz Projekat IPA 2008 ''Razvoj sluţbi za bezbjednost hrane u Crnoj Gori'' izraĎene su potrebne analize, studije i 
preporuke u cilju unapreĎenja postojećeg sistema bezbjednosti hrane u Crnoj Gori. UraĎen je Prijedlog smjernica za zvanične kontrole za 
Veterinarsku upravu. Sprovedene su obuke i radionice za zaposlene u organima nadleţnim za bezbjednost hrane.  
 

Usvajanje sekundarnog zakonodavstva 
 

U izvještajnom periodu sprovode se mjere propisane: 
- Programom monitoringa rezidua pesticida u hrani biljnog porijekla za 2011. godinu; 
- Programom monitoringa nitrata u hrani biljnog porijekla – lisnato povrće za 2011. godinu;  
- Programom monitoringa rezidua u 2011. godini (veterinarskih lijekova, teških metala, organohlornih i organofosfornih jedinjenja, mikotoksina i 
zabranjenih supstanci, u ţivim ţivotinjama i hrani ţivotinjskog porijekla). 
 

MIDAS  Podkomponenta - Stvaranje savremenog sistema bezbjednosti hrane:  
 

- UnaprjeĎenje Specijalističke veterinarske laboratorije u Podgorici- laboratorijska oprema je isporučena i instalirana, izvršena je obuka za rad 
zaposlenih; 

- UnaprjeĎenje Instituta za biologiju mora u Kotoru; 
- Jačanje veterinarskih i fitosanitarnih graničnih inspekcijskih mjesta, Luka Bar; 
- Podrška neškodljivom uklanjanju nus  proizvoda ţivotinjskog porijekla- izvršen je odabir kompanije za izradu studije 

izvodljivosti za neškodljivo uklanjanje nusproizvoda ţivotinjskog porijekla;   



 

 

45 

- UnaprjeĎenje objekata za preradu hrane.  
 

Saradnja u 
ribarstvu 

Član 98 MPRR 
Čl. 98 Saradnja u ribarstvu 
 

Nastavljene su aktivnosti u ukviru projekat IPA 2009: Odrţivo upravljanje morskim ribarstvom kao i aktivnosti u ukviru projekat FAO AdriaMed. 

Carine Član 99 
MF 
UC 

Čl. 99 Carine 
 

U okviru Programa IPA 2008 u julu 2011. godine završen je tvining  projekat ‟‟Podrška Upravi carina“ čiji su korisnici bili Uprava carina i 
Ministarstvo finansija, a koji je realizovan u saradnji sa Agencijom za evropske integracije i ekonomski razvoj AEI (Konzorcijum Austrija –Češka).  
Sve aktivnosti planirane ugovorom izvršene su u skladu sa Planom realizacije u periodu od februara 2010. godine do jula 2011. godine. 
 

Okončan je projekat “Regionalne blueprint vjeţbe za carine i poreze ”iz Višekorisničkog regionalnog IPA 2009 programa, u kojem je učestvovala i 
Uprava carina. Kao korisnica projekta, Uprava je dobila Nacionalni  i Regionalni izvještaj u kojem su naglašene vaţne zajedničke oblasti koje 
zahtijevaju dalju kratkoročnu ili srednjoročnu pomoć kroz regionalni pristup, uz zaključke i preporuke. 
 

Uprava carina je u septembru dostavila Prijedlog projekta ”Priprema Uprave carina za implementaciju Novog kompjuterizovanog tranzitnog 
sistema-NCTS, kroz nacionalni IPA 2012/2013 program. Opredijeljena sredstva za realizaciju projekta u ovoj fazi iznose 500.000 eura. Planirana je 
realizacija projekta “Implementacija NCTS-a” kroz IPA 2012-2013.  Zemlja treba da otpočne sa implementacijom Konvencije o zajedničkom tranzitu 
godinu dana prije ulaska u EU. UvoĎenje NCTS a-podrazumijeva veliki broj aktivnosti koje počinju sa ratifikacijom Konvencije, nakon čega slijedi 
implementacija iste, što podrazumijeva odgovarajuću IT infrastrukturu i obuke kadra.  
 

U junu je potpisan  Memorandum o razumijevanju izmeĎu Evropske Unije i Crne Gore o učešću Crne Gore u Programu Unije ''CUSTOMS 2013''. 
Program CUSTOMS 2013 obezbjeĎuje da carinske aktivnosti odgovaraju potrebama unutrašnjeg trţišta EU, uključujući i bezbjednost lanca 
snabdijevanja i trgovinskih olakšica, kao i podršku strategiji razvoja i poslovanja, unapreĎenje bezbjednosti i zaštite i pripremu zemalja kandidata i 
potencijalnih kandidata za članstvo u EU. 
 

U  okviru projekta SEED -Sistematska elektronska razmjena podataka,  koji je započet kroz IPA 2008, zaključeni su:  
- Protokol o elektronskoj razmjeni podataka izmeĎu Uprave carina Crne Gore i Carine Kosova 04. jula  u Prištini i 
- Protokol o elektronskoj razmjeni podataka izmeĎu Uprave carina Crne Gore i Uprave za indirektno/neizravno oporezivanje Bosne i 

Hercegovine, 12. jula u Podgorici.  
 

U toku su pregovori o zaključivanju Memoranduma o razumijevanju izmeĎu Uprave carina Crne Gore i Carinske agencije Italije o razmjeni 
informacija, kao i  pregovori za zaključivanje Sporazuma izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Turske o administrativnoj saradnji i uzajamnoj 
pomoći u carinskim pitanjima.  
 

Upravu carina su u julu posjetili predstavnici Direktorata za poresku i carinsku uniju Evropske Komisije (DG TAXUD). Oni su vršili procjenu  
ispunjavanja uslova interkonektivnosti i interoperativnosti sistema informacione tehnologije EU. Tokom Misije predstavnici DG TAXUD-a  razmatrali 
su status poslovne strategije i IT strategije Uprave carina, tekuće projekte u svrhe izrade Projektnog zadatka i projektnih ideja kako bi dali 
preporuke za buduće korake. 
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Porezi 
Član 
100 

MF 
PU 

Čl. 100 Porezi 
 

U Beogradu je 20. jula 2011. potpisan Ugovor izmeĎu Crne Gore i  Republike Srbije o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze 
na dohodak. Ugovorom se postiţe eliminisanje dvostrukog oporezivanja dohotka rezidenata; obezbjeĎuje fiskalna i pravna sigurnost; pozitivno 
dejstvo poreskih olakšica radi stimulisanja ulaganja; generalna primjena načela jednakog poreskog tretmana fizičkih i pravnih lica; unapreĎenje 
saradnje poreskih organa. 

Saradnja u 
oblasti 
socijalne 
politike 

Član 
101 

MRSS 
MZ 

Čl. 101 Saradnja u oblasti socijalne politike 
 

Nastavlja se sa implementacijom IPA 2008 projekta ‟‟Reforma trţišta rada i razvoj radne snage II“, kao i tvining projekta ‟‟Harmonizacija i 
implementacija zakonske regulative u nadzornoj oblasti inspekcije rada i inspekcije zaštite na radu sa EU aqcius” iz IPA-e 2009. godine. 
 

Nastavlja se implementacija IPA 2010 projekta “Reforma sistema socijalne i dječje zaštite: UnaprjeĎenje socijalne inkluzije” koji realizuju 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja i Ministarstvo prosvjete i sporta, u saradnji sa kancelarijama UNDP-a i UNICEF-a. 
 

Odobrena su sredstva za IPA 2011 projekat “Identifikovanje trajnih rješenja za (interno) raseljena lica i stanovnike kampa Konik”. U toku su 
pripreme za raspisivanje javnog poziva za implementaciju komponenti socijalna integracija, dobrovoljni povratak i tehnička pomoć jedinici za 
implementaciju projekta. 
 

Strategija zaštite od nasilja u porodici 2011-2015 - u toku su aktivnosti za sprovoĎenje procedure imenovanja Komisije za koordinaciju, 
primjenu, praćenje i procjenu sprovoĎenja aktivnosti predviĎenih Strategijom. TakoĎe su u toku aktivnosti oko izrade Pravilnika kojim se ureĎuje 
način sprovoĎenja zaštitne mjere obaveznog psihosocijalnog tretmana počinioca nasilja, kao i aktivnosti na organizovanju edukacije stručnjaka koji 
će sprovoditi psihosocijalni tretman. Ministarstvo rada i socijalnog staranja, takoĎe učestvuje u izradi Protokola o postupanju u slučajevima 
porodičnog nasilja, koji će svim nadleţnim institucijama olakšati sprovoĎenje Zakona i Strategije zaštite od nasilja u porodici. 
 

Usvojena je Strategija za trajno rješavanje pitanja raseljenih i interno raseljenih lica u Grnoj Gori sa posebnim osvrtom na Kamp Konik I i 
II, koja je pripremljena u saradnji sa Delegacijom EU u Crnoj Gori i predstavnicima UN agencija. Osnovan je Koordinacioni odbor za praćenje 
implementacije Strategije, na čelu sa potpredsjednikom Vlade za politički sistem, unutrašnju i spoljnu politiku. Sastav Koordinacionog odbora čine 
predstavnici relevantnih crnogorskih institucija, meĎunarodnih organizacija i Delegacije EU.  

Obrazovanje i 
obuka 

Član 
102 

MPS 
MN 

Čl. 102 Obrazovanje i obuka 
 

Vlada je  28. jula usvojila Model javno-privatnog partnerstva za domove učenika i studenata u Crnoj Gori. Vlada je u izvještajnom periodu, takoĎe,  
utvrdila: Prijedlog zakona o priznavanju inostranih obrazovnih isprava i izjednačavanju kvalifikacija, i Prijedlog zakona o izmjeni Opšteg zakona o 
obrazovanju i vaspitanju.  

Saradnja u 
kulturi 

Član 
103 

MK 

Čl.103 – Kulturna saradnja   
 

Na osnovu Zakona o arhivskoj djelatnosti („Sluţbeni list CG“, br. 49/10), Ministarstvo kulture donijelo je: 
 

- Pravilnik o načinu i uslovima korišćenja arhivske graĎe („Sluţbeni list CG“, br. 41/11); 
- Pravilnik o evidencijama u arhivima („Sluţbeni list CG“, br. 41/11); 
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- Pravilnik o bliţim uslovima za obavljanje djelatnosti specijalnog arhiva („Sluţbeni list CG“, br. 41/11); 
 

Na osnovu Zakona o zaštiti kulturnih dobara („Sluţbeni list CG“, br. 49/10), Ministarstvo kulture donijelo je: 
- Pravilnik o vrstama, uslovima i načinu vršenja istraţivanja, vrstama i sadrţini dokumentacije o istraţivanjima i sadrţaju elaborata istraţivanja i 

zaštite kulturnih dobara („Sluţbeni list CG“, br. 41/11); 
- Pravilnik o bliţim kriterijumima i postupku za utvrĎivanje kulturne vrijednosti dobara („Sluţbeni list CG“, br. 41/11); 
 

U oblasti Kulturne saradnje preduzete su sljedeće aktivnosti: 
- Potpisan Sporazum o saradnji u oblasti kulture sa Azerbejdţanom, 
- Potpisan je Protokol o organizaciji Dana ruske duhovne kulture u Crnoj Gori, 
- Organizovani su kulturno-umjetnički programi koji su dogovoreni navedenim protokolom (gala koncert baletskih solista iz vodećih ruskih 

teatara Mariinsky i Bolshoi, operski koncert ruskog soliste uz pratnju Crnogorskog  simfonijskog orekstra, koncert Bis-Quit orkestra sa solistima 
iz Mariinsky Teatra i Nedjelja ruskog filma) 

- Organizovana je izloţba: „Stećci – srednjovekovni nadgrobni spomenici“ 
- Odrţan je sastanak Task Force-a za kulturu i drustvo Savjeta za regionalnu saradnju 
- Odrţan je prvi sastanak koordinatora Ljubljana procesa II 
- Odrţana je prva nacionalna radionica posvećena nematerijalnoj kulturnoj baštini 
- Odrţana je manifestacija „Dani evropske baštine, Stari grad Bar“ 2011 
 

U okviru programa Evropske unije Kultura 2007 – 2013, objavljen dobitnik Evropske knjiţevne nagrade, Andrej Nikolaidis, za roman ‟‟Sin‟‟‟ 

Saradnja u 
audio vizuelnoj 
oblasti 

Član 
104 

MK 
AEM 

Čl.104 – Saradnja u audiovizuelnoj oblasti 
 

Vlada je utvrdila Nacrt zakona o audiovizuelnoj djelatnosti. 
 

Po okončanoj javnoj raspravi, Savjet Agencije za elektronske medije usvojio je sljedeća podzakonska akta: 
- Pravilnik o programskim standardima u elektronskim medijima („Sluţbeni list CG”, br. 35/11).  
- Pravilnik o komercijalnim audiovizuelnim komunikacijama („Sluţbeni list CG”, br. 36/11). 
- Pravilnik o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za emitovanje („Sluţbeni list CG”, br. 33/11).  
- Pravilnik o posebnim tehničkim, prostornim i kadrovskim uslovima za obavljanje djelatnosti proizvodnje i emitovanja radijskog i televizijskog 

programa („Sluţbeni list CG”, br. 33/11).  
- Pravilnik o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za pruţanje audiovizuelnih medijskih usluga na zahtjev („Sluţbeni list CG”, br. 33/11) 
- Pravilnik o visini, načinu utvrĎivanja i plaćanja naknada po osnovu izdatih odobrenja za pruţanje audiovizuelnih medijskih usluga („Sluţbeni list 

CG”, br. 25/11). 

Svi akti su objavljeni u „Sluţbenom listu Crne Gore” i na na veb sajtu Agencije www.ardcg.org.  

Informaciono 
društvo 

Član 
105 

MIDiT 

Čl. 105 Informaciono društvo 
 

Pripremljen je Nacrt strategije razvoja informacionog društva, koja obuhvata Strategiju razvoja elektronskih komunikacija i Strategiju razvoja 
broadband-a u Crnoj Gori.  

http://www.ardcg.org/
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 Usvojena je Strategija za Open Source. Ovim dokumentom definisane su obaveze Ministarstva prosvjete i sporta, Ministarstva za informaciono 
drustvo i telekomunikacije i Centra za informacione sisteme Univerziteta Crne Gore, kroz koordinaciju rada sa Open Source zajednicom. 
 

Potpisan je ugovor izmeĎu ITU-a i Crne Gore vezano za projekat CIRT (Centar za zaštitu od računarskih i bezbjednosnih incidenata na Internetu). 
U toku je priprema neophodne infrastrukture za dolazak strucnjaka ITU-a koji ce u narednih šest mjeseci raditi na uspostavljanju ovog sistema. 
 

UraĎen je glavni projekat za Disaster Recovery lokaciju, koji će biti realizovan u partnerskom odnosu sa lokalnom upravom Bijelo Polje. 
Pripremljen je projekat Clouding Computer i ocekuje se raspisivanje tendera za hardver i partnersku firmu koja će izvrsiti implementaciju sistema. 
Realizovan je tender za konslidovanje primarnog site-a, Data Centar. 
Implementacija projekta eDMS je u poslednjoj fazi.  
Započete su aktivnosti na izradi dokumenta Nacionalni okvir interoperabilnosti. 

Mreţe i usluge 
elektronskih 
komunikacija 

Član 
106 

MIDiT 
MK 

EKIP 

Čl. 106 Mreţe i usluge elektronskih komunikacija 
 

U izvještajnom periodu usvojeni su: 
 

-  Zakon o digitalnoj radio-difuziji ( „Sluţbeni list CG”, br. 34/11 od 12. jula), 
-  Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o elektronskim komunikacijama („Sluţbeni list CG”, br. 32/11 od 01. jula ),  
-  Zakon o izmjenama i dopunama zakona kojima su propisane novčane kazne za prekršaje („Sluţbeni list CG”, br. 40/11 od 08. avgusta). 
 

U izvještajnom preriodu je potpisan Sporazum o produţenju roka paralelnog korišćenja mobilnih drţavnih kodova MCC:297 i 220 izmeĎu 
Ministarstva za informaciono društvo i telekomunikacije Crne Gore i Ministarstva kulture, informisanja i informacionog društva Republike Srbije. Na 
taj način Republika Srbija je saglasna da Crnoj Gori produţi prelazni period istovremenog korišćenja oba mobilna koda zemlje MCC: 297 i 220 do 
31.decembra , a nakon toga Crna Gora će koristiti samo mobilni kod 297.  
 

U skladu sa Zakonom o digitalnoj radio-difuziji, oformljeno je koordinaciono tijelo za praćenje implementacije programa prelaska sa analognog na 
digitalni radio-difuzni sistem. Izabran je ponuĎač za I fazu koju finansira EK. 
 

Prepoznavanjem stateških prioriteta za razvoj elektronskih komunikacija sa jasno definisanim ciljevima i aktivnostima, a shvatajući značaj razvoja 
društva zasnovanog na znanju, stvorila se potreba za izradu nove Strategije koja će trasirati put razvoja informacionog društva do 2013. godine. Na 
javnu raspravu sredinom septembra je dat Nacrt strategije razvoja informacionog društva 2011.-2016. godine, koja treba da obezbijedi kontinuitet 
razvoja elektronskih komunikacija i precizno odredi strateške pravce koji će biti u skladu sa Evropskim konceptom razvoja.  
 

Umjesto izrade Prijedloga zakona o radio i telekomunikacionoj terminalnoj opremi i elektromagnetnoj kompatibilnosti, predviĎeno je donošenje dva 
pravilnika, i to: Pravilnik o radio opremi i telekomunikacionoj terminalnoj opremi i Pravilnik o elektromagnetnoj kompatibilnosti. Ovi pravilnici koji su 
trenutno u proceduri meĎuresorskog usaglašavanja, potpuno su usaglašeni sa Evropskim direktivama koje ureĎuju pitanja radio opreme i 
telekomunikacione terminalne opreme (Direktiva 1999/5/EC Evropskog Parlamenta i Savjeta Evrope od 9. marta 1999. o radijskoj opremi i 
telekomunikacijskoj terminalnoj opremi i Direktiva 2004/108/EC Evropskog Parlamenta i Savjeta Evrope od 15. decembra 2004. o 
elektromagnetnoj kompatibilnosti ).  
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Na stručnu raspravu krajem septembra su dati Pravilnik o kvalitetu usluga elektronskih komunikacionih mreţa i Pravilnik o tehničkim uslovima za 
priključenje na javne elektronske komunikacione mreţe. Poslije završene stručne rasprave razmatraće se komentari zainteresovanih strana nakon 
čega će se pravilnici uputiti na meĎusektorsko usaglašavanje. 
 

Agencija za elektronske komunikacije i poštansku djelatnost je sprovela test tri kriterijuma na trţištima odreĎenim Odlukom o relevantnim trţištima 
usluga koje su predmet provjere ispunjenosti Testa tri kriterijuma za sledeća relevantna trţišta: 
•  Maloprodajno trţište javno dostupnih usluga lokalnih i meĎumjesnih poziva za pravna i fizička lica koji se pruţaju na fiksnoj lokaciji; 
•  Maloprodajno trţište javno dostupnih usluga meĎunarodnih poziva za pravna i fizička lica koji se pruţaju na fiksnoj lokaciji;  
•  Veleprodajno trţište trunk segmenata iznajmljenih linija;  
•  Veleprodajno trţište pristupa i započinjanja (originacije) poziva iz javnih mobilnih  telefonskih mreţa; 
•  Veleprodajno trţište prenosa i emisije radio difuznih signala.  
U toku je postupak razmatranja pristiglih primjedbi i sugestija u postupku javnih konsultacija na pomenuta dokumenta. Krajem 2011. godine je 
planirano okončanje postupka analize i ovih trţišta.  
 

Crnogorski Telekom je, početkom septembra, shodno dinamici predviĎenoj usvojenom Metodologjjom o računovodstvenom razdvajanju i 
troškovnom računovodstvu, dostavio Agenciji nacrte Regulatornog računovodstvenog dokumenta i dokumenta o metodi alokacije.  
 

U toku je proces javnih konsultacija koji je Agencija inicirala povodom teksta Nacrta Pravilnika o regulaciji cijena maloprodajnih elektronskih 
komunikacionih usluga koje se pruţaju putem javnih fiksnih telefonskih mreţa. 
 

Po pitanju praćenja implementacije usluge Univerzalnog servisa, Agencija je sa odabranim operatorom Telenorom formirala koordinaciono tijelo 
sastavljeno od predstavnika oba subjekta. 
 

 Agencija i Telenor u saradnji sa lokalnim samoupravama organizuju prezentacije usluga Univerzalnog servisa u cilju upoznavanja graĎana sa 
uslugama Univerzalnog servisa i pogodnostima koje pruţa u naseljima ruralnog karaktera i udaljenim oblastima u kojima do sada nije bilo 
mogućnosti za ostvarenje fiksnog priključka na elektronsku komunikacionu mreţu. U prethodnih nekoliko mjeseci prezentacije Univerzalnog servisa 
su odrţane u opšinama Cetinje, Danilovgrad, Pljevlja, Mojkovac i Kolašin. 
 

 Vezano za uslugu Univerzalnog imenika i Univerzalne sluţbe informacija izabrani operator MCA Maribor osnovao je privredno društvo Teleinfo.me 
d.o.o. u Crnoj Gori, koje je upisano u registar operatora i dodjeljen mu je četvorocifreni broj iz plana numeracije 1180. Teleinfo.me je iznajmio 
poslovni prostor, prilagodio ga namjeni, ugradio hardver i instalirao softverske aplikacije za potrebe call centra. Sa operaterima je dogovoren 
interfejs i započeto je testiranje sa izmjenom testnih fajlova. Uz testiranje postavljen je server a na njemu je svaki operater dobio jedinstveni pristup.  
 

U vezi implementacije usluge prenosivosti brojeva, administrator centralne baze podataka prenesenih brojeva, Teletech, završio je instaliranje 
sistema centralne baze prenesenih brojeva 28. jula i to je bio početak testnog perioda sistema prenosivosti. Kako je za testiranje ovog sistema 
predviĎeno 90 dana,  znači da će 28. oktobra početi komercijalno pruţanje usluge prenosivosti brojeva. 
 

Agencija je, nakon sprovedene javne rasprave, pristupila izradi Rješenja kojima  se, operatorima sa značajnom trţišnom snagom, odreĎuju izmjene 
u objavljenim Referentnim interkonekcionim ponudama, dostavljenim nakon okončanja postupka analize sedam relevantnih trţišta. 
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 Agencija je u skladu sa izmjenama i dopunama Zakona o elektronskim komunikacijama (član 26.), otpočela sa izdavanjem Uslova za izgradnju 
pretplatničkih komunikacionih kablova, kablova za kablovsku distribuciju i/ili zajedničkog antenskog sistema. 
 

Na osnovu čl. 3 Zakona o digitalnoj radio difuziji, Savjet EKIP je donio Plan raspodjele radio-frekvencija za digitalnu zemaljsku radio-difuziju na koji 
je dobijena saglasnost od AEM.-a. 
 

Nakon izraţenog interesovanja za korišćenje radio-frekvencija u pojedinim radio-frekvencisjkim opsezima, Savjet Agencije je donio Odluku o planu 
raspodjele radio frekvencija u opsezima 410-430 MHz i 3,6-3,8 GHz frekvencije dodijele direktno zainteresovanim subjektima. Dodjela odobrenja 
za korišćenje radio-frekvencija iz opsega 880-915/925-960 MHz, 1710-1785/1805-1880 MHz i 1920-1980/2110-2170 MHz će se vršiti putem 
javnog tendera. Tenderska dokumentacija je pripremljena i očekuje se da Ministarstvo za informaciono društvo i telekomunikacije utvrdi iznos 
minimalne početne naknade za efektivno korišćenje radio-frekvencija. 
 

Krajem septembra je potpisan Sporazum o bilateralnoj koordinaciji administracija Republike Hrvatske i Crne Gore vezano za radio-difuzne stanice 
izmeĎu administracija Crne Gore (EKIP) i Hrvatske (HAKOM). Sporazum je potpisan u skladu sa odredbama Ţeneva 06 sporazuma (Finalni akt 
Regionalne radio-komunikacione konferencije za planiranje digitalnih zemaljskih sistema radio-difuzne sluţbe u frekvencijskim opsezima 174 – 230 
MHz i 470 – 862 MHz Regiona 1 i 3), koordinacionim procedurama shodno članu 4 tog sporazuma vezano za T-DAB servise (digitalni radio). 

Informisanje i 
komunikacija 

Član 
107 

MIDiT 

Čl. 107 Informisanje i komunikacija 
 

Završen je tender za unaprjeĎenje Portala e-Uprava. U toku je realizacija aktivnosti na tom projektu. 
Organizovani su „‟Infoforum”, MeĎunarodna konferencija o informacionoj bezbjednosti i IT manifestacija „‟Fabrika znanja”, za koje je suorganizator 
bilo Ministarstvo za informaciono društvo i telekomunikacije. 
 

Završen je i promovisan projekat Portal za osobe sa invaliditetom. 
 

Privedene su kraju pripreme za Infofest, festival informatičkih dostignuća koji se ove godine odrţava od 02 do 08. oktobra. 
 

Organizovan je Kamp za mlade informatičare, po ECDL standardima, za učenike završnih razreda osnovnih škola. Informatičku obuku je pohadjalo 
28 polaznika. 

Saobraćaj 
Član 
108 

MSP 
MORT 

Čl. 108 Saobraćaj 
 

U toku je izrada sveobuhvatne transportne SEETO- mreţe, koja će se uklopiti u Evropsku Transportnu Mreţu, koja će predstavljati oslonac i 
jedinstvenu mreţu u cijeloj Evropi. Na taj naĉin će se obezbijediti jedinstvena baza podataka na evropskom nivou i svobuhvatan pregled svih 
projekata koji se sprovode na nivou cijelog regiona. 
 

U cilju otklanjanja spornih pitanja u vezi sa implementacijom Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju - pitanja naknade za korišćenje puteva i eko 
naknade, Vlada je donijela Odluku o prestanku vaţenja Odluke o naknadi za inostrana drumska vozila u korist puteva. Vlada je na sjednici od 21. 
jula 2011. godine donijela Uredbu o izmjenama Uredbe o visini naknada, načinu obračuna i plaćanja naknada zbog zagaĎivanja ţivotne sredine. 
Ovom uredbom ukinuta je obaveza plaćanja eko naknade za strana pravna i fizička lica koja koriste drumska motorna vozila i njihova priključna 
vozila teţine veće od 3,5 t (kategorija N2) i teţine veće od 12 t (kategorija N3).  
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Projekat autoput Bar-Boljare: 1. septembra podnijeta je aplikacija u WBIF uz podršku EIB-a za potrebe izrade Tehničke studije o opcijama 
realizacije projekta autoputa, kao i izrade Elaborata o procjeni uticaja na ţivotnu sredinu po evropskim standardima. Prema procedurama WBIF-a 
očekuje se odobrenje granta u iznosu od 500 000 eura tokom decembra 2011. U meĎuvremenu je Ministarstvo saobraćaja i pomorstva, uz podršku 
EIB-a, objavilo Poziv za izraţavanje interesa za angaţovanje konsultanta koji bi izradio gore navedena dokumenta. Radi se o dvostepenoj 
proceduri kojom je predviĎeno da se Poziv za izraţavanje interesa zatvori 28. oktobra 2011, nakon čega će se formirati kratka lista od šest 
kompanija, kojima će se dostaviti tenderska dokumentacija, dok se uporedo radi sa Evropskom Investicionom bankom na pripremi Zahtjeva za 
ponudu (RFP-request for proposal). PredviĎeno je da se konsultant odabere u decembru o.g., i shodno tome odmah nakon odobravanja granta od 
strane WBIF otpočne sa radom.  

Energetika 
Član 
109 

ME 

Čl. 109 – Energetika 
 

U toku su aktivnosti na reviziji Strategije razvoja energetike Crne Gore do 2025. godine (koja je usvojena 2007. godine) i pripremi Strategije razvoja 
energetike Crne Gore do 2030. godine. 
 

Vlada je 29. septembra donijela Uredbu o tarifnom sistemu za utvrĎivanje podsticajne cijene električne energije iz obnovljivih izvora energije i 
visokoefikasne kogeneracije. 
 

U toku je pregled zahtjeva za izdavanje energetskih dozvola za izgradnju malih elektrana instalisane snage do 1 MW. 
 

U skladu sa Odlukom Vlade od 16. decembra 2010. godine, osnovano je društvo sa ograničenom odgovornošću "Crnogorski operator trţišta 
električne energije" – Podgorica, koje je počelo da posluje kao samostalno društvo 29. jula. Djelatnost Društva je organizovanje i upravljanje 
trţištem električne energije na teritoriji Crne Gore. 
U skladu sa Zakonom o energetici, Regulatorna agencija za energetiku (RAE) je realizovala sljedeće aktivnosti: 
- Utvrdila Pravila za čuvanje povjerljivosti komercijalno osjetljivih informacija („Sluţbeni list CG“, br. 35/11); 
- Pripremila Nacrt metodologije za utvrĎivanje cijena i uslova za pruţanje pomoćnih i sistemskih usluga i usluga balansiranja prenosnog sistema 

električne energije;  
 

Intenzivno radi na pripremi nacrta sljedećih metodologija: 
- Metodologija za utvrĎivanje regulatornog prihoda i cijena za korišćenje prenosnog sistema električne energije, 
- Metodologija za utvrĎivanje regulatornog prihoda i cijena za korišćenje distributivnog sistema električne energije i 
- Metodologija za utvrĎivanje regulatornog prihoda javnog snabdjevača i regulisanih tarifa za snabdijevanje električnom energijom. 

 
U toku je razmatranje inoviranih nacrta sljedećih podzakonskih akata koje usvaja Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić, a na koje RAE daje 
saglasnost: 
- Pravila o radu distributivnog sistema električne energije, 
- Metodologija za obračunavanje i naplatu neovlašćene potrošnje električne energije, 
- Metodologija za utvrĎivanje cijena, rokova i uslova za priključenje na distributivni sistem električne energije,  
- Pravila za mjerenje električne energije u distributivnom sistemu i 
- Opšti uslovi javnog snabdjevača za snabdijevanje električnom energijom, 
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U skladu sa svojim ovlašćenjima iz Zakona o energetici, RAE nastavlja monitoring procesa pravnog razdvajanja operatora distributivnog sistema 
električne energije od Elektroprivrede Crne Gore AD Nikšić (EPCG). RAE je razmatrala materijal koji sadrţi informacije o pravnom obliku, postupku 
i rokovima za formiranje operatora distributivnog sistema električne energije kao samostalnog pravnog subjekta. 
 

Projekat izgradnje hidroelektrana na rijeci Morači: Završen je i revidiran od stručne komisije finalni izvještaj Studije stabilnosti rječne padine na 
lokaciji ĐuĎevine. Nakon unošenja izmjena u Tendersku dokumentaciju, dogovorenih na konferenciji sa kvalifikovanim ponuĎačima, Ministarstvo 
ekonomije je pripremilo njenu finalnu verziju. Tenderska dokumentacija je usvojena od strane Savjeta za privatizaciju i kapitalne projekte na 
sjednici od 22. jula, a od strane Vlade Crne Gore na sjednici od 28. jula. Usvojena Tenderska dokumentacija je dostavljena kvalifikovanim 
ponuĎačima, a rok za podnošenje ponuda je bio 30. septembar. Do isteka roka nije pristigla nijedna ponuda, pa je Tender proglašen neuspjelim. 
 

Projekat izgradnje HE Komarnica: U toku je izrada Detaljnog prostornog plana za prostor višenamjenske akumulacije na rijeci Komarnici 
(Projekat HE Komarnica) sa Strateškom procjenom uticaja na ţivotnu sredinu, od strane izabranih obraĎivača. Rok za njihovu izradu je prvi kvartal 
2012. godine. 
 

Projekat izgradnje malih hidroelektrana: Realizuju se aktivnosti iz ugovora o koncesiji za istraţivanje i izgradnju malih hidroelektrana. U 
izvještajnom periodu koncesionar “DEKAR” d.o.o. Podgorica je predao potrebnu dokumentaciju za dobijanje graĎevinskih dozvola za izgradnju tri 
male hidroelektrane na vodotoku Crnja, a koncesionar „Haider Extrem Energy“ d.o.o. Podgorica za izgradnju dvije male hidroelektrane na vodotoku 
Bjelojevićka i dvije male hidroelektrane na vodotoku Bistrica. Ostali projekti izgradnje malih hidroelektrana koji se realizuju na osnovu zaključenih 
ugovora o koncesiji, realizuju se u skladu sa dinamikom predviĎenom ugovorima.  
 

Projekat izgradnje vjetroelektrana: Crnogorski elektroprenosni sistem, odnosno operator prenosnog sistema električne energije izdao je 1. 
avgusta saglasnost za priključenje vjetroelektrane Krnovo instalisane snage 72 MW na prenosni sistem Crne Gore. U toku je završna faza izrade 
elaborata za priključenje vjetroelektrane Moţura instalisane snage 46 MW, u cilju izdavanja saglasnosti za njeno priključenje na prenosni sistem 
Crne Gore. Završene su studije o nultom stanju ţivotne sredine na lokalitetima na kojima se planira izgradnja vjetroelektrana. 
 

Projekat izgradnje dalekovoda 400 kV Podgorica – Tirana: Završena je realizacija ovog projekta puštanjem u pogon dalekovoda 400 kV 
Podgorica 2 – Tirana 10. jula. 
 

Projekat izgradnje podmorskog interkonektivnog kabla jednosmjerne struje između elektroenergetskih sistema Crne Gore i Italije:  Vlada 
Crne Gore je 28. jula usvojila Detaljni prostorni plan za koridor dalekovoda 400 kV sa optičkim kablom od Crnogorskog primorja do Pljevalja i 
podmorski kabal 500 kV sa optičkim kablom Italija – Crna Gora i Nacrt izvještaja o strateškoj procjeni uticaja na ţivotnu sredinu, koji obuhvata 
tačku izlaska kabla iz mora na kopno, koridor od obale do Konvertorskog postrojenja, lokaciju za Konvertorsko postrojenje i Trafostanicu, kao i 
koridor za dalekovod Lastva Grbaljska – Pljevlja. 
 

U oblasti energetska efikasnost, u izvještajnom periodu se radilo na finalizaciji sljedećih propisa:  
- Pravilnika o energetskoj efikasnosti zgrada i zahtjevima o energetskim karakteristikama zgrada, sa metodologijom proračuna energetskih 

karakteristika zgrada i energetskom sertifikovanju zgrada;  
- Pravilnika o vršenju energetskih pregleda zgrada (način vršenja pregleda, metodologija i sadrţaj izvještaja); 
- Pravilnika o uslovima za sticanje ovlašćenja za vršenje energetskog pregleda zgrada, energetskom sertifikovanju zgrada i voĎenju registra 



 

 

53 

ovlašćenih lica.  
 

Zbog inoviranja direktive za zgrade (Direktiva 2010/31/EU o energetskim karakteristikama zgrada kojom se preinačuje i ukida Direktiva 2002/91/EC 
– EPBD) u skladu sa kojom su pripremani ovi pravilnici, kao i uključenja subjekata nadleţnih za oblast graĎevinarstva (Ministarstvo odrţivog 
razvoja i turizma), usvajanje pravilnika je odloţeno za kraj 2011. godine.  
 

TakoĎe, u okviru tekućih projekata saradnje sa Evropskom unijom (‟‟ Tehnička pomoć na implementaciji Sporazuma o Energetskoj zajednici“) i 
Vladom Republike Njemačke (projekti implementirani od strane GIZ-a), pripremljeni su sljedeći propisi:  
- Pravilnik o odreĎivanju granične vrijednosti godišnje potrošnje energije za velikog potrošača energije; 
- Pravilnik o bliţem sadrţaju i funkcionalnim karakteristikama informacionog sistema potrošnje energije u javnom sektoru i kod velikih potrošača; 
-  Pravilnik o vršenju energetskih pregleda sistema za grijanje sa kotlovima efektivne nominalne snage iznad 20 kW i sistema za klimatizaciju 

efektivne nominalne snage iznad 12 kW.  
 

Vlada  je 29. septembra  usvojila  Operativni plan poboljšanja energetske efikasnosti organa drţavne uprave za 2012. godinu.  

Nuklearna 
bezbjednost 

Član 
110 

MORT 

Čl.110 - Nuklearna bezbjednost 
 

Vlada je 22. septembra 2011. godine usvojila Strategiju o zaštiti od jonizujućeg zračenja, radijacionoj sigurnosti i upravljanju radioaktivnim otpadom 
sa Akcionim planom. Svrha Strategije je da, na opštim načelima EU za korišćenje radioaktivnih materijala i upravljanja radioaktivnim otpadom, 
uspostavi realan okvir za efikasnu zaštitu od zračenja i smanjenje količine radioaktivnog otpada kao i za njegovo upravljanje na bezbjedan i 
ekološki prihvatljiv način, primjeren nacionalnoj ekonomskoj situaciji i stepenu razvoja medicine i industrije.  
 

Strategijom se predviĎa uspostavljanje posebnog odjeljenja u okviru Agencije za zaštitu ţivotne sredine, koje će se baviti monitoringom 
radioaktivnosti, izdavanjem dozvola i inspekcijskim nadzorom, kao i pitanjima zaštite od jonizujućih zračenja, nuklearne i radijacione sigurnosti, 
upravljanjem radioaktivnim otpadom, prometom radioaktivnog materijala, hitnim intervencijama u slučaju radijacionog udesa, odgovornostima u 
slučaju nuklearne štete i zaštitnim mjerama i komunikacijom sa javnošću i regulatornim tijelima drugih drţava što je neophodno, kako bi se 
realizovale preporuke Evropske Komisije (Analitički izvještaj strana 81) i IAEA. 
 

TakoĎe, formiranje posebne budţetske linije Odjeljenja, kroz potprogram budţeta Agencije, dato je u Mišljenju i Analitičkom izvještaju Evropske 
komisije o napretku Crne Gore u ovoj oblasti (str. 81, kako bi se u potpunosti ispunili zahtjevi Evropske regulative i standardi IAEA u pogledu 
nezavisnosti Odjeljenja (inspekcija, dozvole, monitoring radioaktivnosti, budţet). Shodno navedenom, pripremljen je Prijedlog pravilnika o 
izmjenama i dopunama pravilnika o unutrašnoj organizaciji i sistematizaciji Agencije za zaštitu ţivotne sredine. 
 

Vlada je 22. septembra usvojila Prvi  Nacionalni izvještaj o implementaciji obaveza koje proističu iz Zajedničke Konvencije o sigurnosti 
upravljanja radioaktivnim otpadom i sigurnosti upravljanja istrošenim gorivom. Izvještaj  je  pripremilo Ministarstvo odrţivog razvoja i turizma 
u saradnji sa nadleţnim organima i institucijama i isti je preveden na engleski jezik i dostavljen Sekretarijatu Zajedničke konvencije MeĎunarodne 
agencije za atomsku energiju - IAEA i biće po prvi put predstavljen na Četvrtom pripremnom sastanku o Zajedničkoj konvenciji u periodu od 14. do 
23. maja 2012. godine.  
 

Nacionalni izvještaj o implementaciji obaveza koje proističu iz Zajedničke konvencije o sigurnosti upravljanja istrošenim gorivom i sigurnosti 
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upravljanja radioaktivnim otpadom ima za cilj da pokaţe da Crna Gora ispunjava svoje obaveze u okviru Zajedničke konvencije, koji je izraĎen u 
skladu sa zahtjevima i uputstvima sadrţanim u dokumentu IAEA (Information Circular) INFCIRC/604/Rev.1 od 19. jula 2006. godine. Budući da je 
ovo prvi Izvještaj, Crna Gora koristi priliku da prikaţe svoje stanje u oblasti upravljanja radioaktivnim otpadom i učestvuje u konstruktivnom dijalogu, 
u cilju njegovog daljeg unaprjeĎenja, čime doprinosi globalnom okviru unaprjeĎenja sigurnosti. 
 

U cilju bolje regionalne povezanosti i jačanja saradnje u oblasti zaštite od zračenja i radijacione sigurnosti u toku je izrada Nacrta memoranduma o 
razumijevanju izmeĎu Kancelarije za zaštitu od zračenja Republike Albanije i Agencije za zaštitu ţivotne sredine Crne Gore. 
 

Saradnja sa Međunarodnom agencijom za atomsku energiju – IAEA:  
 

Nakon potpisivanja Okvirnog programa za zemlju (CPF), izmeĎu Vlade Crne Gore i MeĎunarodne agencije za atomsku energiju sredinom 2009. 
godine, otpočela je implementacija tri nacionalna projekta: ‟‟UnapreĎenje sistema u cilju uspostavljanja efikasnog sistema monitoringa nedozvoljenih 
sastojaka u hrani i sistema kontrole vazduha“; ‟‟Podrška razvoju regulatorne infrastrukture u Crnoj Gori“, i ‟‟UnapreĎenje usluga u oblasti 
radioterapije Kliničkog centra Crne Gore“. U toku je realizacija aktivnosti sva tri projekta, koji će se završiti krajem 2011. godine. Krajem avgusta i 
početkom septembra realizovane su tri ekspertske misije IAEA u cilju podrške izrade Strategije, Nacionalnog izvještaja i izrade predloga Pravilnika o 
upravljanju radioaktivnim otpadom i predloga Pravilnika o sadrţaju zahtjeva i potrebnoj dokumentaciji za dobijanje dozvole za upravljanje skladištem 
radioaktivnog otpada. Nacrti  pravilnika su u finalnoj fazi i očekuje se njihovo usvajanje do kraja novembra tekuće godine.  
 

U periodu 19-24. septembar odrţano je 55. Redovno zasijedanje IAEA kojoj je prisustvovala delegacija Vlade Crne Gore. Tokom konferencije 
odrţano je više bilateralnih sastanaka. U okviru saradnje sa IAEA u toku je realizacija naučne posjete predstavnika Ministarstva odrţivog razvoja i 
turizma i Agencije za zaštitu ţivotne sredine Drţavnoj kancelariji za nuklearnu sigurnost Češke Republike. 
 

U narednom ciklusu tehničke pomoći, koji počinje 2012. godine, dodatno će se realizovati pet nacionalnih projekata, od kojih je najprioritetniji 
projekat posvećen jačanju regulatorne infrastrukture – faza II, čiji su nosioci Ministarstvo odrţivog razvoja i turizma i Agencija za zaštitu ţivotne 
sredine. Odobravanje projekata očekuje se na sjednici Borda guvernera IAEA tokom septembra i oktobra. 
 

Saradnja sa Evropskom komisijom:  
 

U periodu 26 – 29. septembar, odrţan je sastanak posvećen početku implementacije projekta IPA 2008 (RER9/104)  ''Jačanje tehničkih kapaciteta 
nuklearnih regulatornih tijela u Albaniji, Bosni i Hercegovini, Hrvatskoj, Makedoniji, Crnoj Gori i Srbiji i Kosovu (UNSCR 1244/99)'', koji  predstavlja 
nastavak projekta Evropske komisije EuropeAid/127007/C/SER/Multi ''Pocjena regulatorne infrastrukture u oblasti nuklearne sigurnosti i zaštite od 
zračenja u zemljama Zapadnog Balkana”.  
 

Projekat je podrţan kroz instrumente za predpristupnu pomoć IPA 2008, a implementaciona agencija je MeĎunarodna agencija za atomsku 
energiju. Pored predstavnika zemalja Zapadnog Balkana i eksperata MeĎunarodne agencije za atomsku energiju, sastanku je prisustvovao 
predstavnik Evropske komisije. Sastanku nijesu prisustvovali predstavnici Kosova, a o posebnom sastanku sa njima odlučiće implementaciona 
agencija - IAEA.  
 

Opšti cilj projekta je da se podrţe zemlje Zapadnog Balkana, odnosno nadleţne institucije, da usklade svoje nacionalne propise u području 
radijacione i nuklearne sigurnosti i zaštite od jonizujućeg zračenja sa pravom Evropske unije (80%) i standardima IAEA. Mišljenje o progresu u ovoj 
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oblasti biće izuzetno značajno za budući napredak Crne Gore u procesu evropskih integracija, posebno za početak procesa pregovora Crne Gore 
sa EU. Sastanak će biti prilika za identifikovanje oblika i mogućnosti jačanja regionalne saradnje zemalja Zapadnog Balkana, s obzirom na već 
uočene nedostatke u regulatornoj infrastrukturi u ovoj oblasti. ObezbjeĎivanje/nabavka specifične opreme u cilju jačanja kapaciteta inspekcije 
nadleţnih institucija je takoĎe jedan od zadataka projekta. 

Ţivotna sredina 
Član 
111 

MORT 

Čl. 111 – Ţivotna sredina 
 

U izvještajnom periodu Vlada  je utrvrdila: 
 

- Prijedlog zakona o komunalnim djelatnostima (novi zakon); 
- Prijedlog zakona o regionalnom vodosnabdijevanju Crnogorskog primorja (novi zakon);   

 

Krajem izvještajnog perioda radnim tijelima Vlade dostavljen je 
- Prijedlog zakona o upravljanju otpadom (novi zakon); 
- Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o strateškoj procjeni uticaja na ţivotnu sredinu (upućen Skupštini na usvajanje). 
 

Vlada je donijela Uredbu o izmjenama i dopunama Uredbe o visini naknada, načinu obračuna i plaćanja naknada radi zagaĎivanja ţivotne sredine 
(u postupku objavljivanja u Sluţbenom listu Crne Gore). 
 

Na osnovu vaţećeg  Zakona o upravljanju otpadom, Ministarstvo je donijelo sljedeća podzakonska akta: 
- Pravilnik o načinu i postupku obrade opreme i otpada koji sadrţe PCB (Sl. list CG br. 34/11 ) 
- Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o bliţim karakteristikama lokacije, uslovima izgradnje, sanitarno-tehničkim  uslovima, načinu rada 

i zatvaranja deponija za otpad, stručnoj spremi, kvalifikacijama rukovodioca deponije i vrstama otpada i uslovima za prihvatanje otpada na 
deponiji (Sl. list CG br. 46/11). 
 

Radi usklaĎivanja sa propisima EU u izvještajnom periodu raĎeno je na izmjenama i dopunama sljedećih podzakonskih akata:  
- Uredbe o načinu i postupku prijave stavljanja električnih i elektronskih proizvoda na trţište, osnivanja sistema preuzimanja,                

sakupljanja i obrade otpada od električnih i elektronskih proizvoda i rada tog sistema (Sl. list CG br. 09/10 ) 
- Uredbe o načinu i postupku prijave stavljanja vozila na trţište, osnivanja sistema preuzimanja, sakupljanja i obrade otpadnih vozila i rada tog 

sistema (Sl. list CG br. 09/10 ) 
- Uredbe o načinu i postupku prijave stavljanja baterija i akumulatora na trţište, osnivanja sistema preuzimanja, sakupljanja i obrade istrošenih 

baterija i akumulatora i rada tog sistema. (Sl. list CG br. 15/10) 
 

UraĎen je Prijedlog uredbe o graničnim vrijednostima opasnih materija u ambalaţi, električnoj i elektronskoj opremi, baterijama ili akumulatorima i 
vozilima i pribavljena mišljenja relevantnih drţavnih organa i institucija, u postupku koji prethodi dostavljanju materijala Vladi Crne Gore na 
donošenje. 
 

U izvještajnom periodu nastavljene su aktivnosti na izgradnji komunalne infrastrukture u oblasti upravljanja otpadom i otpadnim vodama - počeli su 
radovi na izgradnji regionalne sanitarne deponije u Baru; voĎene su aktivnosti vezane za izbor partnera za izgradnju regionalne sanitarne deponije 
u Beranama (javno-privatno partnerstvo); raĎeno je na tenderskoj dokumentaciji za izbor izvoĎača radova za izgradnju regionalne sanitarne 
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deponije u Nikšiću; realizovane su aktivnosti na tenderskim procedurama vezanim za izbor izvoĎača radova za izgradnju postrojenja za 
prečišćavanje otpadnih voda u Herceg Novom i Baru; radilo se na izgradnji kanalizacione i vodovodne mreţe u opštinama Herceg Novi, Kotor, 
Tivat i Bar i na izgradnji kanalizacione mreţe u Nikšiću; radilo se na pripremnim aktivnostima vezanim za izgradnju zajedničkog postrojenja za 
prečišćavanje otpadnih voda za Kotor i Tivat, kao i u opštinama Bijelo Polje, Pljevlja, Plav, Berane i Roţaje i Kolašin. 

 

Vlada je usvojila Strategiju zaštite od jonizujućeg zračenja, radijacione sigurnosti i upravljanja radioaktivnim otpadom sa Akcionim planom i 
Nacionalni izvještaj o implementaciji obaveza koje proističu iz Zajedničke konvencije o sigurnosti upravljanja radioaktivnim otpadom i sigurnosti 
upravljanja istrošenim gorivom, kao i prvi Nacionalni izvještaj o sprovoĎenju Konvencije o dostupnosti informacija, učešću javnosti u donošenju 
odluka i pravu na pravnu zaštitu u pitanjima ţivotne sredine (Arhuska konvencija).  
 

Ministarstvo odrţivog razvoja i turizma i Regionalni centar za ţivotnu sredinu za centralnu i istočnu Evropu (REC), kancelarija u Podgorici, u 
saradnji sa vladinim organizacijama i NVO sektorom, uz finansijsku podršku Saveznog ministarstva za ţivotnu sredinu, zaštitu prirode i nuklearnu 
bezbjednost Njemačke  i  uz ENVSEC inicijativu, otpočeli su implementaciju projekta “Izgradnja kapaciteta za implementaciju Arhuske Konvencije i 
podrška razvoju PRTR sistema u zemljama jugoistočne Evrope“. Sa tim u vezi, u Ministarstvu odrţivog razvoja i turizma odrţan je inicijalni 
sastanak za sprovoĎenje ovog projekta. 
 

Ministarstvo je donijelo:   
- Pravilnik o načinu i uslovima praćenja kvaliteta vazduha, („Sluţbeni list CG“, br.21/11).i   
- Pravilnik o spaljivanju otpada („Sluţbeni list CG”, br. 14/11) 

 

Nastavljeno je sa implementacijom Nacionalne strategije biodiverziteta sa Akcionim planom do 2015. godine i intenziviran je rad na mapiranju 
staništa za buduću Natura 2000 mreţu. 
 

U izvještajnom periodu nastavljen je rad na usklaĎivanju nacionalnog zakonodavstva sa evropskim standardima u područjima ţivotne sredine. 
 

U toku su aktivnosti na popunjavanju slobodnih radnih mjesta, čime će biti zaokruţen administrativni okvir za realizaciju programskih obaveza u 
oblasti ţivotne sredine. U tom pravcu pripremljen je interni plan rada Sektora ţivotne sredine sa jasno definisanim aktivnostima, čija realizacija 
treba da rezultira uspostavljanjem interne strukture koordinacije evropskih integracija u oblasti ţivotne sredine, koja će se naslanjati na strukturu 
koordinacije na nivou Vlade, kao i jačanjem Odsjeka za harmonizaciju zakonodavsta i drugih odsjeka u okviru sektora.  
 

Ulaţu se napori za efikasniju harmonizaciju zakonodavstva za sve oblasti acquis-a. Nastavljeno je sa aktivnostima u okviru tvining projekta 
‟‟Podrška upravljanju u ţivotnoj sredini“, u saradnji sa Ministarstvom ţivotne sredine, kopna i mora Republike Italije, kojim su u Komponenti 1 
definisane aktivnosti na analizi stepena usklaĎenosti crnogorskog zakonodavstva sa Acquis-em, odreĎivanju prioritetnih podoblasti evropskog 
zakonodavstva za koje će se pripremiti planovi harmonizacije i izrada planova implementacije po pojedinim prioritetnim EU direktivama (»Directive 
Specific Implementation Plans« – DSIP-s). To će istovremeno biti osnov za izradu Nacionalne strategije investiranja u ţivotnu sredinu. U junu je 
odrţana sjednica Upravnog  odbora projekta na kojem je usvojen Prvi izvještaj o realizaciji aktivnosti.  
 

U izvještajnom periodu prikupljeni su podaci o legislativi iz nadleţnosti svih sektora, u toku je analiza zakonodavsta pojedinih sektora i analiza 
problema u implementaciji propisa, koja treba da bude završena do kraja novembra. U septembru je odrţan drugi sastanak Upravnog odbora 
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projekta, na kome su predstavljene realizovane aktivnosti i plan rada za naredni kvartal. Ukazano je na značaj preciznog definisanja rezultata 
projekta jer od toga zavisi dalji rad na Nacionalnoj strategiji aproksimacije i Nacionalnoj strategiji investiranja u ţivotnu sredinu.  
 

Na osnovu Zakona o inspekcijskom nadzoru („Sluţbeni list CG“, br.39/03), Zakona o ţivotnoj sredini („Sluţbeni list CG“, br. 48/08), Zakona o 
upravljanju otpadom („Sluţbeni list CG“, br. 80/05, „Sluţbeni list CG“, br. 73/08), Zakona o zaštiti vazduha („Sluţbeni list CG“, br. 25/10), Zakona o 
zaštiti prirode („Sluţbeni list CG“, br.51/08), Zakona o procjeni uticaja na ţivotnu sredinu („Sluţbeni list CG“, br. 80/05), i drugih zakonskih propisa 
kojima je regulisana oblast ţivotne sredine, ekološka inspekcija je u periodu 01.01. – 30. 09. izvršila 1833 inspekcijska nadzora i donijela 749 
rješenja. Ukupan broj podnijetih zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka je 18 i 4 prekršajna naloga. Devet prekršajnih postupaka je pokrenuto 
zbog neizvršenja rješenja u 2011. godini, tri  zbog neizvršenja rješenja u 2010. godini i šest  prekršajnih postupaka je pokrenuto zbog nepoštovanja 
materijalnih propisa iz oblasti ţivotne sredine. 
 

Od ukupnog broja podnijetih zahtjeva, ovlašćeni sluţbenik za voĎenje prekršajnog  postupka  je donio 12 rješenja sa izrečenom novčanom kaznom 
u ukupnom iznosu od 39600,00€, dva rješenja kojima se obustavlja postupak i jedno rješenje sa opomenom izvršiocu prekršaja.  
 

 Protiv deset rješenja ekološkog inspektora podnijeta je ţalba Ministarstvu odrţivog razvoja i turizma. U pet postupaka ţalba je odbijena i potvrĎeno 
je rješenje prvostepenog organa, dok za četiri predmeta su poništena rješenja prvostepenog organa. Za jedan predmet je u toku postupak 
odlučivanja pred Ministarstvom odrţivog razvoja i turizma. 
 

Ekološka inspekcija je u izvještajnom periodu podnijela dvije krivične prijave. 
 

Na osnovu Zakona o zaštiti od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti („Sluţbeni list CG“, br.56/09, 58/09) i meĎunarodno ratifikovanih 
ugovora i konvencija (Bečka konvencija, Bazelska konvencija, Montrealski protokol, CITES konvencije i druge), ekološka inspekcija je: 
 

- izvršila 32071 kontrolu na radioaktivnost roba pri uvozu u saradnji sa JU „Centar za ekotoksikološka ispitivanja Crne Gore“, Podgorica i 
„Institut za crnu metalurgiju“ AD Nikšić i na osnovu Izvještaja odobrila uvoz; 

- kontrolisala 244 dozvole za promet otpada na graničnim prelazima; 
- kontrolisala šest dozvola za promet opasnog otpada; 
- kontrolisala 27 dozvola prometa izvora jonizujućeg zračenja na graničnim prelazima; 
- kontrolisala 16 dozvola za promet roba koje sadrţe supstance koje oštećuju ozonski omotač, na graničnim prelazima; 
- kontrolisala 13 dozvola za obavljanje djelatnosti odrţavanja i/ili popravke i isključivanja iz upotrebe proizvoda koji sadrţe supstance koje 

oštećuju ozonski omotač i/ili alternativne supstance; 
- kontrolisala 97 dozvola za uvoz polovnih mašina; 
- kontrolisala 30 dozvola za sakupljanje, otkup i promet biljaka i ţivotinja; 
- kontrolisala jednu dozvolu za obavljanje stručnih poslova za zaštitu od buke. 

 

U skladu sa zaključcima sa zajedničkog sastanka predstavnika Crne Gore i EK – Pododbor za saobraćaj, energetiku, ţivotnu sredinu i regionalne 
politike, odrţanom u martu 2011. godine u Podgorici, posebna paţnja biće usmjerena na postupak finalizacije Strateške procjene uticaja 
hidroelektrana uz aktivno učešće javnosti i svih zainteresovanih aktera, u skladu sa EU pravilima i načelima. 

Istraţivanje i Član MNA Čl. 112 - Saradnja u oblasti istraţivanja i tehnološkog razvoja 
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tehnološki 
razvoj 

112  

U kontinuitetu se realizuju aktivnosti koje se odnose na obezbjeĎivanje neophodnih uslova za dalje uključivanje istraţivača u Evropski istraţivački 
prostor (ERA), i to putem meĎunarodnih programa i projekata i bilateralne naučne i tehnološke saradnje sa drugim zemljama.  
 

U izvještajnom periodu, Ministarstvo nauke pruţalo je podršku istraţivačkoj zajednici putem informisanja i savjetovanja o meĎunarodnim 
programima naučne saradnje, posebno o EU programima FP7, COST i EUREKA.  
 

Prihvaćeno je šest inicijativa crnogorskih istraţivačkih timova koji su uključeni u tekuće Evropske COST akcije, i to: tri sa Elektrotehničkog fakulteta 
UCG, jedna sa Biotehničkog fakulteta UCG, jedna sa Fakulteta za informacione tehnologije Univerziteta Mediteran i jedna AD „Plantaţa“.  
Na osnovu Akcionog plana za uključivanje Crne Gore u Program EUREKA, Ministarstvo nauke je, pored promotivnih aktivnosti, uputilo 
Sekretarijatu EUREKE u Briselu, Informaciju o namjeri pristupanja Crne Gore Programu EUREKA. Planiran je i budţet za raspisivanje prvog 
konkursa za EUREKA projekte za 2012. godinu 
 

Rad na Studiji izvodljivosti za uspostavljanje centara uspješnosti:  
 

- Delegacija EU u Podgorici, u saradnji sa Ministarstvom nauke, objavila je u junu 2011. godine Konkurs za izradu projekta “Studija izvodljivosti 
za uspostavljanje centara uspješnosti (CU) u Crnoj Gori“. Izabrani eksperti počeli su sa radom 17. jula . 

 

Rok za izradu Studije izvodljivosti je do 30. oktobra , a Periodični izvještaj o realizaciji aktivnosti na izradi Studije podnijet je od strane izabranih 
eksperata Delegaciji EU u Podgorici 13. septembra 2011. godine, a Ministarstvu je  dostavljen 19. septembra. 

 

- Finansiranje izrade Studije odobreno je iz IPA sredstva kod Delegacije EU u Crnoj Gori, u iznosu od 150.000 €.  
- Kroz kredit Svjetske banke, u periodu 2012-2015. godine, trebalo bi  da se realizuje projekat ''Visoko obrazovanje i inovacije za konkurentnost 

Crne Gore'', u okviru kojeg će se finansirati i uspostavljanje prvog centra uspješnosti u Crnoj Gori.  
- Sastanci sa predstavnicima SB odrţani su  04 - 08. aprila, 30. maja - 02. juna, 11 – 12. jula, i 7 - 13. septembra u Podgorici, na kojima je 

razgovarano o svim elementima ovog projekta. 
- Informaciju o aktivnostima na izradi Studije izvodljivosti za uspostavljanje centara uspješnosti u Crnoj Gori, koju su Ministarstvu nauke dostavili 

eksperti, Vlada Crne Gore je usvojila na sjednici od 22. septembra. U Informaciji su date: Procedure i organizacija; Osnovne komponente 
nacionalnog istraţivačkog sistema, prednosti i nedostaci; Potrebe koje se javljaju kao rezultat procjene nacionalnog istraţivačkog sistema; 
Evropske prakse u vezi sa centrima uspješnosti; Aletrnativni profili centara uspješnosti u Crnoj Gori; i UporeĎivanje alternativnih programa. Cilj 
Studije je da se procijeni izvodljivost Centra uspješnosti (Centre of Excellence - CoE) u Crnoj Gori.  

 

Studija izvodljivosti za uspostavljanje naučno-tehnološkog parka:  
 

- Ministarstvo nauke i Ministarstvo za informaciono društvo i telekomunikacije finansirali su izradu Studije izvodljivosti za uspostavljanje 
tehnološkog parka (NTP) u Crnoj Gori, koju je izradio konzorcijum WUS Austrija sa sjedištem u Gracu, u ukupnom iznosu od 64.508,00 €. 
Razradu projekta izrade ove Studije finansiralo je Ministarstvo nauke sa iznosom od 5.000,00 €.  
 

Vlada Crne Gore usvojila je Studiju na sjednici od 29. septembra . 
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U Studiji su predloţene: strateške smjernice; tematski fokus (da se NTP koncentriše na pet  tema: Energetska efikasnost i obnovljiva energija; 
Poljoprivredno-prehrambene tehnologije; Informaciono-komunikacione tehnologije; Zdravstveno-medicinske tehnologije; Prerada drveta; i 
Interdisciplinarna istraţivanja; kao osnivanje Centra za razvoj naučnog podmlatka);  Regionalni fokus i oblik (centrala jedinica u Podgorici, a 
dva impulsna centra na jugu u Baru i sjeveru u Pljevljima), sa mogućnošću osnivanja impulsnih centara i u drugim gradovima sa fokusom na 
poljoprivredu i stočarstvo (na sjeveru) i na zdravstveno-medicinske tehnologije (na jugu); usluge (centrala jedinica: savjetovanje/ mentorstvo/ 
treniranje na području visokih tehnologija; savjetovanje/ podrška na području finansiranja i finansijske podrške; pravna sluţba; marketing i 
umreţavanje; administracija i IT podrška; tehnološki audit; i tehnološki transfer; impulsni centri: savjetovanje/mentorstvo/ treniranje na području 
individualnih i specifičnih tema; i savjetovanje/ podrška na području finansiranja i finansijske podrške); procjena visine troškova; preporučeni 
pravni oblik NTP; organizaciona struktura NTP; plan djelatnosti i vremenski okvir; i potencijalni rizici na nacionalnom nivou.  

 

- Akcionim planom za implementaciju mjera utvrđenih u Studiji predloţena je izrada detaljnog biznis plana sa ciljem planiranja i razvoja 
NTP. Za potrebe razrade biznis plana preporučene su aktivnosti koje se odnose na: razvoj detaljnog strateškog koncepta; razvoj 
odgovarajućeg okvirnog koncepta; i Izrada detaljnog obračuna troškova i finansijskog plana. Procijenjeno je da će ukupno biznis planiranje 
trajati oko šest mjeseci. Na osnovu biznis planiranja i pozitivne odluke o implementaciji projekta, procijenjeno je da će implementacija i 
arhitektonsko planiranje trajati oko 18 mjeseci. Nakon tri godine planiranja i implementacije biznis plana, NTP bi mogao početi sa radom. 

 

Konkurs za sufinansiranje nacionalnih naučnoistraţivačkih projekata, sa okvirnim ukupnim iznosom sredstava do 5.000.000,00 €, u tri 
istraţivačke godine: 2012, 2013. i 2014. godine, raspisalo je Ministarstvo nauke u saradnji sa: Ministarstvom poljoprivrede i ruralnog razvoja, 
Ministarstvom zdravlja, Ministarstvom za informaciono društvo i telekomunikacije, Ministarstvom odrţivog razvoja i turizma, Ministarstvom prosvjete 
i sporta i Ministarstvom kulture.  
 

Sedam ministarstava zajedno će sufinansirati projekte, osnovnih, primijenjenih i razvojnih istraţivanja, koji su u skladu sa Strategijom 
naučnoistraţivačke djelatnosti (2008-2016) i prioritetnim oblastima u istraţivanju, utvrĎenim od strane Ministarstva nauke, i to: Energija; Identitet; 
Informaciono-komunikacione tehnologije; Kompetitivnost nacionalne ekonomije; Medicina i zdravlje ljudi; Nauka i obrazovanje; Novi materijali, 
proizvodi i servisi; Odrţivi razvoj i turizam; Poljoprivreda i hrana; i saobraćaj. 
 

Otvoreni dani nauke – Ministarstvo nauke, u saradnji sa svojim partnerima, po prvi put je organizovalo ovu veliku promotivnu manifestaciju, u 
periodu od 19. do 24. septembra, u Podgorici. Ključni dogaĎaji ove manifestacije bili su: ''Fabrika znanja'' (edukativno-poslovna i informaciono-
komunikaciona manifestacija); ''Noć istraţivača'' (koja se tradicionalno organizuje posljednjeg petka u septembru mjesecu u 32 zemlje i preko 200 
gradova u svijetu); ''Dan evropske nauke i inovacija'' (prezentacija projekata Evropske unije u oblasti naučnoistraţivačke djelatnosti: FP7 – 
Marija Kiri akcije, CIP – program EU za konkurentnost i inovacije, i Program EUREKA); poster prezentacije najboljih nacionalnih 
naučnoistraţivačkih projekata; i dodjela svečanih formi licenci za naučnoistraţivački rad naučnim ustanovama (ukupno 40).  
 

Bilateralna naučna i tehnološka saradnja sa drugim zemljama: 
U izvještajnom periodu prihvaćena je realizacija pet naučnoistraţivačkih projekata dostavljenih na Konkurs o bilateralnoj naučnoj saradnji Crne 
Gore sa Republikom Austrijom, za period 2012/2013. godine. 
- Potpisan je Sporazum o saradnji u oblasti inovacija u naučnom i privrednom sektoru izmeĎu: Ministarstva nauke Crne Gore, Direkcije za razvoj 

malih i srednjih preduzeća i Naučno - tehnološkog parka Tecnopolis iz Valencana – Bari, Republika Italija, 19. jula u  Podgorici. 
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- Ministarstvo nauke uputilo je na izjašnjavanje sporazume o naučnoj i tehnološkoj saradnji sa: Republikom Francuskom, Kraljevinom Španijom, 
Izraelom i Indijom. 

 

Podzakonska akta za primjenu Zakona o naučnoistraţivačkoj djelatnosti: Usvojena su dva pravilnika, i  to: Pravilnik o uslovima za 
odobravanje i način korišćenja sredstava iz Budţeta Crne Gore za  programe od opšteg intresa - nacionalnih i meĎunarodnih naučnoistraţivačkih 
projekata i uslovima koje treba da ispunjavaju rukovodilac projekta, kao i istraţivači angaţovani u istraţivačkom timu (sa obrascem prijave projekta) 
(„Sluţbeni list CG“, br. 49/11) i Pravilnik o kriterijumima za imenovanje eksperata i postupku ocjene naučnoistraţivačkih programa i projekata od 
opšteg interesa (sa obrascima ocjene projekata) („Sluţbeni list CG“, br. 49/11). 

Regionalni i 
lokalni razvoj 

Član 
113 

MORT 
ME 
MF 

MVPEI 

Čl. 113 - Regionalni i lokalni razvoj 
 

U izvještajnom periodu, Vlada je usvojila : 
- Uredbu o načinu izračunavanja indeksa razvijenosti jedinice lokalne samouprave; 
- Odluku o osnivanju Partnerskog savjeta za regionalni razvoj; 

 
Ministarstvo ekonomije je usvojilo Pravilnik o metodologiji za izradu Strateškog plana razvoja jedinice lokalne samouprave. 
 

TakoĎe, Vlada je u julu uputila Izvještaj o realizaciji Strategije regionalnog razvoja za 2010. godinu Skupštini Crne Gore. 
 

Vlada je 19. septembra potpisala Sporazum sa UNDP-om o izradi Strategije za odrţivi ekonomski rast Crne Gore kroz uvodjenje klastera do 
2016. godine, što će biti vaţan strateški dokument za uključivanje regionalne konkurentosti u Strateški okvir uskladjenosti i Operativni program za 
IPA III komponentu u narednoj finansijskoj perspektivi od 2014. godine. 

Drţavna uprava 
Član 
114 

MUP 

Član 114 - Drţavna uprava  
 

U izvještajnom periodu raĎeno je na pripremi programskog dokumenta za izradu novog Zakona o opštem upravnom postupku (Policy paper). 
Formirana je radna grupa od predstavnika MUP-a, Upravnog suda, Pravnog fakulteta, Fakulteta za drţavne i evropske studije, Uprave za kadrove, 
koja će raditi sa ekspertima SIGMA.  Vlada je 28. jula 2011. usvojila Koncept za novi Zakon o opštem upravnom postupku, koji je dostupan na 
web sajtu ministarstva (www.mup.gov.me). 
 

Skupština je donijela Zakon o drţavnim sluţbenicima  i namještenicima 22. jula („Sluţbeni list CG“, broj 39/11). Ministarstvo unutrašnjih poslova 
i Uprava za kadrove su pripremili Akcioni plan za izradu podzakonskih akata za početak primjene Zakona o drţavnim sluţbenicima i 
namještenicima (početak primjene 01. januar 2013. godine).  
 

Skupština je 26. jula donijela Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o drţavnoj upravi.   
 

Ministarstvo finansija je formiralo Radnu grupu (dva predstavnika Ministarstva finansija, predstavnik Ministarstva unutrašnjih poslova i predstavnik 
Kabineta predsjednika Vlade) za izradu Institucionalne analize organizacije drţavne uprave i pripremu prijedloga nove Uredbe o organizaciji i 
načinu rada drţavne uprave, u skladu sa strateškim opredjeljenjima Vlade. Priprema analize je u toku. 
 

Vlada je  8. septembra usvojila Izvještaj o stanju rješavanja upravnih stvari u 2010. godini. 
 

http://www.mup.gov.me/
http://www.gov.me/ResourceManager/FileDownload.aspx?rId=83561&rType=2
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Vlada je 28. jula ove godine, donijela Odluku o izmjenama i dopunama Odluke o uvećanju zarade drţavnim sluţbenicima i namještenicima 
za obavljanje određenih poslova („Sluţbeni list CG“, broj 25/11). 

GLAVA IX 

FINANSIJSKA SARADNJA 

Finansijska 
saradnja 

Čl. 115 
- 118 

MF 
Čl. 115-118  Finansijska saradnja 
 

Implementacija je u skladu sa SSP. 

Pravila o 
porijeklu 

Protokol 
3 

MF 
UC 

Protokol 3 - Pravila o porijeklu 
 

U odnosu na sprovoĎenje odredbi Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju, a koje su u nadleţnosti carinske sluţbe Uprava carina bez poteškoća 
primjenjuje Protokol 3 Sporazuma koji se odnosi na definiciju pojma “proizvodi sa porijeklom“.  
 

U toku su pregovori o slobodnoj trgovini sa Carinskom Unijom – Ruska Federacija, Republika Kazahstan i Republika Bjelorusija. Pregovori o 
slobodnoj trgovini sa EFTA  drţavama – Kraljevina Norveška, Savezna Republika Švajcarska, Republika Island i Kneţevina Lihtenštajn okončani 
su jula 2011. godine. Sporazum bi trebalo da bude u punoj primjeni od 1. jula 2012. godine. 

Administrativna 
pomoć u 
carinskim 
pitanjima 

Protokol 
6 

MF 
UC 

Protokol 6 Administrativna pomoć u carinskim pitanjima 
 

Uprava carina u dosadašnjoj praksi nije naišla na probleme u primjeni odredaba Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju koje su u njenoj 
nadleţnosti, tj. Protokola 6 Sporazuma o uzajamnoj administrativnoj pomoći u carinskim pitanjima. Administrativna pomoć carinskih sluţbi EU u 
okviru Protokola 6 se u najvećoj mjeri zahtijeva prilikom provjere vrijednosti robe koja se uvozi u Crnu Goru. 

Rješavanje 
sporova 

Čl: 129, 
130 i 
Protokol 
VII 

MVPEI i ostala 
nadleţna 

ministarstva 

Čl. 129/130 – tumačenja i primjena SSP; način rješavanja sporova 
 

Primjena u skladu sa Sporazumom.  
U pogedu Protokola VII (arbitraţna procedura, Arbitraţno vijeće) u izvještajnom  periodu nije bilo aktivnosti. 
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TABELA OBAVEZA IZ SSP ČIJA JE REALIZACIJA U TOKU 

 

INSTITUCIJA OBAVEZE 

ME/ATCG 
Akreditaciono tijelo  je 1. avgusta  zvanično apliciralo za status punopravnog člana u Evropskoj  kooperaciji za akreditaciju (EA) i u skladu sa propisanom 
procedurom očekuje se prijem ATCG u punopravno članstvo EA na sljedećoj Generalnoj Skupštini EA koja će se odrţati krajem novembra. 

MF 

Počela je izrada Predpristupnog ekonomskog programa (PEP) za Crnu Goru 2011 – 2014. godine, dokumenta koji je svaka drţava, kandidat za 
ulazak u Evropsku uniju, obavezna da pripremi u okviru multilateralnog fiskalnog nadzora. 

U vezi sa aktivnostima u sklopu tvining projekta ‟‟Jačanje regulatornih i supervizorskih kapaciteta finansijskih regulatora“, Agencija za nadzor osiguranja je 
u ovom izvještajnom periodu otpočela aktivnosti iz dijela projekta koji se odnosi na uvoĎenje i primjenu direktive Solventnost II.  Kao prvi dio aktivnosti, u 
saradnji sa ekspertima holandske Narodne banke, uraĎena je analiza vaţeće crnogorske regulative u poreĎenju sa izabranim dijelom odredbi Solventnosti 
II, koja će posluţiti kao osnov za nastavak projektnih aktivnosti. 

MORT 
U cilju bolje regionalne povezanosti i jačanja saradnje u oblasti zaštite od zračenja i radijacione sigurnosti u toku je izrada Nacrta memoranduma o 
razumijevanju izmeĎu Kancelarije za zaštitu od zračenja Republike Albanije i Agencije za zaštitu ţivotne sredine Crne Gore. 

MUP 
UP 

U toku su aktivnosti na tehničkom uvezivanju (uspostavljanju sigurnih komunikacionih linkova) izmeĎu Uprave policije i ostalih institucija, potpisnica 
Sporazuma o unaprjeĎenju saradnje u oblasti suzbijanja kriminala. 
 

U toku je usaglašavanje Prijedloga pravilnika o nadzoru drţavne granice, Pravilnika o načinu utvrĎivanja i rješavanja graničnog incidenta i Pravilnika o 
načinu postavljanja ureĎaja i drugih tehničkih sredstava, sa Sekretarijatom za zakonodavstvo. 
 

U toku je implementacija 18–omjesečnog projekta ‟‟Jačanje transnacionalne saradnje na slučajevima trgovine ljudima u Jugoistočnoj Evropi (TRM-II), koji 
Crna Gora implementira zajedno sa ostalim zemljama regiona. 

MIDT 
EKIP 

Potpisan je ugovor izmeĎu ITU-a i Crne Gore vezano za projekat CIRT (Centar za zaštitu od računarskih i bezbjednosnih incidenata na Internetu). U toku 
je priprema neophodne infrastrukture za dolazak stručnjaka ITU-a koji ce u narednih šest mjeseci raditi na uspostavljanju ovog sistema. 

U toku je proces javnih konsultacija koji je Agencija za elektronske komunikacije i poštansku djelatnost inicirala povodom teksta Nacrta pravilnika o 
regulaciji cijena maloprodajnih elektronskih komunikacionih usluga koje se pruţaju putem javnih fiksnih telefonskih mreţa. 

ME 

U toku su aktivnosti na reviziji Strategije razvoja energetike Crne Gore do 2025. godine (koja je usvojena 2007. godine) i pripremi Strategije razvoja 
energetike Crne Gore do 2030. godine. 
 

U toku je pregled zahtjeva za izdavanje energetskih dozvola za izgradnju malih elektrana instalisane snage do 1 MW. Intenzivno  se radi na pripremi nacrta 
sljedećih metodologija: 
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- Metodologija za utvrĎivanje regulatornog prihoda i cijena za korišćenje prenosnog sistema električne energije, 
- Metodologija za utvrĎivanje regulatornog prihoda i cijena za korišćenje distributivnog sistema električne energije i 
- Metodologija za utvrĎivanje regulatornog prihoda javnog snabdjevača i regulisanih tarifa za snabdijevanje električnom energijom. 
 

Projekat izgradnje HE Komarnica: U toku je izrada Detaljnog prostornog plana za prostor višenamjenske akumulacije na rijeci Komarnici (Projekat HE 
Komarnica) sa Strateškom procjenom uticaja na ţivotnu sredinu, od strane izabranih obraĎivača. Rok za njihovu izradu je prvi kvartal 2012. godine. 

MSP 

Sredinom decembra 2011. godine se očekuje potpisivanje Sporazuma izmeĎu Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Republike Albanije o organizovanju 
graničnog ţeljezničkog saobraćaja izmedju dvije zemlje. 
 

Krajem novembra, planirana je posjeta ekspertskog tima Evropske komisije, koji prati ocjenu usklaĎenosti nacionalnog zakonodavstva sa regulativama i 
direktivama Evropske unije iz oblasti vazdušnog saobraćaja. Očekuje se potvrda da je Crna Gora ispunila uslove iz prve tranzicione faze ECAA 
sporazuma. 
 

U toku je izrada sveobuhvatne transportne SEETO- mreţe, koja će se uklopiti u Evropsku Transportnu Mreţu, koja će predstavljati oslonac i jedinstvenu 
mreţu u cijeloj Evropi. Na taj naĉin će se obezbijediti jedinstvena baza podataka na evropskom nivou i svobuhvatan pregled svih projekata koji se 
sprovode na nivou cijelog regiona. 
 

Projekat autoput Bar-Boljare: 1. septembra podnijeta je aplikacija u WBIF uz podršku EIB-a za potrebe izrade Tehničke stidije o opcijama realizacije 
projekta autoputa, kao i izrade Elaborata o procjeni uticaja na ţivotnu sredinu po evropskim standardima. Prema procedurama WBIF-a očekuje se 
odobrenje granta u iznosu od 500 000 eura tokom decembra ove godine. U meĎuvremenu, Ministarstvo saobraćaja i pomorstva je, uz podršku EIB-a, 
objavilo Poziv za izraţavanje interesa za angaţovanje konsultanta, koji bi bio angaţovan na izradi  navedenih dokumenta. Radi se o dvostepenoj proceduri 
kojom je predviĎeno da se Poziv za izraţavanje interesa zatvori 28. oktobra o.g., nakon čega će se formirati kratka lista od šest kompanija, kojima će se 
dostaviti tenderska dokumentacija. Uporedo se radi sa Evropskom Investicionom bankom na pripremi Zahtjeva za ponudu (RFP-request for proposal). 
PredviĎeno je da se konsultant odabere u decembru o. g., i shodno tome odmah nakon odobravanja granta od strane WBIF otpočne sa radom.  

MRSS 
Odobrena su sredstva za IPA 2011 projekat “Identifikovanje trajnih rješenja za (interno) raseljena lica i stanovnike kampa Konik”. U toku su pripreme 
za raspisivanje javnog poziva za implementaciju komponenti socijalna integracija, dobrovoljni povratak i tehnička pomoć jedinici za implementaciju 
projekta. 

 




